
GETTING STARTED 

CHARGE YOUR SMARTWATCH 

• Charge your smartwatch by 

connecting the magnetic USB 

cable provided and charge your 

watch for at least two hours before 

first use. 

  

power button  

TURN ON YOUR SMARTWATCH 

• Remove the printed screen protector; below 

this is another clear screen protector which 

we advise you to keep on your watch to 

protect it from wear and tear. 

• Press and hold the power button (as shown 

on the diagram) for 5 seconds to turn your 

watch on, when switched on the home screen 

will appear. 

• To access the menu from the home screen 

swipe right. From here you can access the 



function icons to enter their menus. 

• When not in use, your screen will go into sleep mode. To wake up 

the screen press the power button. Or enable gesture control to wake 

up the screen with a turn of your wrist. 

 

  

 

DOWNLOAD AND INSTALL THE APP 

• To download the app, please search “Sekonda Smart” in your smartphone 

app store. 

• Or scan the appropriate QR code using your smartphone camera or 

QR code reader app. 

The Sekonda Smart app will work on 

the following smartphones: 

Android (version 5.1 and above) 

Apple iOS (version 10.0 and above 

CONNECT YOUR SMARTWATCH TO THE APP 

• Open the Sekonda Smart app and open the menu. Make sure your 

smartphone has Bluetooth enabled and tap “Device” to search for 

nearby devices. 

• Your smartwatch will have a unique Bluetooth name beginning with 

“Sekonda’’ followed by letters and/or numbers. You can fi nd your 

watch’s Bluetooth name by swiping down on the watch home screen 

and tapping on the i symbol. 

 



• Select the correct Bluetooth name from the list to connect to your 

smartwatch. 

SYNCHRONISE DATA WITH THE APP 

• Once your watch is paired with the Sekonda Smart app you can 

synchronise the data your watch records. We recommend syncing 

your data daily to avoid loss of data. Data on your smartwatch is 

reset at midnight every day. 

• Syncing your data is simple. Just connect to the app and swipe 

downwards on the home screen and “syncing” will be displayed at 

the top of the page. 

SET UP 

Open the Sekonda Smart app and open the menu. 

Set which notifi cations you would like to receive on your watch. 

• Under “Device” select “Message push” to set which notifi cations 

you would like to be displayed on your smartwatch. 

OTHER SETTINGS: 

Expand the menu below “Device” to view more settings. 

• Watch alarm - you can set up to fi ve alarms. 

• Find watch - tap this and your watch will vibrate to help you fi nd it. 

• Drink water reminder - Set up your watch to give you reminders at 

set intervals. 

• Sedentary reminder - Set up your watch to give you reminders at 

set intervals. 

• Camera - use your watch as a remote shutter for taking 

photographs. 

• Heart rate monitoring - Turn on to allow your watch to monitor your 

heart rate at all times 

 



• Gesture control - With this on, the screen of your watch will wake 

up when you turn your wrist. 

• Left hand or right hand - select which wrist you wear your watch on. 

FOR THE APP TO FUNCTION CORRECTLY 

PLEASE TAKE NOTICE OF THE FOLLOWING: 

• Do not pair the watch directly with the Bluetooth in your phone’s 

settings. Always pair the watch through the app. 

• Do not turn oa Bluetooth in your phone’s settings. 

• If you would like to receive notifi cations from the app, you must 

accept the app’s permissions. 

USING YOUR SMARTWATCH 

THE SMARTWATCH INTERFACE 

• Swipe right to display the function list – daily activity, temperature, 

sports, heart rate, sleep, countdown, timer, music, weather, 

message, fi nd phone, relax, settings. Swipe up and down to scroll 

through the list and tap a function to select it. 

• Swipe left to display daily activity – steps, distance, and active 

calories burned. Continue swiping left to show heart rate, sleep 

data, and weather. 

• Swipe down to display symbols showing Bluetooth connectivity 

and battery level. You can also access do not disturb mode, 

settings, fi nd phone, system info and brightness settings. 

• Swipe up to view new messages/notifi cations. 

Power 

Button 

App store Google Play 

BUTTONS 

• Press the top button to wake up the screen. 



• Within any menu, press the top button to return to the 

home screen. 

• Press the lower button to enter the sports menu. To turn 

your smartwatch oa, swipe up from the home screen, tap 

the settings option and select “System”, then “Shut down”. 

CHANGING YOUR WATCH DIAL STYLE 

• On the home screen (the screen displaying the clock) 

of your watch, press and hold on the middle of the screen. 

• Swipe left or right to choose a dial style and tap to select it. 

DOWNLOADING MORE DIAL STYLES: 

• Open the app and tap the watch face icon in the bottom right of 

the screen. Here you can browse diaerent dial designs. 

• To select a dial and add it to your watch, tap it and then tap “Push”. 

Make sure your watch is close to your phone. The app will display 

“Syncing…” for a few seconds while data is transferred. 

• The new dial will then be displayed on your watch. 

ADDING A PHOTO TO YOUR WATCH DIAL: 

• Open the app and tap the watch face icon in the bottom right of 

the screen and tap the “DIY’ option. 

• Tap on the watch face at the top of the page. You will be given the 

option to take a photo or access the album within your phone to 

select an existing photo. 

• Under “Colour” you can select white or black to change the time/ 

date colour. 

• Select whether you would like the time/date to be positioned at the 

top, bottom, or center of the dial. 

• Tap “Push” to add the dial to your watch. 

FUNCTIONS 



Swipe right to access the menu. The watch will display a list of the 

below functions. Scroll up or down and tap to select an option. 

DAILY ACTIVITY: 

• The watch will display your total number of steps, the distance 

walked, and active calories burned for the current day. The data will 

be cleared at midnight every day. 

• You can also access the daily activity screen by swiping left from 

the home screen. 

TEMPERATURE: 

• When this is turned on, the watch will begin to measure your 

temperature. 

• The top measurement shows your surface skin temperature and 

the bottom measurement shows your body temperature. Your watch 

will take 60 seconds to measure this. 

• Please note that to accurately measure body temperature the room 

temperature must be between 18-30°C 

SPORTS: 

• In this mode you can select from walking, running, climbing, riding or 

basketball, to record data during the activity. 

• Data that is recorded can include time, heart rate, steps and active 

calories burned, depending on which activity is selected. 

• Press the bottom button to end the recording of data. 

HEART RATE: 

• When this is selected, the watch will begin to measure your heart rate. 

• The watch will vibrate when it has fi nished measuring. 

SLEEP MONITOR: 

• The watch will display your total sleep time for the previous night, 

including the total time of deep sleep and light sleep. 



• The watch will measure sleep times between 21:30-12:00 the next day. 

COUNTDOWN: 

• Choose 1 minute, 5 minutes, 10 minutes, or set your own length of 

time to countdown. 

TIMER: 

• Tap to start the timer. 

• Tap again to pause the timer. 

MUSIC: 

• With your phone connected via Bluetooth, music can be selected 

through the watch interface. Skip, pause, play and adjust the volume 

through the watch interface. 

WEATHER: 

• After your watch has been connected to the Sekonda Smart app, it will 

display local weather information. 

• Scroll down to see weather for the upcoming week. 

• To update the weather information, synchronise the watch with the 

app. Please make sure location permissions are turned on within your 

phone’s settings. 

MESSAGE: 

• When connected to your phone via Bluetooth, notifi cations from 

your phone will be sent to your watch. You can view new messages/ 

notifi cations on your watch. 

• Make sure to accept the permissions for push notifi cations on your 

phone for this to function correctly. 

FIND PHONE: 

• After the watch has been connected to your phone via Bluetooth, 

selecting this option will cause the phone to vibrate and beep so that 

it can be easily located. 



• You can also access this option by swiping down from the home 

screen. 

RELAX: 

• Select one minute or two minutes. Tap to start. 

• The watch will guide your breathing for the duration of the time selected. 

SETTINGS 

SCREEN DISPLAY: 

• Change dial. 

• Brightness – set the brightness of the watch screen. 

• Screen time – set how long the screen stays awake for. 

• Turn wrist wake – set how long the screen stays awake for when you 

turn your wrist. This setting must be turned on within the app (gesture 

control). 

VIBRATE: 

• Set the vibration level. 

LANGUAGE: 

• Set your language preference. 

SYSTEM: 

• System version – view Bluetooth name, software and UI version. 

• Shut down. 

• Reset – clear all data from the watch. 

CHANGING THE STRAP 

• The strap on your smartwatch is removable 

and interchangeable with other 22mm watch 

straps. 

• Turn the watch over and locate the quick 

release as pictured. 

• Slide the quick release across to separate 



the strap from the watch. 

SAFETY AND CARE INSTRUCTIONS 

INTERNATIONAL PROTECTION RATING (WATER RESISTANCE): 

Your smartwatch is IP68 rated, meaning it has complete protection 

from the ingress of dust, and is protected from continuous 

immersion in water up to a depth of 1.5metres for a maximum of 30 

minutes. Please note that salt water or certain chemicals in water 

may damage or weaken the watch seals, especially with repeated 

exposure. 

To ensure your watch stays in good functioning condition it is 

recommended that you: 

• Do not press the buttons while your watch is submerged. 

• Do not use the watch when diving or snorkelling. 

• Do not attempt to charge the watch while it is wet. 

Please note that the watch’s touch screen will not function while 

submerged in water. 

If your watch is exposed to water, always dry it fully with a soft cloth. 

If your watch is exposed to any other liquids such as salt 

water, swimming pool water, soapy water, perfume, 

sunscreen, hand sanitiser, cosmetics, or other chemical 

products; wash it with clean water and dry it fully with a 

soft cloth. 

The watch’s functionality may be aaected if these 

instructions are not followed. 

• Do not attempt to disassemble your smartwatch. This 

may cause a safety hazard, could damage your watch, 

and/or aaect the water resistance. 

• Do not use hair dryers, blowers, or any other heated equipment 



to dry your watch. Don’t operate your watch near radiators or heat 

sources. This could cause damage to your watch. 

• Do not place heavy objects or exert strong pressure on your 

smartwatch. 

• Avoid using the watch in extremely high or low temperature 

environments. 

• Avoid using the watch in high humidity environments. This could 

aaect the water resistance of the watch. 

• Protect your smartwatch from long exposure to direct sunlight. 

Please note that the measurement results of this device are for 

reference only and are not intended for medical use. Users should 

always follow the advice of their doctor or other trusted medical 

professional. 

When using your smartwatch on aeroplanes, in hospitals, or near 

medical electronic systems please follow the authority standards 

and be aware that wireless signals transmitted could impact the 

functionality of sensitive electronics. 

PRODUCT SPECIFICATION 

Model Sekonda 1909/1910/1911/1912 

CPU RTL8762C 

ARM Cortex-M0 53MHz 

Memory RAM 128KB + ROM 64Mb 

Capacitive touch screen 1.3” IPS • 240*240 screen • 2.5D glass 

Bluetooth version 5.0 

Battery Lithium-ion 3.7V/240mAh 

HOW TO UNPAIR YOUR SMARTWATCH FROM YOUR PHONE 

• Open the app and navigate to the menu by tapping on the icon in 

the top left of the screen. 



• Tap on “Device” then “Unpair”. The app will ask if you wish to unpair 

the watch. Tap “Action” to do so. 

HOW TO RESTORE YOUR WATCH TO FACTORY SETTINGS 

• To clear all data from your watch and restore it to factory settings please 

swipe right on the home screen of your watch and navigate to “Setting”. 

• In this menu select “System”, then “Reset”. 

If for any reason you need to return your watch to us, please restore 

your smartwatch to factory settings before sending it. 



ءدبا  

ةیكذلا كتعاس نحشا  

قیرط نع ةیكذلا كتعاس نحشا •  

لیصوت  USB يسیطانغملا  

كزاھج نحشو لباكلا ریفوت متی  

كلذ لبق لقلأا ىلع نیتعاس ةدمل ةدھاشم  

مادختسا لوا . 

  

ةقاطلا رز   

ةیكذلا كتعاس لیغشتب مق  

لقأ .عوبطملا ةشاشلا يقاو ةلازإب مق •  

رخآ فافش ةشاش يقاو وھ اذھ  

كتبقارم يف رارمتسلااب كحصنن  

ىلبلا نم ھتیامح . 

حضوم وھ امك( ةقاطلا رز ىلع رارمتسلاا عم طغضا •  

كب صاخلا لیوحتل يناوث 5 ةدمل )ينایبلا مسرلا ىلع  

ةیسیئرلا ةشاشلا ىلع اھلیغشت دنع ،ةدھاشملا لیغشت  

رھظیس . 

ةیسیئرلا ةشاشلا نم ةمئاقلا ىلإ لوصولل •  

ىلإ لوصولا كنكمی انھ نم .نیمیلل بحسا  



اھمئاوق ىلإ لوخدلل فئاظولا تانوقیأ . 

ظاقیتسلإل .نوكسلا عضو ىلإ كتشاش لقتنتس ،مادختسلاا دیق نوكت لا امدنع •  

ظاقیتسلال تاءامیلإاب مكحتلا نیكمتب مق وأ .ةقاطلا رز ىلع طغضا ةشاشلا  

كمصعم نارود عم ةشاشلا عفر . 

 

  

 

ھتیبثتو قیبطتلا لیزنتب مق  

نع ثحبلا ىجری ،قیبطتلا لیزنتل •  " Sekonda Smart" يكذلا كفتاھ يف  

تاقیبطتلا رجتم . 

وأ يكذلا كفتاھ اریماك مادختساب بسانملا ةعیرسلا ةباجتسلاا زمر حسمب مق وأ •  

ةعیرسلا ةباجتسلاا زمر ئراق قیبطت . 

قیبطت لمعیس  Sekonda Smart 

ةیلاتلا ةیكذلا فتاوھلا : 

)قوف امو 5.1 رادصلإا( دیوردنأ  

لبأ  iOS ( قوف امو 10.0 رادصلإا  

قیبطتلاب ةیكذلا كتعاس لیصوتب مق  

قیبطت حتفا •  Sekonda Smart كب صاخلا دكأت .ةمئاقلا حتفاو  

ةینقت نیكمت مت  Bluetooth ھنع ثحبلل "زاھجلا" قوف رقناو يكذلا فتاھلا يف  

ةبیرقلا ةزھجلأا . 

مسا ةیكذلا كتعاسل نوكیس •  Bluetooth ـب أدبی دیرف  

"Sekonda" كب صاخلا ىلع روثعلا كنكمی .ماقرأ وأ/و فرحأب ةعوبتم  

ةیسیئرلا ةعاسلا ةشاش  

زمرلا ىلع رقنلاو  i . 

مسا ددح •  Bluetooth كزاھجب لاصتلال ةمئاقلا نم حیحصلا  



ةیكذ ةعاس . 

قیبطتلا عم تانایبلا ةنمازم  

قیبطتب كتعاس نارقإ درجمب •  Sekonda Smart، كلذ كنكمی  

ةنمازملاب يصون .كتعاس اھلجست يتلا تانایبلا ةنمازم  

يھ ةیكذلا كتعاس ىلع ةدوجوملا تانایبلا .تانایبلا نادقف بنجتل ایموی كتانایب  

موی لك لیللا فصتنم يف نییعت ةداعإ . 

عیرسلا ریرمتلاو قیبطتلاب لاصتلاا ىوس كیلع ام .طیسب رمأ كتانایب ةنمازم •  

يف "ةنمازملا" ضرع متیسو ةیسیئرلا ةشاشلا ىلع لفسلأ  

ةحفصلا ىلعأ . 

تبثی  

قیبطت حتفا  Sekonda Smart ةمئاقلا حتفاو . 

كتعاس ىلع اھیقلت يف بغرت يتلا تاراعشلإا نییعتب مق . 

تاراعشلإا نییعتل "لئاسرلا عفد" ددح ،  

ةیكذلا كتعاس ىلع اھضرع متی نأ يف بغرت . 

ىرخا تادادعا : 

تادادعلإا نم دیزملا ضرعل "زاھجلا" لفسأ ةدوجوملا ةمئاقلا عیسوتب مق . 

تاھبنم ةسمخ ىلإ لصی ام دادعإ كنكمی - ھبنملا ةدھاشم •  . 

اھیلع روثعلا يف كتدعاسمل كتعاس زتھت فوسو اذھ قوف رقنا - ةعاسلا نع ثحبلا •  . 

ىلع تاریكذت كئاطعلإ كتعاس دادعإب مق - ءاملا برشب ریكذت •  

ةینمزلا لصاوفلا طبض . 

ةعاسلا يف تاریكذت كئاطعلإ كتعاس دادعإب مق - سولجلا ءانثأ ریكذت •  

ةینمزلا لصاوفلا طبض . 

روصلا طاقتللا دعب نع عارصمك كتعاس مدختسا - اریماكلا •  

ةیفارغوتوف روص . 

كضبن ةبقارمب كتعاسل حامسلل لیغشتلاب مق - بلقلا تابرض لدعم ةبقارم •  

تاقولأا عیمج يف بلقلا تابرض لدعم  

كتعاس ةشاش طیشنت متیس ،رایخلا اذھ لیغشت دنع - تاءامیلإاب مكحتلا •  

كمصعم ریدت امدنع ىلعلأ . 



كتعاس ھیدترت يذلا مصعملا رتخا - ىنمیلا دیلا وأ ىرسیلا دیلا • . 

حیحص لكشب قیبطتلا لمعی يكل  

يلی ام ةظحلام ىجری : 

كفتاھ يف دوجوملا ثوتولبلا عم ةرشابم ةعاسلا نارقإب مقت لا •  

قیبطتلا للاخ نم ةعاسلا نارقإب امًئاد مق .تادادعإ . 

لیغشت فاقیإب مقت لا •  Bluetooth كفتاھ تادادعإ يف . 

كلذ كیلع بجیف ،قیبطتلا نم تاراعشإ يقلت يف بغرت تنك اذإ •  

قیبطتلا تانوذأ لوبق . 

ةیكذلا كتعاس مادختسا  

ةیكذلا ةعاسلا ةھجاو  

ةرارحلا ةجردو ،يمویلا طاشنلا - فئاظولا ةمئاق ضرعل نیمیلل بحسا • ، 

سقطلا ،ىقیسوملا ،تقوملا ،يلزانتلا دعلا ،مونلا ،بلقلا تابرض لدعم ،ةضایرلا ، 

ریرمتلل لفسلأو ىلعلأ بحسا .تادادعلإا ،يخرتسا ،فتاھلا نع ثحبا ،ةلاسر  

اھدیدحتل ةفیظو ىلع طغضا مث ،ةمئاقلا للاخ نم . 

طاشنلاو ةفاسملاو تاوطخلا - يمویلا طاشنلا ضرعل راسیلل بحسا •  

مونلاو بلقلا تابرض لدعم راھظلإ راسیلل برضلا يف رمتسا .ةقورحم ةیرارح تارعس  

سقطلاو ،تانایبلا . 

لاصتا حضوت يتلا زومرلا ضرعل لفسلأ بحسا •  Bluetooth 

جاعزلإا مدع عضو ىلإ لوصولا اضًیأ كنكمی .ةیراطبلا ىوتسمو ، 

عوطسلا تادادعإو ماظنلا تامولعمو ،فتاھلا ىلع روثعلاو ،تادادعلإا . 

ةدیدجلا تاراعشلإا /لئاسرلا ضرعل ىلعلأ بحسا •  . 

ةوق  

رز  

يلاب لجوج تاقیبطتلا رجتم  

رارزأ  

ةشاشلا ظاقیلإ يولعلا رزلا ىلع طغضا • . 

ىلإ ةدوعلل يولعلا رزلا ىلع طغضا ،ةمئاق يأ نمض •  

ةیسیئرلا ةشاشلا . 



فافتللإل .ةضایرلا ةمئاق ىلإ لوخدلل يلفسلا رزلا ىلع طغضا •  

قوف رقناو ،ةیسیئرلا ةشاشلا نم ىلعلأ بحساو ،ةیكذلا كتعاس لیغشت فاقیإب مق  

لیغشتلا فاقیإ" مث ،"ماظنلا" رایتخاو تادادعلإا رایخ ". 

ةعاسلا صرق طمن رییغت  

)ةعاسلا ضرعت يتلا ةشاشلا( ةیسیئرلا ةشاشلا ىلع •  

ةشاشلا فصتنم ىلع رارمتسلاا عم طغضا ،كتعاس نم . 

هدیدحتل رقنا مث لاصتلاا طمن رایتخلا نیمیلل وأ راسیلل بحسا • . 

بلطلا طامنأ نم دیزملا لیزنت : 

ةشاشلا نم نمیلأا يلفسلا ءزجلا يف ةعاسلا ھجو ةنوقیأ ىلع طغضاو قیبطتلا حتفا •  

ةفلتخملا يفتاھلا لاصتلاا میماصت حفصت كنكمی انھ .ةشاشلا . 

طغضا" ىلع طغضا مث ھیلع طغضا ،كتعاس ىلإ ھتفاضإو صرق دیدحتل • ". 

قیبطتلا ضرع متیس .كفتاھ نم ةبیرق كتعاس نأ نم دكأت  

" تانایبلا لقن ءانثأ نٍاوث عضبل "...ةنمازملا رٍاج . 

كتعاس ىلع دیدجلا صرقلا ضرع كلذ دعب متیس • . 

كب صاخلا ةعاسلا صرق ىلإ ةروص ةفاضإ : 

ةشاشلا نم نمیلأا يلفسلا ءزجلا يف ةعاسلا ھجو ةنوقیأ ىلع طغضاو قیبطتلا حتفا •  

رایخ ىلع طغضاو ةشاشلا  "DIY". 

ىلع لصحت فوس .ةحفصلا ىلعأ يف ةعاسلا ھجو ىلع طغضا •  

كفتاھ لخاد موبللأا ىلإ لوصولا وأ ةروص طاقتلا رایخ  

ةدوجوم ةروص ددح . 

تقولا رییغتل دوسلأا وأ ضیبلأا نوللا دیدحت كنكمی "نوللا" نمض • / 

خیراتلا نول . 

يف خیراتلا/تقولا عضو يف بغرت تنك اذإ ام ددح •  

يفتاھلا لاصتلاا زكرم وأ لفسأ وأ ىلعأ . 

كتعاس ىلإ يفتاھلا لاصتلاا ةفاضلإ "طغضا" ىلع طغضا • . 

ماھملا  

لاب ةمئاق ةعاسلا ضرعتس .ةمئاقلا ىلإ لوصولل نیمیلل بحسا  

رایخ دیدحتل رقنا مث ،لفسلأ وأ ىلعلأ ریرمتلاب مق .هاندأ فئاظولا . 



يمویلا طاشنلا : 

ةفاسملاو كتاوطخ ددع يلامجإ ةعاسلا ضرعتس •  

تانایبلا فوس .يلاحلا مویلل ةطشنلا ةیرارحلا تارعسلا قرحو ،ىشم  

موی لك لیللا فصتنم يف اھحسم متی . 

راسیلا ىلإ ریرمتلا قیرط نع يمویلا طاشنلا ةشاش ىلإ لوصولا اضًیأ كنكمی •  

ةیسیئرلا ةشاشلا . 

ةرارح ةجرد : 

كتقاط سایق يف ةعاسلا أدبتس ،اذھ لیغشت دنع •  

ةرارح ةجرد . 

و دلجلا حطس ةرارح ةجرد يولعلا سایقلا رھظی •  

كتعاس .كمسج ةرارح ةجرد يلفسلا سایقلا رھظی  

اذھ سایقل ةیناث 60 قرغتسی فوس . 

ةفرغلا يف ةقدب مسجلا ةرارح ةجرد سایقل ھنأ ةظحلام ىجری •  

ةیوئم ةجرد 30-18 نیب ةرارحلا ةجرد نوكت نأ بجی  

تاضایر : 

وأ بوكرلا وأ قلستلا وأ يرجلا وأ يشملا نیب نم رایتخلاا كنكمی عضولا اذھ يف •  

طاشنلا ءانثأ تانایبلا لیجستل ،ةلسلا ةرك . 

طاشنلاو تاوطخلاو ،بلقلا تابرض لدعمو ،تقولا لمشت نأ نكمی اھلیجست متی يتلا تانایبلا •  

هرایتخا مت يذلا طاشنلا ىلع ادامتعا ،ةیرارحلا تارعسلا قرح . 

تانایبلا لیجست ءاھنلإ يلفسلا رزلا ىلع طغضا • . 

بلقلا تابرض لدعم : 

بلقلا تابرض لدعم سایق يف ةعاسلا أدبتس ،رایخلا اذھ دیدحت دنع • . 

سایقلا نم ءاھتنلاا دنع ةعاسلا زتھت فوس •  . 

مونلا بقارم : 

ةقباسلا ةلیللا يف كمون تقو يلامجإ ةعاسلا ضرعتس • ، 

فیفخلا مونلاو قیمعلا مونلا تقو يلامجإ كلذ يف امب . 

يلاتلا مویلا يف 12:00-21:30 ةعاسلا نیب مونلا تاقوأ سایقب ةعاسلا موقتس • . 

يلزانتلا دعلا : 



اھدیرت يتلا ةدملا نییعتب مق وأ ،قئاقد 10 وأ ،قئاقد 5 وأ ،ةدحاو ةقیقد رتخا •  

يلزانتلا دعلل تقولا . 

تقوملا : 

تقوملا ءدبل طغضا • . 

اًتقؤم تقؤملا فاقیلإ ىرخأ ةرم طغضا • . 

ىقیسوم : 

ىقیسوملا رایتخا نكمی ،ثوتولبلا ربع كفتاھ لاصتا عم •  

توصلا ىوتسم طبضو لیغشتو تقؤم فاقیإو يطخت .ةعاسلا ةھجاو للاخ نم  

ةعاسلا ةھجاو للاخ نم . 

سقط : 

قیبطتب كتعاس لیصوت دعب •  Sekonda Smart، اھلیصوت متیس  

ةیلحملا سقطلا تامولعم ضرع . 

مداقلا عوبسلأل سقطلا ةیؤرل لفسلأ ریرمتلاب مق • . 

عم ةعاسلا ةنمازمب مق ،سقطلا تامولعم ثیدحتل •  

كباسح لخاد عقوملا تانوذأ لیغشت نم دكأتلا ىجری .جمانرب  

فتاھلا تادادعإ . 

ةلاسر : 

نم تاراعشلإا لصت ،ثوتولبلا ربع كفتاھب لاصتلاا دنع •  

ةدیدجلا لئاسرلا ضرع كنكمی .كتعاس ىلإ كفتاھ لاسرإ متیس / 

كتعاس ىلع تاراعشإ . 

كزاھج ىلع تاراعشلإا عفد تانوذأ لوبق نم دكأت •  

حیحص لكشب اذھ لمعی ىتح فتاھلا . 

فتاھلا نع ثحبلا : 

ثوتولبلا ربع كفتاھب ةعاسلا لیصوت دعب • ، 

ھیبنت توص رادصإو فتاھلا زازتھا ىلإ رایخلا اذھ دیدحت يدؤیس  

ةلوھسب ھعقوم دیدحت نكمی . 

ةیسیئرلا ةحفصلا نم لفسلأ ریرمتلا قیرط نع رایخلا اذھ ىلإ لوصولا اضًیأ كنكمی •  

ةشاش . 



حیرتسی : 

ءدبلل رقنا .نیتقیقد وأ ةدحاو ةقیقد ددح • . 

ةددحملا ةینمزلا ةدملا لاوط كسفنت ھیجوتب ةعاسلا موقتس • . 

تادادعإ  

ضرعلا ةشاش : 

يفتاھلا لاصتلاا رییغت • . 

ةعاسلا ةشاش عوطس طبض – عوطسلا • . 

ةطشن ةشاشلا اھیف لظت يتلا ةدملا طبضا - ةشاشلا تقو • . 

كلذب موقت امدنع ةطشن ةشاشلا اھیف لظت يتلا ةدملا طبضا - مصعملا طیشنتب مق •  

قیبطتلا لخاد دادعلإا اذھ لیغشت بجی .كمصعم ردأ  )gesture 

مكحتی (. 

بذبذت : 

زازتھلاا ىوتسم طبض • . 

ةغل : 

كب ةصاخلا ةغللا تلایضفت دیدحت • . 

ماظن : 

مسا ضرع - ماظنلا رادصإ •  Bluetooth مدختسملا ةھجاو رادصإو جمانربلاو . 

قلغا • . 

ةعاسلا نم تانایبلا عیمج حسم – طبضلا ةداعإ • . 

مازحلا رییغت  

ةلازلإل لباق كب صاخلا ةیكذلا ةعاسلا مازح •  

ملم 22 ساقم ىرخأ ةعاس عم لیدبتلل ةلباقو  

ةطرشلأا . 

عیرسلا اھعقوم ددحو ةعاسلا بلقا •  

ةروصلا يف امك جارفلاا . 

لصفلل عیرسلا رادصلإا كرح •  

ةعاسلا نم مازحلا . 

ةیاعرلاو ةملاسلا تامیلعت  



)ءاملا ةمواقم( يلودلا ةیامحلا فینصت : 

فینصت ىلع ةلصاح ةیكذلا كتعاس  IP68، ةلماك ةیامحب عتمتت اھنأ ينعی امم  

رمتسملا نم يمحیو ،رابغلا لوخد نم  

30 ىصقأ دحبو رتم 1.5 قمع ىتح ءاملا يف رمغلا  

ءاملا يف ةدوجوم ةیئایمیكلا داوملا ضعب وأ ةحلاملا هایملا نأ ةظحلام ىجری .قئاقد  

كلذ راركت عم ةصاخ ،ةعاسلا ماتخأ فاعضإ وأ فلاتإ ىلإ كلذ يدؤی دق  

ضرعتلا . 

كلذك يھف ،ةدیج لمع ةلاح يف كتعاس ءاقب نامضل  

نأب ىصوأ : 

كتعاس رمغ ءانثأ رارزلأا ىلع طغضت لا • . 

سطغلا وأ صوغلا دنع ةعاسلا مدختست لا • . 

ةللبم يھو ةعاسلا نحش لواحت لا • . 

كلذ ءانثأ لمعت نل ةعاسلاب ةصاخلا سمللا ةشاش نأ ةظحلام ىجری  

ءاملا يف ةرومغم . 

ةمعان شامق ةعطقب لماكلاب امًئاد اھففج ،ءاملل كتعاس تضرعت اذإ . 

حلملا لثم ىرخأ لئاوس يلأ كتعاس تضرعت اذإ  

روطعلا ،نوباصلاو ءاملا ،ةحابسلا مامح ءام ،ءاملا ، 

ىرخأ ةیئایمیك داوم وأ لیمجت تارضحتسم وأ نیدیلل مقعم وأ سمشلا نم يقاو  

أ مادختساب لماكلاب ھففجو فیظنلا ءاملاب ھلسغا ؛تاجتنم  

ةمعان شامق ةعطق . 

كلذ ثودح ةلاح يف ةعاسلا فئاظو رثأتت دق  

تامیلعتلا عابتا متی لا . 

اذھ .ةیكذلا كتعاس كیكفت لواحت لا •  

كتعاس فلت ىلإ يدؤی دقو ،ةملاسلا ىلع ارًطخ ببسی دق ، 

ءاملا ةمواقم ىلع رثؤت وأ/و . 

ىرخأ ةنخاس تادعم يأ وأ خیفانملا وأ رعشلا تاففجم مدختست لا •  

ةرارحلا وأ تاعشملا نم برقلاب كتعاس لیغشتب مقت لا .كتعاس فیفجتل  

كتعاس فلت ىلإ كلذ يدؤی دقف .رداصم . 



كیلع اًیوق اطًغض سرامت وأ ةلیقث ءایشأ عضت لا •  

ةیكذ ةعاس . 

ةیاغلل ةضفخنم وأ ةعفترم ةرارح تاجرد يف ةعاسلا مادختسا بنجت •  

تائیبلا . 

نكمم اذھ .ةیلاعلا ةبوطرلا تاذ تائیبلا يف ةعاسلا مادختسا بنجت •  

ءاملل ةعاسلا ةمواقم ىلع رثؤت . 

ةرشابملا سمشلا ةعشلأ لیوطلا ضرعتلا نم ةیكذلا كتعاس ةیامحب مق • . 

ل يھ زاھجلا اذھل سایقلا جئاتن نأ ةظحلام ىجری  

نیمدختسملا ىلع بجی .يبطلا مادختسلال اصًصخم سیلو طقف عجرم  

ھب قوثوم رخآ بیبط يأ وأ مھبیبط ةحیصن امًئاد عبتا  

يفارتحا . 

اھنم برقلاب وأ تایفشتسملا يف وأ تارئاطلا نتم ىلع ةیكذلا كتعاس مادختسا دنع  

ةئیھلا رییاعم  

ىلع رثؤت دق ةلسرملا ةیكلسلالا تاراشلإا نأب ملع ىلع نكو  

ةساسحلا تاینورتكللاا فئاظو . 

جتنملا تافصاوم  

1909/1910/1911/1912 ادنوكیس  

ةیزكرملا ةجلاعملا ةدحو  RTL8762C 

سكتروك مرأ -M0 53 زترھ اجیم  

تیاب اجیم 64 مور + تیاب ولیك 128 يئاوشعلا لوصولا ةركاذ  

ةصوب 1.3 ةیفثاكت سمل ةشاش  IPS • 2.5 جاجز • 240*240 ةشاش D 

5.0 رادصلإا ثوتولب  

ریبمأ يللم 240/تلوف 3.7 نویأ مویثیل ةیراطب  

كفتاھب ةیكذلا كتعاس نارقإ ءاغلإ ةیفیك  

ةدوجوملا ةنوقیلأا ىلع رقنلا للاخ نم ةمئاقلا ىلإ لقتناو قیبطتلا حتفا •  

ةشاشلا راسی ىلعأ . 

نارتقلاا ءاغلإ يف بغرت تنك اذإ امع قیبطتلا كلأسیس ."نارقلإا ءاغلإ" مث "زاھجلا" ىلع طغضا •  

كلذب مایقلل "ءارجلإا" ىلع طغضا .ةعاسلا . 



عنصملا تادادعإ ىلإ كتعاس ةداعإ ةیفیك  

كلضف نم عنصملا تادادعإ ىلإ اھتداعتساو كتعاس نم تانایبلا عیمج حسمل •  

تادادعلإا" ىلإ لقتناو كتعاسل ةیسیئرلا ةشاشلا ىلع نیمیلل بحسا ". 

نییعت ةداعإ" مث ،"ماظنلا" رتخا ةمئاقلا هذھ يف • ". 

اھتداعتسا ىجریف ،بابسلأا نم ببس يلأ انیلإ كتعاس ةداعإ ىلإ ةجاحب تنك اذإ  

اھلاسرإ لبق عنصملا تادادعإ ىلع ةیكذلا كتعاس طبضب مق . 



入門 

為您的智慧手錶充電 

• 透過以下方式為您的智慧手錶充電 

連接磁性 USB 

提供電纜並為您充電 

提前觀看至少兩小時 

第一次使用。 

  

電源按鈕  

打開您的智慧手錶 

• 取下印刷的螢幕保護貼；以下 

這是另一個透明螢幕保護貼 

我們建議您密切關注 

保護其免受磨損。 

• 按住電源按鈕（如圖所示） 

上圖）5 秒鐘即可轉動您的 

打開主畫面時觀看 

會出現。 

• 從主螢幕存取選單 



向右滑動。從這裡您可以訪問 

功能圖示進入其選單。 

• 不使用時，螢幕將進入睡眠模式。起床 

螢幕上按下電源按鈕。或啟用手勢控制喚醒 

轉動手腕即可調出螢幕。 

 

  

 

下載並安裝應用程式 

• 要下載應用程序，請在您的智慧型手機中搜尋“ Sekonda Smart” 

應用程式商店。 

• 或使用智慧型手機相機掃描對應的二維碼或 

二維碼閱讀器應用程式。 

Sekonda Smart 應用程式將在 

以下智慧型手機： 

Android（5.1以上版本） 

Apple iOS（版本 10.0 以上 

將您的智慧手錶連接到應用程式 

• 開啟Sekonda Smart 應用程式並開啟選單。確保您的 

智慧型手機已啟用藍牙，點擊「裝置」即可搜尋 

附近的設備。 

• 您的智慧手錶將有一個獨特的藍牙名稱，以 

“Sekonda”後面跟著字母和/或數字。你可以找到你的 



在手錶主螢幕向下滑動即可查看手錶的藍牙名稱 

並點選i符號。 

• 從清單中選擇正確的藍牙名稱以連接到您的 

智慧手錶。 

與應用程式同步數據 

Sekonda Smart 應用程式配對後，您可以 

同步您的手錶記錄的數據。我們建議同步 

每天保存您的數據，以避免數據遺失。您的智慧手錶上的數據是 

每天午夜重置。 

• 同步資料非常簡單。只需連接到應用程式並滑動即可 

在主畫面上向下，將顯示“正在同步” 

頁面頂部。 

設定 

打開Sekonda Smart 應用程式並開啟選單。 

設定您希望在手錶上接收哪些通知。 

訊息推播」設定哪些通知 

您希望顯示在您的智慧型手錶上。 

其他設定： 

展開「裝置」下方的選單以查看更多設定。 

• 手錶鬧鐘- 您最多可以設定五個鬧鐘。 

• 尋找手錶- 點擊此按鈕，您的手錶將振動以幫助您找到它。 

• 喝水提醒 - 設定手錶以在以下時間提醒您： 

設定間隔。 

• 久坐提醒 - 設定手錶以在以下時間提醒您： 

設定間隔。 

• 相機 - 使用手錶作為遠端快門拍攝 



照片。 

• 心率監測 - 開啟後，手錶可以監測您的心率 

隨時心率 

• 手勢控制 - 開啟此功能後，手錶的螢幕將被喚醒 

當你轉動手腕時向上。 

• 左手或右手- 選擇您配戴手錶的手腕。 

為了使應用程式正常運行 

請注意以下事項： 

• 請勿將手錶直接與手機上的藍牙配對。 

設定.始終透過應用程式配對手錶。 

• 請勿在手機設定中關閉藍牙。 

• 如果您想從應用程式接收通知，您必須 

接受應用程式的權限。 

使用您的智慧手錶 

智慧手錶介面 

• 向右滑動顯示功能清單－日常活動、溫度、 

運動、心率、睡眠、倒數計時、計時器、音樂、天氣、 

訊息、找電話、放鬆、設定。上下滑動即可捲動 

瀏覽清單並點擊某個功能以將其選取。 

• 向左滑動可顯示每日活動 – 步數、距離和活動 

燃燒的卡路里。繼續向左滑動可顯示心率、睡眠 

數據和天氣。 

• 向下滑動可顯示表示藍牙連接的符號 

和電池電量。您也可以訪問請勿打擾模式， 

設定、尋找手機、系統資訊和亮度設定。 

• 向上滑動可查看新訊息/通知。 



力量 

按鈕 

應用程式商店 Google Play 

羈扣 

• 按下頂部按鈕喚醒螢幕。 

• 在任何選單中，按頂部按鈕可返回 

主螢幕。 

• 按下下方按鈕進入運動選單。轉動 

關閉您的智慧手錶，從主螢幕向上滑動，點擊 

設定選項並選擇“系統”，然後選擇“關機”。 

改變您的手錶錶盤樣式 

• 在主畫面上（顯示時鐘的畫面） 

按住手錶的螢幕中間。 

• 向左或向右滑動可選擇錶盤樣式，然後點選進行選擇。 

下載更多錶盤樣式： 

• 開啟應用程式並點擊右下角的錶盤圖標 

螢幕.在這裡您可以瀏覽不同的錶盤設計。 

• 若要選擇錶盤並將其新增至手錶中，請點選它，然後點選「推播」。 

確保您的手錶靠近您的手機。該應用程式將顯示 

資料傳輸時「正在同步...」幾秒鐘。 

• 新錶盤將顯示在您的手錶上。 

將照片加入手錶錶盤： 

• 開啟應用程式並點擊右下角的錶盤圖標 

螢幕並點選“DIY”選項。 

• 點選頁面頂部的錶盤。您將獲得 

可選擇拍照或存取手機中的相冊 



選擇一張現有照片。 

• 在「顏色」下，您可以選擇白色或黑色來更改時間/ 

日期顏色。 

• 選擇您是否希望時間/日期位於 

錶盤的頂部、底部或中心。 

• 點擊「推播」將錶盤新增至您的手錶。 

功能 

向右滑動即可存取菜單。手錶會顯示一個列表 

下面的函數。向上或向下捲動並點擊以選擇選項。 

日常活動： 

• 手錶將顯示您的總步數、距離 

步行，以及當天消耗的活躍卡路里。數據將 

每天午夜清零。 

• 您也可以透過向左滑動來存取日常活動畫面。 

主螢幕。 

溫度： 

• 開啟此功能後，手錶將開始測量您的 

溫度。 

• 頂部測量值顯示您的表面皮膚溫度和 

底部測量值顯示您的體溫。你的手錶 

測量這個需要 60 秒。 

• 請注意，為了準確測量體溫，房間內 

溫度必須在 18-30° C之間 

運動的： 

• 在此模式下，您可以選擇步行、跑步、登山、騎乘或 

籃球，記錄活動期間的數據。 



• 記錄的資料包括時間、心率、步數和活動量 

燃燒的卡路里，取決於選擇的活動。 

• 按下底部按鈕結束資料記錄。 

心率： 

• 選擇此項目後，手錶將開始測量您的心率。 

完成後手錶會震動。 

睡眠監測： 

• 手錶將顯示您前一天晚上的總睡眠時間， 

包括深度睡眠和淺度睡眠的總時間。 

• 手錶將測量第二天21:30-12:00 之間的睡眠時間。 

倒數： 

• 選擇 1 分鐘、5 分鐘、10 分鐘或設定自己的時長 

倒數計時的時間到了。 

定時器： 

• 點選以啟動計時器。 

• 再次點選可暫停計時器。 

音樂： 

• 透過藍牙連接手機後，可選擇音樂 

透過手錶介面。跳過、暫停、播放和調整音量 

透過手錶介面。 

天氣： 

• 當您的手錶連接到Sekonda Smart 應用程式後，它將 

顯示當地天氣資訊。 

• 向下捲動查看未來一週的天氣。 

• 若要更新天氣訊息，請將手錶與 

應用程式.請確保您的位置權限已開啟 



手機的設定。 

訊息: 

• 透過藍牙連接到手機時，來自 

您的手機將被發送到您的手錶。您可以查看新消息/ 

手錶上的通知。 

• 確保您接受推播通知的權限 

手機才能正常運作。 

找電話： 

• 手錶透過藍牙與手機連接後， 

選擇此選項將使手機振動並發出蜂鳴聲，以便 

它可以很容易地找到。 

• 您也可以從主頁向下滑動來存取此選項 

螢幕. 

放鬆： 

• 選擇一分鐘或兩分鐘。點擊即可開始。 

• 手錶將在選定的時間內引導您的呼吸。 

設定 

螢幕顯示： 

• 更換錶盤。 

• 亮度- 設定手錶螢幕的亮度。 

• 螢幕時間- 設定螢幕保持喚醒狀態的時間。 

• 轉動手腕喚醒 – 設定當您轉動手腕時螢幕保持喚醒狀態的時間。 

轉動手腕。必須在應用程式內開啟此設定（手勢 

控制）。 

顫動： 

• 設定振動等級。 



語言： 

• 設定您的語言偏好。 

系統： 

• 系統版本- 檢視藍牙名稱、軟體和UI 版本。 

• 關閉。 

• 重置－清除手錶中的所有資料。 

更換錶帶 

• 智慧手錶上的錶帶是可拆卸的 

可與其他 22 毫米手錶互換 

肩帶。 

• 將手錶翻過來並找到快速 

如圖釋放。 

• 將快速釋放裝置滑過以分離 

手錶的錶帶。 

安全和保養說明 

國際防護等級（防水）： 

您的智慧型手錶具有 IP68 防護等級，這意味著它具有全面的保護 

防止灰塵進入，並防止連續 

浸入水深 1.5 米，最多 30 次 

分鐘。請注意鹽水或水中的某些化學物質 

可能會損壞或削弱手錶的密封性，尤其是重複使用時 

曝露. 

為了確保您的手錶保持良好的功能狀態， 

建議您： 

• 當手錶浸入水中時請勿按下按鈕。 

• 潛水或浮潛時請勿使用手錶。 

• 請勿嘗試在手錶潮濕時為其充電。 



請注意，手錶的觸控螢幕將無法使用 

淹在水中。 

如果您的手錶沾水，請務必用軟布將其完全擦乾。 

如果您的手錶接觸到鹽等任何其他液體 

水、游泳池水、肥皂水、香水、 

防曬乳、洗手液、化妝品或其他化學品 

產品;用清水清洗並用乾布充分擦乾 

軟布。 

以下情況，手錶的功能可能會受到影響 

不遵循指示。 

• 請勿嘗試拆卸您的智慧手錶。這 

可能會造成安全隱患，可能會損壞您的手錶， 

和/或影響耐水性。 

• 請勿使用吹風機、吹風機或任何其他暖氣設備 

擦乾您的手錶。請勿在散熱器或熱源附近操作手錶 

來源。這可能會損壞您的手錶。 

• 請勿放置重物或對您施加過大的壓力。 

智慧手錶。 

• 避免在極高或極低的溫度下使用手錶 

環境。 

• 避免在高濕度環境下使用手錶。這可以 

影響手錶的防水性能。 

• 避免您的智慧手錶長時間暴露在陽光直射下。 

請注意，該設備的測量結果適用於 

僅供參考，不用於醫療用途。用戶應該 

始終遵循醫生或其他值得信賴的醫療人員的建議 



專業的。 

在飛機上、醫院或附近使用智慧手錶時 

醫療電子系統請遵循權威標準 

請注意，傳輸的無線訊號可能會影響 

敏感電子產品的功能。 

產品規格 

Sekonda 1909/1910/1911/1912 

CPU RTL8762C 

ARM Cortex-M0 53MHz 

內存 RAM 128KB + ROM 64Mb 

電容式觸控螢幕 1.3” IPS • 240*240 螢幕 • 2.5D 玻璃 

藍牙5.0版本 

電池 鋰離子 3.7V/240mAh 

如何取消智慧型手錶與手機的配對 

• 開啟應用程式並透過點擊中的圖示導覽至選單 

螢幕的左上方。 

• 點選“裝置”，然後點選“取消配對”。該應用程式會詢問您是否要取消配對 

手錶。點擊“操作”即可執行此操作。 

如何將手錶恢復原廠設置 

• 若要清除手錶中的所有資料並將其恢復為原廠設置，請 

在手錶主畫面上向右滑動，導航至「設定」。 

• 在此選單中選擇“系統”，然後選擇“重設”。 

如果您出於任何原因需要將手錶退還給我們，請恢復 

在發送之前將您的智能手錶恢復為原廠設定。 



COMMENCER 

RECHARGEZ VOTRE MONTRE INTELLIGENTE 

• Chargez votre montre intelligente en 

connecter l'USB magnétique 

câble fourni et chargez votre 

regarder pendant au moins deux heures avant 

première utilisation. 

  

bouton d'alimentation  

ALLUMEZ VOTRE SMARTWATCH 

• Retirez le protecteur d'écran imprimé ; ci-dessous 

c'est un autre protecteur d'écran transparent qui 

nous vous conseillons de rester vigilant pour 

protégez-le de l’usure. 

• Appuyez et maintenez enfoncé le bouton d'alimentation (comme indiqué 

sur le schéma) pendant 5 secondes pour allumer votre 

regarder allumé, lorsqu'il est allumé sur l' écran d'accueil 

apparaîtra. 

• Pour accéder au menu depuis l'écran d'accueil 

balayez vers la droite. De là, vous pouvez accéder au 



icônes de fonction pour accéder à leurs menus. 

• Lorsqu'il n'est pas utilisé, votre écran passe en mode veille. Se réveiller 

l'écran, appuyez sur le bouton d'alimentation. Ou activez le contrôle gestuel pour vous 
réveiller 

remontez l'écran d'un simple tour de poignet. 

 

  

 

TÉLÉCHARGEZ ET INSTALLEZ L'APPLICATION 

• Pour télécharger l'application, veuillez rechercher « Sekonda Smart » sur votre 
smartphone. 

magasin d'applications. 

• Ou scannez le code QR approprié à l'aide de l'appareil photo de votre smartphone ou 

Application de lecture de code QR. 

L' application Sekonda Smart fonctionnera sur 

les smartphones suivants : 

Android (version 5.1 et supérieure) 

Apple iOS (version 10.0 et supérieure) 

CONNECTEZ VOTRE SMARTWATCH À L'APPLICATION 

• Ouvrez l' application Sekonda Smart et ouvrez le menu. Assurez-vous que votre 

le smartphone a Bluetooth activé et appuyez sur « Appareil » pour rechercher 

appareils à proximité. 

• Votre montre intelligente aura un nom Bluetooth unique commençant par 

« Sekonda » suivi de lettres et/ou de chihres. Vous pouvez trouver votre 

le nom Bluetooth de la montre en faisant glisser votre doigt vers le bas sur l' écran 
d'accueil de la montre 



et en appuyant sur le symbole i . 

• Sélectionnez le nom Bluetooth correct dans la liste pour vous connecter à votre 

montre intelligente. 

SYNCHRONISER LES DONNÉES AVEC L'APPLICATION 

• Une fois votre montre associée à l' application Sekonda Smart, vous pouvez 

synchronisez les données enregistrées par votre montre. Nous vous recommandons de 
synchroniser 

vos données quotidiennement pour éviter la perte de données. Les données sur votre 
montre intelligente sont 

réinitialisé à minuit tous les jours. 

• La synchronisation de vos données est simple. Connectez-vous simplement à 
l'application et faites glisser votre doigt 

vers le bas sur l'écran d'accueil et « synchronisation » sera ahiché à 

le haut de la page. 

INSTALLATION 

Ouvrez l' application Sekonda Smart et ouvrez le menu. 

Définissez les notifications que vous souhaitez recevoir sur votre montre. 

• Sous « Appareil », sélectionnez « Message push » pour définir les notifications 

vous souhaiteriez être ahiché sur votre smartwatch. 

AUTRES RÉGLAGES: 

Développez le menu sous « Appareil » pour ahicher plus de paramètres. 

• Regarder l'alarme - vous pouvez configurer jusqu'à cinq alarmes . 

• Rechercher une montre - appuyez dessus et votre montre vibrera pour vous aider à la 
trouver . 

• Rappel de boire de l'eau : configurez votre montre pour qu'elle vous envoie des 
rappels à 

définir des intervalles. 

• Rappel de sédentarité : configurez votre montre pour qu'elle vous envoie des rappels à 

définir des intervalles. 



• Appareil photo : utilisez votre montre comme obturateur à distance pour prendre des 
photos. 

photographies. 

• Surveillance de la fréquence cardiaque : activez-la pour permettre à votre montre de 
surveiller votre 

fréquence cardiaque à tout moment 

• Contrôle gestuel : lorsque cette option est activée, l'écran de votre montre se 
réveillera 

vers le haut lorsque vous tournez votre poignet. 

• Main gauche ou main droite - sélectionnez le poignet sur lequel vous portez votre 
montre. 

POUR QUE L'APPLICATION FONCTIONNE CORRECTEMENT 

VEUILLEZ PRENDRE NOTE DE CE QUI SUIT : 

• Ne couplez pas la montre directement avec le Bluetooth de votre téléphone. 

paramètres. Associez toujours la montre via l'application. 

• Ne désactivez pas Bluetooth dans les paramètres de votre téléphone. 

• Si vous souhaitez recevoir des notifications de l'application, vous devez 

acceptez les autorisations de l'application. 

UTILISER VOTRE MONTRE INTELLIGENTE 

L'INTERFACE DE LA MONTRE INTELLIGENTE 

• Faites glisser votre doigt vers la droite pour ahicher la liste des fonctions : activité 
quotidienne, température, 

sports, fréquence cardiaque, sommeil, compte à rebours, minuterie, musique, météo, 

message, trouver un téléphone, se détendre, paramètres. Faites glisser votre doigt vers 
le haut et vers le bas pour faire défiler 

dans la liste et appuyez sur une fonction pour la sélectionner. 

• Faites glisser votre doigt vers la gauche pour ahicher l'activité quotidienne : pas, 
distance et activité 

calories brûlées. Continuez à balayer vers la gauche pour ahicher la fréquence 
cardiaque, dormir 



les données et la météo. 

• Faites glisser votre doigt vers le bas pour ahicher les symboles indiquant la 
connectivité Bluetooth. 

et le niveau de la batterie. Vous pouvez également accéder au mode Ne pas déranger, 

paramètres, trouver le téléphone, les informations système et les paramètres de 
luminosité. 

• Faites glisser votre doigt vers le haut pour ahicher les nouveaux messages/ 
notifications . 

Pouvoir 

Bouton 

Boutique d'applications Google Play 

BOUTONS 

• Appuyez sur le bouton du haut pour réactiver l'écran. 

• Dans n'importe quel menu, appuyez sur le bouton du haut pour revenir au 

écran d'accueil. 

• Appuyez sur le bouton inférieur pour accéder au menu Sports. Tourner 

votre montre intelligente éteinte, faites glisser votre doigt depuis l'écran d'accueil vers le 
haut, appuyez sur 

l'option de paramètres et sélectionnez « Système », puis « Arrêter ». 

CHANGER LE STYLE DE CADRAN DE VOTRE MONTRE 

• Sur l'écran d'accueil (l'écran ahichant l'horloge) 

de votre montre, appuyez longuement sur au milieu de l'écran. 

• Faites glisser votre doigt vers la gauche ou la droite pour choisir un style de 
numérotation et appuyez pour le sélectionner. 

TÉLÉCHARGEMENT PLUS DE STYLES DE CADRANS : 

• Ouvrez l'application et appuyez sur l'icône du cadran de la montre en bas à droite de 

l'écran. Ici, vous pouvez parcourir dihérents modèles de cadrans. 

• Pour sélectionner un cadran et l'ajouter à votre montre, appuyez dessus, puis appuyez 
sur « Push ». 

Assurez-vous que votre montre est proche de votre téléphone. L'application ahichera 



« Synchronisation… » pendant quelques secondes pendant le transfert des données. 

• Le nouveau cadran s'ahichera alors sur votre montre. 

AJOUTER UNE PHOTO À VOTRE CADRAN DE MONTRE : 

• Ouvrez l'application et appuyez sur l'icône du cadran de la montre en bas à droite de 

l'écran et appuyez sur l'option « DIY ». 

• Appuyez sur le cadran de la montre en haut de la page. Vous recevrez le 

possibilité de prendre une photo ou d'accéder à l'album sur votre téléphone pour 

sélectionnez une photo existante. 

• Sous « Couleur », vous pouvez sélectionner le blanc ou le noir pour modifier l'heure/ 

couleur de la date. 

• Sélectionnez si vous souhaitez que l'heure/la date soit positionnée au 

en haut, en bas ou au centre du cadran. 

• Appuyez sur « Push » pour ajouter le cadran à votre montre. 

LES FONCTIONS 

Faites glisser votre doigt vers la droite pour accéder au menu. La montre ahichera une 
liste des 

fonctions ci-dessous. Faites défiler vers le haut ou vers le bas et appuyez pour 
sélectionner une option. 

LES ACTIVITÉS QUOTIDIENNES: 

• La montre ahichera votre nombre total de pas, la distance 

marché et les calories actives brûlées pour la journée en cours. Les données seront 

être libéré à minuit tous les jours. 

• Vous pouvez également accéder à l'écran d'activité quotidienne en faisant glisser 
votre doigt vers la gauche depuis 

l'écran d'accueil. 

TEMPÉRATURE: 

• Lorsque cette fonction est activée, la montre commencera à mesurer votre 

température. 

• La mesure du haut indique la température de votre peau en surface et 



la mesure du bas indique la température de votre corps. Ta montre 

Il faudra 60 secondes pour mesurer cela. 

• Veuillez noter que pour mesurer avec précision la température corporelle, la pièce 

la température doit être comprise entre 18 et 30° C 

DES SPORTS: 

• Dans ce mode, vous pouvez choisir entre marcher, courir, grimper, monter à cheval ou 

basket-ball, pour enregistrer des données pendant l'activité. 

• Les données enregistrées peuvent inclure le temps, la fréquence cardiaque, les pas et 
les activités 

calories brûlées, selon l'activité sélectionnée. 

• Appuyez sur le bouton du bas pour terminer l'enregistrement des données. 

RYTHME CARDIAQUE: 

• Lorsque cette option est sélectionnée, la montre commencera à mesurer votre 
fréquence cardiaque. 

• La montre vibrera une fois la mesure terminée . 

MONITEUR DE SOMMEIL : 

• La montre ahichera votre durée totale de sommeil pour la nuit précédente, 

y compris la durée totale du sommeil profond et du sommeil léger. 

• La montre mesurera les temps de sommeil entre 21h30 et 12h00 le lendemain. 

COMPTE À REBOURS: 

• Choisissez 1 minute, 5 minutes, 10 minutes ou définissez votre propre durée. 

il est temps de compter à rebours. 

MINUTEUR: 

• Appuyez sur pour démarrer le chronomètre. 

• Appuyez à nouveau pour mettre le minuteur en pause. 

MUSIQUE: 

• Avec votre téléphone connecté via Bluetooth, la musique peut être sélectionnée 

via l'interface de la montre. Sauter, mettre en pause, lire et régler le volume 

via l'interface de la montre. 



MÉTÉO: 

• Une fois votre montre connectée à l' application Sekonda Smart, elle 

ahicher les informations météorologiques locales. 

• Faites défiler vers le bas pour voir la météo de la semaine à venir. 

• Pour mettre à jour les informations météo, synchronisez la montre avec le 

application. Veuillez vous assurer que les autorisations de localisation sont activées 
dans votre 

paramètres du téléphone. 

MESSAGE: 

• Lorsque vous êtes connecté à votre téléphone via Bluetooth, les notifications de 

votre téléphone sera envoyé à votre montre. Vous pouvez ahicher les nouveaux 
messages/ 

notifications sur votre montre. 

• Assurez-vous d'accepter les autorisations pour les notifications push sur votre 

téléphone pour que cela fonctionne correctement. 

TROUVER UN TÉLÉPHONE : 

• Une fois la montre connectée à votre téléphone via Bluetooth, 

la sélection de cette option fera vibrer le téléphone et émettre un bip afin que 

il peut être facilement localisé. 

• Vous pouvez également accéder à cette option en faisant glisser votre doigt vers le 
bas depuis la page d'accueil. 

écran. 

SE DÉTENDRE: 

• Sélectionnez une minute ou deux minutes. Appuyez pour commencer. 

• La montre guidera votre respiration pendant la durée sélectionnée. 

PARAMÈTRES 

ÉCRAN D'AFFICHAGE: 

• Changer de cadran. 

• Luminosité – définissez la luminosité de l'écran de la montre. 



• Durée de l'écran – définissez la durée pendant laquelle l'écran reste éveillé. 

• Activer le réveil du poignet : définissez la durée pendant laquelle l'écran reste éveillé 
lorsque vous 

tournez votre poignet. Ce paramètre doit être activé dans l'application (geste 

contrôle). 

VIBRER: 

• Réglez le niveau de vibration. 

LANGUE: 

• Définissez votre préférence de langue. 

SYSTÈME: 

• Version du système – ahichez le nom Bluetooth, le logiciel et la version de l'interface 
utilisateur. 

• Fermer. 

• Réinitialiser – ehace toutes les données de la montre. 

CHANGEMENT DE BRACELET 

• Le bracelet de votre montre intelligente est amovible 

et interchangeable avec d'autres montres de 22 mm 

les bretelles. 

• Retournez la montre et localisez le bouton 

sortie comme sur la photo. 

• Faites glisser le système de dégagement rapide pour séparer 

le bracelet de la montre. 

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ ET D'ENTRETIEN 

Indice de protection international (résistance à l'eau) : 

Votre montre intelligente est classée IP68, ce qui signifie qu'elle bénéficie d' une 
protection complète 

de la pénétration de la poussière et est protégé contre les 

immersion dans l'eau jusqu'à une profondeur de 1,5 mètres pendant un maximum de 
30 



minutes. Veuillez noter que l'eau salée ou certains produits chimiques présents dans 
l'eau 

peut endommager ou ahaiblir les joints de la montre, en particulier avec des 

exposition. 

Pour garantir que votre montre reste en bon état de fonctionnement, il est 

vous recommande : 

• N'appuyez pas sur les boutons lorsque votre montre est immergée. 

• N'utilisez pas la montre lorsque vous faites de la plongée ou du snorkeling. 

• N'essayez pas de charger la montre lorsqu'elle est mouillée. 

Veuillez noter que l'écran tactile de la montre ne fonctionnera pas pendant 

immergé dans l'eau. 

Si votre montre est exposée à l'eau, séchez-la toujours complètement avec un chihon 
doux. 

Si votre montre est exposée à d'autres liquides tels que du sel 

eau, eau de piscine, eau savonneuse, parfum, 

crème solaire, désinfectant pour les mains, cosmétiques ou autre produit chimique 

des produits; lavez-le à l'eau claire et séchez-le complètement avec un 

chihon doux. 

La fonctionnalité de la montre peut être ahectée si ces 

les instructions ne sont pas respectées. 

• N'essayez pas de démonter votre montre intelligente. Ce 

peut présenter un danger pour la sécurité, pourrait endommager votre montre, 

et/ou ahecter la résistance à l’eau. 

• N'utilisez pas de sèche-cheveux, de souhleurs ou tout autre équipement chauhant. 

pour sécher votre montre. N'utilisez pas votre montre à proximité de radiateurs ou de 
sources de chaleur 

sources. Cela pourrait endommager votre montre. 

• Ne placez pas d'objets lourds et n'exercez pas de forte pression sur votre 

montre intelligente. 



• Évitez d'utiliser la montre à des températures extrêmement élevées ou basses. 

environnements. 

• Évitez d'utiliser la montre dans des environnements très humides. Cela pourrait 

ahecter la résistance à l’eau de la montre. 

• Protégez votre montre intelligente d'une exposition prolongée à la lumière directe du 
soleil. 

Veuillez noter que les résultats de mesure de cet appareil sont destinés à 

référence uniquement et ne sont pas destinés à un usage médical. Les utilisateurs 
devraient 

suivez toujours les conseils de leur médecin ou d'un autre médecin de confiance 

professionnel. 

Lorsque vous utilisez votre montre intelligente dans des avions, dans des hôpitaux ou à 
proximité 

systèmes électroniques médicaux, veuillez suivre les normes des autorités 

et soyez conscient que les signaux sans fil transmis pourraient avoir un impact sur le 

fonctionnalité de l’électronique sensible. 

SPÉCIFICATION DE PRODUIT 

Modèle Sekonda 1909/1910/1911/ 1912 

Processeur RTL8762C 

BRAS Cortex-M0 53 MHz 

Mémoire RAM 128 Ko + ROM 64 Mo 

Écran tactile capacitif 1,3” IPS • Écran 240*240 • Verre 2,5D 

Bluetooth version 5.0 

Batterie Lithium-ion 3,7 V/240 mAh 

COMMENT DASSAIRE VOTRE SMARTWATCH DE VOTRE TÉLÉPHONE 

• Ouvrez l'application et accédez au menu en appuyant sur l'icône dans 

en haut à gauche de l'écran. 

• Tapez sur « Appareil » puis sur « Dissocier ». L'application vous demandera si vous 
souhaitez dissocier 



la montre. Appuyez sur « Action » pour le faire. 

COMMENT RESTAURER VOTRE MONTRE AUX PARAMÈTRES D'USINE 

• Pour ehacer toutes les données de votre montre et la restaurer aux paramètres 
d'usine, veuillez 

faites glisser votre doigt vers la droite sur l'écran d'accueil de votre montre et accédez à 
« Paramètres ». 

• Dans ce menu sélectionnez « Système », puis « Réinitialiser ». 

Si, pour une raison quelconque, vous devez nous retourner votre montre, veuillez la 
restaurer 

votre montre intelligente aux paramètres d'usine avant de l'envoyer. 



ERSTE SCHRITTE 

LADEN SIE IHRE SMARTWATCH AUF 

• Laden Sie Ihre Smartwatch auf 

Anschließen des magnetischen USB 

Schließen Sie das mitgelieferte Kabel an und laden Sie es auf 

vorher mindestens zwei Stunden 

erste Benutzung. 

  

Power- Taste  

SCHALTEN SIE IHRE SMARTWATCH EIN 

• Entfernen Sie die bedruckte Displayschutzfolie. unten 

transparenter Displayschutz 

Wir empfehlen Ihnen, wachsam zu bleiben 

schützen Sie es vor Abnutzung. 

• Halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedrückt (wie abgebildet). 

(siehe Abbildung) 5 Sekunden lang, um Ihr Gerät einzuschalten 

Startbildschirm eingeschaltet ist 

wird auftauchen. 

• Um über den Startbildschirm auf das Menü zuzugreifen 

wische nach rechts. Von hier aus können Sie auf die zugreifen 



Funktionssymbole, um ihre Menüs aufzurufen. 

• Bei Nichtgebrauch wechselt Ihr Bildschirm in den Ruhemodus. Aufwachen 

Um den Bildschirm anzuzeigen, drücken Sie die Ein-/Aus-Taste. Oder aktivieren Sie die 
Gestensteuerung zum Aufwachen 

Mit einer Drehung Ihres Handgelenks können Sie den Bildschirm nach oben bewegen. 

 

  

 

Laden Sie die App herunter und installieren Sie sie 

• Um die App herunterzuladen, suchen Sie bitte auf Ihrem Smartphone nach „ Sekonda 
Smart“. 

Appstore. 

• Oder scannen Sie den entsprechenden QR-Code mit der Kamera Ihres Smartphones 
oder 

QR-Code-Leser-App. 

Die Sekonda Smart-App funktioniert weiter 

folgende Smartphones: 

Android (Version 5.1 und höher) 

Apple iOS (Version 10.0 und höher 

VERBINDEN SIE IHRE SMARTWATCH MIT DER APP 

• Öanen Sie die Sekonda Smart-App und öanen Sie das Menü. Stellen Sie sicher, dass 
Ihre 

Wenn auf dem Smartphone Bluetooth aktiviert ist, tippen Sie auf „Gerät“, um nach dem 
Gerät zu suchen 

Geräte in der Nähe. 

• Ihre Smartwatch erhält einen eindeutigen Bluetooth-Namen, der mit beginnt 

„Sekonda“, gefolgt von Buchstaben und/oder Zahlen. Sie können Ihr finden 



Sie können den Bluetooth-Namen Ihrer Uhr eingeben, indem Sie auf dem 
Startbildschirm der Uhr nach unten wischen 

und tippen Sie auf das i- Symbol. 

• Wählen Sie den richtigen Bluetooth-Namen aus der Liste aus, um eine Verbindung zu 
Ihrem herzustellen 

Smartwatch. 

Daten mit der App synchronisieren 

• Sobald Ihre Uhr mit der Sekonda Smart-App gekoppelt ist, können Sie dies tun 

Synchronisieren Sie die Daten, die Ihre Uhr aufzeichnet. Wir empfehlen die 
Synchronisierung 

Überprüfen Sie Ihre Daten täglich, um Datenverluste zu vermeiden. Daten auf Ihrer 
Smartwatch sind 

jeden Tag um Mitternacht zurückgesetzt. 

• Das Synchronisieren Ihrer Daten ist einfach. Stellen Sie einfach eine Verbindung zur 
App her und wischen Sie 

auf dem Startbildschirm nach unten und „Synchronisierung“ wird angezeigt 

oben auf der Seite. 

AUFSTELLEN 

Öanen Sie die Sekonda Smart-App und öanen Sie das Menü. 

Legen Sie fest, welche Benachrichtigungen Sie auf Ihrer Uhr erhalten möchten. 

• Wählen Sie unter „Gerät“ „Nachrichten-Push“, um festzulegen, welche 
Benachrichtigungen gesendet werden sollen 

Sie möchten auf Ihrer Smartwatch angezeigt werden. 

ANDERE EINSTELLUNGEN: 

Erweitern Sie das Menü unter „Gerät“, um weitere Einstellungen anzuzeigen. 

fünf Alarme einrichten . 

• Uhr suchen – tippen Sie darauf und Ihre Uhr vibriert, um Ihnen beim Finden zu helfen . 

• Trinkwassererinnerung – Richten Sie Ihre Uhr so ein, dass sie Sie daran erinnert 

Intervalle festlegen. 

• Sitzerinnerung – Richten Sie Ihre Uhr so ein, dass sie Sie daran erinnert 



Intervalle festlegen. 

• Kamera – verwenden Sie Ihre Uhr als Fernauslöser zum Aufnehmen 

Fotos. 

• Herzfrequenzüberwachung – Aktivieren Sie diese Option, damit Ihre Uhr Ihre 
Herzfrequenz überwachen kann 

Herzfrequenz jederzeit 

• Gestensteuerung – Wenn diese Option aktiviert ist, wird der Bildschirm Ihrer Uhr 
aktiviert 

nach oben, wenn Sie Ihr Handgelenk drehen. 

• Linke Hand oder rechte Hand – wählen Sie aus, an welchem Handgelenk Sie Ihre Uhr 
tragen. 

DAMIT DIE APP RICHTIG FUNKTIONIERT 

BITTE BEACHTEN SIE FOLGENDES: 

• Koppeln Sie die Uhr nicht direkt mit dem Bluetooth Ihres Telefons 

Einstellungen. Koppeln Sie die Uhr immer über die App. 

• Schalten Sie Bluetooth in den Einstellungen Ihres Telefons nicht aus. 

Benachrichtigungen von der App erhalten möchten , müssen Sie dies tun 

Akzeptieren Sie die Berechtigungen der App. 

VERWENDUNG IHRER SMARTWATCH 

DIE SMARTWATCH-SCHNITTSTELLE 

• Wischen Sie nach rechts, um die Funktionsliste anzuzeigen – tägliche Aktivität, 
Temperatur, 

Sport, Herzfrequenz, Schlaf, Countdown, Timer, Musik, Wetter, 

Nachricht, Telefon finden , entspannen, Einstellungen. Wischen Sie nach oben und 
unten, um zu scrollen 

Gehen Sie durch die Liste und tippen Sie auf eine Funktion, um sie auszuwählen. 

• Wischen Sie nach links, um die tägliche Aktivität anzuzeigen – Schritte, Distanz und 
Aktivität 

Kalorien verbrannt. Wischen Sie weiter nach links, um Herzfrequenz und Schlaf 
anzuzeigen 



Daten und Wetter. 

• Wischen Sie nach unten, um Symbole anzuzeigen, die die Bluetooth-Konnektivität 
anzeigen 

und Batteriestand. Sie können auch auf den „Bitte nicht stören“-Modus zugreifen. 

Einstellungen, Telefon suchen , Systeminformationen und Helligkeitseinstellungen. 

• Wischen Sie nach oben, um neue Nachrichten/ Benachrichtigungen anzuzeigen . 

Leistung 

Taste 

App-Store Google Play 

TASTEN 

• Drücken Sie die obere Taste, um den Bildschirm zu aktivieren. 

• Drücken Sie in einem beliebigen Menü die obere Taste, um zum zurückzukehren 

Startbildschirm. 

• Drücken Sie die untere Taste, um das Sportmenü aufzurufen. Drehen 

Schalten Sie Ihre Smartwatch aus, wischen Sie vom Startbildschirm nach oben und 
tippen Sie auf 

Öanen Sie die Einstellungsoption und wählen Sie „System“ und dann „Herunterfahren“. 

ÄNDERN SIE DEN ZIFFERBLATTSTIL IHRER UHR 

• Auf dem Startbildschirm (der Bildschirm, der die Uhr anzeigt) 

Halten Sie auf Ihrer Uhr die Mitte des Bildschirms gedrückt. 

• Wischen Sie nach links oder rechts, um einen Wählstil auszuwählen, und tippen Sie, 
um ihn auszuwählen. 

WEITERE ZIFFERBLATTSTILE HERUNTERLADEN: 

• Öanen Sie die App und tippen Sie unten rechts auf das Ziaerblattsymbol 

der Bildschirm. Hier können Sie verschiedene Ziaerblattdesigns durchstöbern. 

• Um ein Ziaerblatt auszuwählen und es Ihrer Uhr hinzuzufügen, tippen Sie darauf und 
dann auf „Push“. 

Stellen Sie sicher, dass sich Ihre Uhr in der Nähe Ihres Telefons befindet. Die App wird 
angezeigt 



„Syncing…“ für einige Sekunden, während Daten übertragen werden. 

• Das neue Ziaerblatt wird dann auf Ihrer Uhr angezeigt. 

HINZUFÜGEN EINES FOTOS ZUM ZIFFERBLATT IHRER UHR: 

• Öanen Sie die App und tippen Sie unten rechts auf das Ziaerblattsymbol 

den Bildschirm und tippen Sie auf die Option „DIY“. 

• Tippen Sie oben auf der Seite auf das Ziaerblatt. Sie erhalten die 

Option zum Aufnehmen eines Fotos oder zum Zugria auf das Album in Ihrem Telefon 

Wählen Sie ein vorhandenes Foto aus. 

• Unter „Farbe“ können Sie Weiß oder Schwarz auswählen, um die Zeit/ 

Datumsfarbe. 

• Wählen Sie aus, ob die Uhrzeit/das Datum an der Position positioniert werden soll 

Oben, unten oder in der Mitte des Ziaerblatts. 

• Tippen Sie auf „Push“, um das Ziaerblatt zu Ihrer Uhr hinzuzufügen. 

FUNKTIONEN 

Wischen Sie nach rechts, um auf das Menü zuzugreifen. Die Uhr zeigt eine Liste der an 

unten stehende Funktionen. Scrollen Sie nach oben oder unten und tippen Sie, um eine 
Option auszuwählen. 

TÄGLICHE AKTIVITÄTEN: 

• Die Uhr zeigt Ihre Gesamtschrittzahl und die Distanz an 

gelaufen und aktive Kalorien für den aktuellen Tag verbrannt. Die Daten werden 

täglich um Mitternacht geräumt werden. 

• Sie können auch auf den täglichen Aktivitätsbildschirm zugreifen, indem Sie nach 
links wischen 

den Startbildschirm. 

TEMPERATUR: 

• Wenn diese Funktion aktiviert ist, beginnt die Uhr mit der Messung Ihrer Körpergröße 

Temperatur. 

• Die obere Messung zeigt Ihre Hautoberflächentemperatur und 

Die untere Messung zeigt Ihre Körpertemperatur. Deine Uhr 



Die Messung dauert 60 Sekunden. 

• Bitte beachten Sie, dass die Körpertemperatur im Raum genau gemessen werden 
muss 

Die Temperatur muss zwischen 18 und 30 ° C liegen 

SPORT: 

• In diesem Modus können Sie zwischen Gehen, Laufen, Klettern, Reiten oder wählen 

Basketball, um Daten während der Aktivität aufzuzeichnen. 

• Zu den aufgezeichneten Daten können Zeit, Herzfrequenz, Schritte und Aktivität 
gehören 

Kalorienverbrauch, abhängig von der gewählten Aktivität. 

• Drücken Sie die untere Taste, um die Datenaufzeichnung zu beenden. 

PULSSCHLAG: 

• Wenn diese Option ausgewählt ist, beginnt die Uhr mit der Messung Ihrer 
Herzfrequenz. 

• Die Uhr vibriert, wenn die Messung abgeschlossen ist . 

SCHLAFÜBERWACHUNG: 

• Die Uhr zeigt Ihre gesamte Schlafzeit der vergangenen Nacht an. 

einschließlich der Gesamtzeit des Tiefschlafs und des Leichtschlafs. 

• Die Uhr misst die Schlafzeiten zwischen 21:30 und 12:00 Uhr am nächsten Tag. 

COUNTDOWN: 

• Wählen Sie 1 Minute, 5 Minuten, 10 Minuten oder legen Sie Ihre eigene Länge fest 

Zeit zum Countdown. 

TIMER: 

• Tippen Sie, um den Timer zu starten. 

• Tippen Sie erneut, um den Timer anzuhalten. 

MUSIK: 

• Wenn Ihr Telefon über Bluetooth verbunden ist, kann Musik ausgewählt werden 

über die Uhrenschnittstelle. Überspringen, pausieren, abspielen und die Lautstärke 
anpassen 



über die Uhrenschnittstelle. 

WETTER: 

Sekonda Smart-App verbunden wurde , wird dies der Fall sein 

lokale Wetterinformationen anzeigen. 

• Scrollen Sie nach unten, um das Wetter für die kommende Woche anzuzeigen. 

• Um die Wetterinformationen zu aktualisieren, synchronisieren Sie die Uhr mit dem 

App. Bitte stellen Sie sicher, dass die Standortberechtigungen in Ihrem aktiviert sind 

Telefoneinstellungen. 

NACHRICHT: 

• Wenn Sie über Bluetooth mit Ihrem Telefon verbunden sind, werden 
Benachrichtigungen von gesendet 

Ihr Telefon wird an Ihre Uhr gesendet. Sie können neue Nachrichten/ 

Benachrichtigungen auf Ihrer Uhr. 

Benachrichtigungen auf Ihrem Gerät akzeptieren 

Telefon, damit dies ordnungsgemäß funktioniert. 

TELEFON FINDEN: 

• Nachdem die Uhr über Bluetooth mit Ihrem Telefon verbunden wurde, 

Wenn Sie diese Option auswählen, vibriert das Telefon und piept 

es kann leicht lokalisiert werden. 

• Sie können auf diese Option auch zugreifen, indem Sie von der Startseite aus nach 
unten wischen 

Bildschirm. 

ENTSPANNEN: 

• Wählen Sie eine Minute oder zwei Minuten. Tippe, um zu starten. 

• Die Uhr leitet Ihre Atmung für die Dauer der ausgewählten Zeit. 

EINSTELLUNGEN 

BILDSCHIRMANZEIGE: 

• Ziaerblatt ändern. 

• Helligkeit – Stellen Sie die Helligkeit des Uhrenbildschirms ein. 



• Bildschirmzeit – Legen Sie fest, wie lange der Bildschirm wach bleibt. 

• Turn Wrist Wake – Legen Sie fest, wie lange der Bildschirm wach bleibt, wenn Sie 

Drehen Sie Ihr Handgelenk. Diese Einstellung muss in der App aktiviert werden (Geste 

Kontrolle). 

VIBRIEREN: 

• Stellen Sie die Vibrationsstufe ein. 

SPRACHE: 

• Legen Sie Ihre bevorzugte Sprache fest. 

SYSTEM: 

• Systemversion – Bluetooth-Name, Software und UI-Version anzeigen. 

• Abschalten. 

• Zurücksetzen – alle Daten von der Uhr löschen. 

ARMBANDWECHSEL 

• Das Armband Ihrer Smartwatch ist abnehmbar 

und austauschbar mit anderen 22-mm-Uhren 

Riemen. 

• Drehen Sie die Uhr um und suchen Sie nach dem Schnellverschluss 

Freigabe wie abgebildet. 

• Schieben Sie den Schnellspanner zum Trennen hinüber 

das Armband von der Uhr. 

SICHERHEITS- UND PFLEGEHINWEISE 

INTERNATIONALE SCHUTZBEWERTUNG (WASSERBESTÄNDIGKEIT): 

Ihre Smartwatch ist IP68-zertifiziert, was bedeutet, dass sie vollständigen Schutz bietet 

vor dem Eindringen von Staub und ist vor ständigem Eindringen von Staub geschützt 

Eintauchen in Wasser bis zu einer Tiefe von 1,5 Metern für maximal 30 Minuten 

Protokoll. Bitte beachten Sie, dass Salzwasser oder bestimmte Chemikalien im Wasser 
enthalten sind 

kann die Dichtungen der Uhr beschädigen oder schwächen, insbesondere bei 
wiederholtem Gebrauch 



Belichtung. 

Um sicherzustellen, dass Ihre Uhr in einem guten Funktionszustand bleibt, ist dies der 
Fall 

Ich habe Ihnen Folgendes empfohlen: 

• Drücken Sie die Tasten nicht, während Ihre Uhr untergetaucht ist. 

• Benutzen Sie die Uhr nicht beim Tauchen oder Schnorcheln. 

• Versuchen Sie nicht, die Uhr aufzuladen, während sie nass ist. 

Bitte beachten Sie, dass der Touchscreen der Uhr währenddessen nicht funktioniert 

in Wasser getaucht. 

Wenn Ihre Uhr Wasser ausgesetzt ist, trocknen Sie sie stets vollständig mit einem 
weichen Tuch ab. 

Wenn Ihre Uhr anderen Flüssigkeiten wie Salz ausgesetzt ist 

Wasser, Schwimmbadwasser, Seifenlauge, Parfüm, 

Sonnencreme, Händedesinfektionsmittel, Kosmetika oder andere Chemikalien 

Produkte; Waschen Sie es mit klarem Wasser und trocknen Sie es vollständig mit einem 

weiche Kleidung. 

Die Funktionalität der Uhr kann dadurch beeinträchtigt werden 

Anweisungen werden nicht befolgt. 

• Versuchen Sie nicht, Ihre Smartwatch zu zerlegen. Das 

kann ein Sicherheitsrisiko darstellen und Ihre Uhr beschädigen. 

und/oder die Wasserbeständigkeit beeinträchtigen. 

• Benutzen Sie keine Haartrockner, Gebläse oder andere beheizte Geräte 

um Ihre Uhr zu trocknen. Betreiben Sie Ihre Uhr nicht in der Nähe von Heizkörpern oder 
Hitze 

Quellen. Dies könnte zu Schäden an Ihrer Uhr führen. 

• Legen Sie keine schweren Gegenstände ab und üben Sie keinen starken Druck auf Ihr 
Gerät aus 

Smartwatch. 

• Vermeiden Sie die Verwendung der Uhr bei extrem hohen oder niedrigen Temperaturen 



Umgebungen. 

• Vermeiden Sie die Verwendung der Uhr in Umgebungen mit hoher Luftfeuchtigkeit. 
Das könnte 

Einfluss auf die Wasserdichtigkeit der Uhr haben. 

• Schützen Sie Ihre Smartwatch vor längerer direkter Sonneneinstrahlung. 

Bitte beachten Sie, dass die Messergebnisse dieses Geräts z 

dienen nur als Referenz und sind nicht für medizinische Zwecke bestimmt. Benutzer 
sollten 

Befolgen Sie immer den Rat Ihres Arztes oder eines anderen vertrauenswürdigen Arztes 

Fachmann. 

Wenn Sie Ihre Smartwatch in Flugzeugen, in Krankenhäusern oder in der Nähe 
verwenden 

Bei medizinischen elektronischen Systemen befolgen Sie bitte die behördlichen 
Standards 

und seien Sie sich darüber im Klaren, dass die Übertragung drahtloser Signale 
Auswirkungen auf das Gerät haben kann 

Funktionalität sensibler Elektronik. 

PRODUKTSPEZIFIKATION 

Sekonda 1909/1910/1911/1912 

CPU RTL8762C 

ARM Cortex-M0 53 MHz 

Speicher RAM 128 KB + ROM 64 MB 

Kapazitiver Touchscreen 1,3 Zoll IPS • 240*240-Bildschirm • 2,5D-Glas 

Bluetooth-Version 5.0 

Batterie Lithium-Ionen 3,7 V/240 mAh 

So entkoppeln Sie Ihre Smartwatch von Ihrem Telefon 

• Öanen Sie die App und navigieren Sie zum Menü, indem Sie auf das Symbol in tippen 

oben links auf dem Bildschirm. 

• Tippen Sie auf „Gerät“ und dann auf „Entkoppeln“. Die App fragt Sie, ob Sie die 
Kopplung aufheben möchten 



Die Uhr. Tippen Sie dazu auf „Aktion“. 

SO STELLEN SIE IHRE UHR AUF DIE WERKSEINSTELLUNGEN ZURÜCK 

• Bitte löschen Sie alle Daten von Ihrer Uhr und stellen Sie sie auf die 
Werkseinstellungen zurück 

Wischen Sie auf dem Startbildschirm Ihrer Uhr nach rechts und navigieren Sie zu 
„Einstellungen“. 

• Wählen Sie in diesem Menü „System“ und dann „Zurücksetzen“. 

Wenn Sie Ihre Uhr aus irgendeinem Grund an uns zurücksenden müssen, stellen Sie sie 
bitte wieder her 

Setzen Sie Ihre Smartwatch vor dem Versenden auf die Werkseinstellungen zurück. 



श#ु करना 

अपनी ःमाट.वॉच चाज. कर3 

• अपनी ःमाट.वॉच को चाज. कर3 

चुंबक7य USB कने:ट करना 

केबल ूदान क7 गई है और अपना चाज. कर3 

पहले देख3 

पहला उपयोग। 

  

Fबजली का बटन  

अपनी ःमाट.वॉच चाल ूकर3 

• मHुित ःब7न रLक हटाएँ; नीचे 

यह एक और ःपO ःब7न रLक है जो 

हम आपको सलाह देते हR Hक आप अपनी िनगरानी बनाए रख3 

इसे टूट-फूट से बचाएं. 

• पावर बटन को दबाकर रख3 (जसैा Hदखाया गया है)। 

आरेख पर) अपना घमुाने के िलए 5 सेकंड के िलए 



ःब7न चाल ूहोने पर देख3 

Hदखाई देगा। 

• होम ःब7न से मेन ूतक पहंुचने के िलए 

बेHडट काड. आHद को इल:ैशॉिनक रYडर से सहY से गुजारना। यहां से आप ए:सेस कर सकते हR 

उनके मेन ूम3 ूवेश करने के िलए फ़ं:शन आइकन। 

• उपयोग म3 न होने पर आपक7 ःब7न ःलीप मोड म3 चली जाएगी। जागतृ करने के िलए 

ःब7न पावर बटन दबाएँ । या जागने के िलए इशारा िनयंऽण सLम कर3 

अपनी कलाई मोड़कर ःब7न ऊपर कर3। 

 

  

 

ऐप डाउनलोड कर3 और इंःटॉल कर3 

• ऐप डाउनलोड करने के िलए कृपया अपने ःमाट.फोन म3 " Sekonda Smart" खोज3 

ऐप ःटोर। 

• या अपने ःमाट.फोन कैमरे का उपयोग करके उिचत :यआूर कोड को ःकैन कर3 

:यआूर कोड रYडर ऐप। 

SEKONDA SMART ऐप पर काम करेगा 

िनaनिलbखत ःमाट.फोन: 

एंसॉइड (संःकरण 5.1 और ऊपर) 

Apple iOS (संःकरण 10.0 और उससे ऊपर) 

अपनी ःमाट.वॉच को ऐप से कने:ट कर3 



• SEKONDA SMART ऐप खोल3 और मेन ूखोल3। सिुनbdत कर3 Hक आपका 

ःमाट.फोन म3 eलटूूथ सLम है और खोजने के िलए "Hडवाइस" पर टैप कर3 

िनकट के उपकरण। 

• आपक7 ःमाट.वॉच का ूारंभ एक अHhतीय eलटूूथ नाम से होगा 

"सेकiडा'' के बाद अLर और/या संjयाएँ आती हR। आप अपना पता लगा सकते हR 

घड़Y क7 होम ःब7न पर नीचे क7 ओर ःवाइप करके घड़Y का eलटूूथ नाम देख3 

और i िसंबल पर टैप कर3। 

• अपने से कने:ट करने के िलए सचूी से सहY eलटूूथ नाम चनु3 

चतरु घड़Y। 

ऐप के साथ डेटा िसंबोनाइज़ कर3 

• एक बार जब आपक7 घड़Y SEKONDA SMART ऐप के साथ जड़ु जाए तो आप ऐसा कर सकते हR 

अपनी घड़Y hारा mरकॉड. Hकए गए डेटा को िसंबनाइज़ कर3। हम समnवयन क7 अनशुंसा करते हR 

डेटा हािन से बचने के िलए अपना डेटा ूितHदन। आपक7 ःमाट.वॉच पर डेटा है 

हर Hदन आधी रात को रYसेट कर3। 

• आपके डेटा को िसंक करना आसान है। बस ऐप से कने:ट कर3 और ःवाइप कर3 

होम ःब7न पर नीचे क7 ओर और "िसंHकंग" ूदिश.त होगा 

पpृ के शीष. पर. 

ःथाFपत करना 

SEKONDA SMART ऐप खोल3 और मेन ूखोल3। 

सेट कर3 Hक आप अपनी घड़Y पर कौन से नोHटHफ़केशन ूाs करना चाहते हR। 

• "Hडवाइस" के अतंग.त कौन सा नोHटHफ़केशन सेट करने के िलए "मसेैज पशु " चनु3 

आप अपनी ःमाट.वॉच पर ूदिश.त होना चाह3गे. 



अnय सेHटंग: 

अिधक सेHटंtस देखने के िलए "Hडवाइस" के नीचे मेन ूका Fवःतार कर3। 

पांच अलाम. तक सेट कर सकते हR । 

• घड़Y ढंूढ3  - इसे टैप कर3 और आपक7 घड़Y इसे ढंूढने म3 आपक7 सहायता के िलए कंपन करेगी। 

• पानी पीने का अनःुमारक - आपको अनःुमारक देने के िलए अपनी घड़Y सेट कर3 

अतंराल िनधा.mरत कर3. 

• सेड3टरY mरमाइंडर - आपको mरमाइंडर देने के िलए अपनी घड़Y सेट कर3 

अतंराल िनधा.mरत कर3. 

• कैमरा - लेने के िलए अपनी घड़Y को mरमोट शटर के #प म3 उपयोग कर3 

तःवीर3. 

• vदय गित क7 िनगरानी - अपनी घड़Y को आपक7 िनगरानी करने क7 अनमुित देने के िलए चाल ूकर3 

हर समय vदय गित 

• इशारi पर िनयंऽण - इसके चाल ूहोने पर, आपक7 घड़Y क7 ःब7न चाल ूहो जाएगी 

जब आप अपनी कलाई मोड़ते हR तो ऊपर। 

• बाएँ हाथ या दाएँ हाथ - चनु3 Hक आप Hकस कलाई पर घड़Y पहनते हR। 

ऐप के सहY ढंग से काम करने के िलए 

कृपया िनaनिलbखत पर wयान द3: 

• घड़Y को सीधे अपने फ़ोन के eलटूूथ से न जोड़3  

समायोजन। घड़Y को हमेशा ऐप के जmरए पेयर कर3। 

• अपने फ़ोन क7 सेHटंग म3 eलटूूथ बंद न कर3। 

ऐप से सचूनाएं ूाs करना चाहते हR , तो आपको अवँय करना चाHहए 

ऐप क7 अनमुितयाँ ःवीकार कर3. 



अपनी ःमाट.वॉच का उपयोग करना 

ःमाट.वॉच इंटरफ़ेस 

• फ़ं:शन सचूी ूदिश.त करने के िलए दाएं ःवाइप कर3 - दैिनक गितFविध, तापमान, 

खेल, vदय गित, नींद, उलटY िगनती, टाइमर, संगीत, मौसम, 

संदेश, फ़ोन ढंूढ3  , आराम कर3, सेHटंtस। ःबॉल करने के िलए ऊपर और नीचे ःवाइप कर3 

सचूी के माwयम से और Hकसी फ़ं:शन को चनुने के िलए उस पर टैप कर3। 

• दैिनक गितFविध - कदम, दरूY और सHबय ूदिश.त करने के िलए बाy ओर ःवाइप कर3 

कैलोरY जला Hदया। vदय गित, नींद Hदखाने के िलए बाy ओर ःवाइप करना जारY रख3 

डेटा, और मौसम। 

• eलटूूथ कनेb:टFवटY Hदखाने वाले ूतीक ूदिश.त करने के िलए नीचे क7 ओर ःवाइप कर3 

और बटैरY ःतर। आप डू नॉट Hडःटब. मोड तक भी पहंुच सकते हR, 

सेHटंtस, फ़ोन ढंूढ3  , िसःटम जानकारY और चमक सेHटंtस। 

• नए संदेश/ सचूना उzरण देखने के िलए ऊपर क7 ओर ःवाइप कर3। 

शF{ 

बटन 

ऐप ःटोर गूगल |ले 

बटन 

• ःब7न को सHबय करने के िलए शीष. बटन दबाएँ। 

• Hकसी भी मेन ूम3, वापस लौटने के िलए शीष. बटन दबाएँ 

होम ःब7न। 

• खेल मेन ूम3 ूवेश करने के िलए िनचला बटन दबाएँ। चाल ूकरने के िलए 

आपक7 ःमाट.वॉच बंद कर3, होम ःब7न से ऊपर क7 ओर ःवाइप कर3, टैप कर3 



सेHटंtस Fवक}प चनु3 और "िसःटम" चनु3, Hफर "शट डाउन कर3"। 

अपनी घड़Y के डायल क7 शलैी बदल रहा हँू 

• होम ःब7न पर (घड़Y ूदिश.त करने वाली ःब7न) 

अपनी घड़Y क7 ःब7न के बीच म3 दबाकर रख3। 

• डायल शलैी चनुने के िलए बाएं या दाएं ःवाइप कर3 और इसे चनुने के िलए टैप कर3। 

अिधक डायल शिैलयाँ डाउनलोड हो रहY हR: 

• ऐप खोल3 और नीचे दाy ओर वॉच फेस आइकन पर टैप कर3 

पदा. डालना। यहां आप Fविभnन डायल Hडज़ाइन ॄाउज़ कर सकते हR। 

• एक डायल चनुने और उसे अपनी घड़Y म3 जोड़ने के िलए, उस पर टैप कर3 और Hफर "पशु" पर टैप कर3। 

सिुनbdत कर3 Hक आपक7 घड़Y आपके फोन के करYब हो। ऐप ूदिश.त करेगा 

डेटा ःथानांतmरत होने के दौरान कुछ सेकंड के िलए "िसंक हो रहा है..."। 

• Hफर नया डायल आपक7 घड़Y पर ूदिश.त होगा। 

अपने घड़Y के डायल म3 एक फोटो जोड़ना: 

• ऐप खोल3 और नीचे दाy ओर वॉच फेस आइकन पर टैप कर3 

ःब7न और "DIY' Fवक}प पर टैप कर3। 

• पेज के शीष. पर वॉच फेस पर टैप कर3। आपको Hदया जाएगा 

अपने फ़ोन म3 फ़ोटो लेने या ए}बम तक पहंुचने का Fवक}प 

Hकसी मौजदूा फ़ोटो का चयन कर3. 

• "रंग" के अतंग.त आप समय बदलने के िलए सफेद या काला का चयन कर सकते हR/ 

तारYख का रंग. 

• चनु3 Hक :या आप समय/ितिथ को यहां रखना चाह3गे 

डायल के ऊपर, नीचे या क3 ि म3 । 



• डायल को अपनी घड़Y म3 जोड़ने के िलए "पशु" पर टैप कर3। 

काय. 

मेन ूतक पहंुचने के िलए दाएं ःवाइप कर3। घड़Y इसक7 एक सचूी ूदिश.त करेगी 

नीचे Hदए गए काय.. एक Fवक}प चनुने के िलए ऊपर या नीचे ःबॉल कर3 और टैप कर3। 

ूितHदन क7 गितFविध: 

• घड़Y आपके कुल कदमi क7 संjया, दरूY ूदिश.त करेगी 

चला, और वत.मान Hदन क7 सHबय कैलोरY बन. हुई। डेटा होगा 

ूितHदन आधी रात को साफ़ Hकया जाए। 

• आप बाy ओर ःवाइप करके भी दैिनक गितFविध ःब7न तक पहंुच सकते हR 

होम ःब7न. 

तापमान: 

• जब इसे चाल ूHकया जाएगा, तो घड़Y आपका माप लेना श#ु कर देगी 

तापमान। 

• शीष. माप आपक7 सतह क7 �वचा का तापमान Hदखाता है और 

िनचला माप आपके शरYर का तापमान दशा.ता है। आपक7 घड़Y 

इसे मापने म3 60 सेकंड का समय लगेगा। 

• कृपया wयान द3 Hक शरYर के तापमान को सटYक #प से मापने के िलए कमरे का उपयोग कर3 

C के बीच होना चाHहए 

खेल: 

• इस मोड म3 आप चलना, दौड़ना, चढ़ना, सवारY करना आHद म3 से चयन कर सकते हR 

बाःकेटबॉल, गितFविध के दौरान डेटा mरकॉड. करने के िलए। 

• mरकॉड. Hकए गए डेटा म3 समय, vदय गित, चरण और सHबय शािमल हो सकते हR 



कैलोरY बन. हुई, यह इस पर िनभ.र करता है Hक कौन सी गितFविध चनुी गई है। 

• डेटा क7 mरकॉHड�ग समाs करने के िलए नीचे का बटन दबाएँ। 

vदय दर: 

• जब इसे चनुा जाता है, तो घड़Y आपक7 vदय गित मापना श#ु कर देगी। 

माप परूा होने पर घड़Y कंपन करेगी । 

ःलीप मॉिनटर: 

• घड़Y Fपछली रात के िलए आपक7 कुल नींद का समय ूदिश.त करेगी, 

इसम3 गहरY नींद और ह}क7 नींद का कुल समय शािमल है। 

• घड़Y अगले Hदन 21:30-12:00 के बीच सोने का समय मापेगी। 

उलटY िगनती: 

• 1 िमनट, 5 िमनट, 10 िमनट चनु3, या अपनी खदु क7 लंबाई िनधा.mरत कर3 

उलटY िगनती का समय. 

टाइमर: 

• टाइमर ूारंभ करने के िलए टैप कर3. 

• टाइमर को रोकने के िलए Hफर से टैप कर3। 

संगीत: 

• अपने फ़ोन को eलटूूथ के माwयम से कने:ट करके, संगीत का चयन Hकया जा सकता है 

घड़Y इंटरफ़ेस के माwयम से. छोड़3, रोक3 , चलाएं और वॉ}यमू समायोbजत कर3 

घड़Y इंटरफ़ेस के माwयम से. 

मौसम: 

SEKONDA SMART ऐप से कने:ट होने के बाद , यह कने:ट हो जाएगी 

ःथानीय मौसम क7 जानकारY ूदिश.त कर3। 



• आगामी सsाह का मौसम देखने के िलए नीचे ःबॉल कर3। 

• मौसम क7 जानकारY अपडेट करने के िलए घड़Y को इसके साथ िसंबोनाइज़ कर3 

अनुू योग। कृपया सिुनbdत कर3 Hक ःथान अनमुितयाँ आपके भीतर चाल ूहR 

फ़ोन क7 सेHटंग. 

संदेश: 

• जब eलटूूथ के माwयम से आपके फोन से कने:ट Hकया जाता है, तो नोHटHफ़केशन िमलता है 

आपका फ़ोन आपक7 घड़Y पर भेज Hदया जाएगा. आप नए संदेश देख सकते हR/ 

आपक7 घड़Y पर नोHटHफ़केशन । 

अपने पर पशु नोHटHफ़केशन के िलए अनमुितयाँ ःवीकार करना सिुनbdत कर3 

यह ठ�क से काम करे इसके िलए फ़ोन कर3। 

फ़ोन ढंूढ3: 

• eलटूूथ के माwयम से घड़Y आपके फोन से कने:ट होने के बाद, 

इस Fवक}प को चनुने से फ़ोन कंपन और बीप करने लगेगा bजससे Hक 

इसे आसानी से खोजा जा सकता है। 

• आप घर से नीचे क7 ओर ःवाइप करके भी इस Fवक}प तक पहंुच सकते हR 

ःब7न। 

आराम करना: 

• एक िमनट या दो िमनट चनु3. श# करने के िलए टैप कर3। 

• घड़Y चयिनत समय के दौरान आपक7 सांस लेने का माग.दश.न करेगी। 

समायोजन 

ःब7न Hडः|ले: 

• डायल बदल3. 



• चमक - घड़Y क7 ःब7न क7 चमक सेट कर3। 

• ःब7न समय - सेट कर3 Hक ःब7न Hकतनी देर तक सHबय रहेगी। 

• कलाई को चाल ूकर3 - सेट कर3 Hक जब आप ःब7न पर हi तो ःब7न Hकतनी देर तक जागती रहेगी 

अपनी कलाई मोड़ो. यह सेHटंग ऐप के भीतर चाल ूहोनी चाHहए (इशारा)। 

िनयंऽण)। 

कंपन: 

• कंपन ःतर सेट कर3. 

भाषा: 

• अपनी भाषा ूाथिमकता िनधा.mरत कर3. 

ूणाली: 

सॉझटवेयर और यआूई संःकरण देख3 । 

• शट डाउन। 

• रYसेट कर3 - घड़Y से सारा डेटा साफ़ कर3। 

प�टा बदलना 

• आपक7 ःमाट.वॉच का प�टा हटाने योtय है 

और अnय 22 िममी घड़Y के साथ Fविनमेय 

पb�टयाँ. 

• घड़Y को पलट3  और ज}दY से घड़Y का पता लगाएं 

िचऽानसुार जारY कर3। 

• अलग करने के िलए �वmरत mरलीज़ को ःलाइड कर3 

घड़Y का प�टा. 

सरुLा और देखभाल संबंधी िनद�श 



अतंरा.�ीय सरुLा रेHटंग (जल ूितरोध): 

आपक7 ःमाट.वॉच IP68 रेटेड है, यानी इसम3 परूY सरुLा है 

धलू के ूवेश से, और िनरंतर सरुbLत रहता है 

अिधकतम 30 के िलए 1.5 मीटर क7 गहराई तक पानी म3 Fवसज.न 

िमनट। कृपया wयान द3 Hक खारा पानी या पानी म3 कुछ रसायन 

घड़Y क7 सील को नकुसान पहंुचा सकता है या कमजोर कर सकता है, खासकर बार-बार इःतेमाल करने 

पर 

खलुासा। 

यह सिुनbdत करने के िलए Hक आपक7 घड़Y अ�छ� काय.शील bःथित म3 रहे 

अनशुंसा क7 जाती है Hक आप: 

• जब आपक7 घड़Y पानी म3 डूबी हो तो बटन न दबाएँ। 

• डाइFवंग या ःनॉक� िलंग करते समय घड़Y का उपयोग न कर3। 

• घड़Y गीली होने पर उसे चाज. करने का ूयास न कर3। 

कृपया wयान द3 Hक घड़Y क7 टच ःब7न तब काम नहYं करेगी 

पानी म3 डूबा हुआ. 

यHद आपक7 घड़Y पानी के संपक.  म3 है, तो उसे हमेशा मलुायम कपड़े से परूY तरह सखुाएं। 

यHद आपक7 घड़Y नमक जसेै Hकसी अnय तरल पदाथ. के संपक.  म3 है 

पानी, bःविमंग पलू का पानी, साबनु का पानी, इऽ, 

सनःब7न, हRड सिैनटाइज़र, स�दय. ूसाधन, या अnय रसायन 

उ�पाद; इसे साफ पानी से धोकर परूY तरह सखुा ल3 

कोमल कपड़ा। 

इनसे घड़Y क7 काय.Lमता ूभाFवत हो सकती है 



िनद�शi का पालन नहYं Hकया जाता. 

• अपनी ःमाट.वॉच को अलग करने का ूयास न कर3। यह 

सरुLा के िलए ख़तरा हो सकता है, आपक7 घड़Y ख़राब हो सकती है, 

और/या जल ूितरोध को ूभाFवत करते हR। 

• हेयर सायर, eलोअर या Hकसी अnय गम. उपकरण का उपयोग न कर3 

अपनी घड़Y सखुाने के िलए. अपनी घड़Y को रेHडएटर या गम� के पास न चलाएं 

ॐोत. इससे आपक7 घड़Y को नकुसान हो सकता है। 

• अपने ऊपर भारY वःत ुन रख3 या तेज़ दबाव न डाल3 

चतरु घड़Y। 

• अ�यिधक उ�च या िनaन तापमान म3 घड़Y का उपयोग करने से बच3 

वातावरण. 

• उ�च आि.ता वाले वातावरण म3 घड़Y का उपयोग करने से बच3। यह कर सकता है 

घड़Y के जल ूितरोध को ूभाFवत कर3। 

• अपनी ःमाट.वॉच को लंबे समय तक सीधी धपू के संपक.  से बचाएं। 

कृपया wयान द3 Hक इस उपकरण के माप पmरणाम के िलए हR 

केवल संदभ. और िचHक�सीय उपयोग के िलए नहYं हR। उपयोगकता.ओ ंको चाHहए 

हमेशा अपने डॉ:टर या अnय Fव�सनीय िचHक�सा क7 सलाह का पालन कर3 

पेशेवर। 

हवाई जहाज़ पर, अःपतालi म3 या आस-पास अपनी ःमाट.वॉच का उपयोग करते समय 

मेHडकल इले:शॉिनक िसःटम कृपया ूािधकरण मानकi का पालन कर3 

और सावधान रह3  Hक ूसाmरत वायरलेस िसtनल ूभाFवत हो सकते हR 

संवेदनशील इले:शॉिन:स क7 काय.Lमता. 



उ�पाद Fविनद�श 

सेकiडा 1909/1910/1911/1912 

सीपीय ूRTL8762C 

एआरएम कॉट�:स-एम0 53 मेगाह�ज. 

मेमोरY रैम 128KB + ROM 64Mb 

कैपेिसHटव टच ःब7न 1.3" आईपीएस • 240*240 ःब7न • 2.5डY tलास 

eलटूूथ संःकरण 5.0 

बटैरY िलिथयम-आयन 3.7V/240mAh 

अपने फ़ोन से अपनी ःमाट.वॉच को कैसे अनपेयर कर3 

• ऐप खोल3 और आइकन पर टैप करके मेन ूपर नेFवगेट कर3 

ःब7न के ऊपर बाy ओर. 

• "Hडवाइस" पर टैप कर3 और Hफर "अनपेयर" पर टैप कर3। ऐप पछेूगा Hक :या आप अनपेयर करना 
चाहते हR 

घड़Y। ऐसा करने के िलए "कार.वाई" पर टैप कर3। 

अपनी घड़Y को फ़ै:टरY सेHटंtस पर कैसे पनुःथा.Fपत कर3 

• कृपया अपनी घड़Y से सभी डेटा साफ़ करने और उसे फ़ै:टरY सेHटंtस पर पनुःथा.Fपत करने के िलए 

अपनी घड़Y क7 होम ःब7न पर दाy ओर ःवाइप कर3 और "सेHटंग" पर जाएँ। 

• इस मेन ूम3 "िसःटम" चनु3, Hफर "रYसेट कर3"। 

यHद Hकसी भी कारण से आपको अपनी घड़Y हम3 वापस लौटानी पड़े, तो कृपया पनुःथा.Fपत कर3 

भेजने से पहले अपनी ःमाट.वॉच को फ़ै:टरY सेHटंtस पर रख3। 



INIZIARE 

CARICA IL TUO SMARTWATCH 

• Carica il tuo smartwatch tramite 

collegando l'USB magnetico 

cavo fornito e caricare il tuo 

guardare per almeno due ore prima 

primo utilizzo. 

  

pulsante di accensione  

ACCENDI IL TUO SMARTWATCH 

• Rimuovere la protezione dello schermo stampata; sotto 

questa è un'altra protezione per lo schermo trasparente che 

ti consigliamo di tenere d'occhio 

proteggerlo dall'usura. 

• Tenere premuto il pulsante di accensione (come mostrato 

nel diagramma) per 5 secondi per accendere il tuo 

guardare acceso, quando è acceso nella schermata iniziale 

apparirà. 

• Per accedere al menu dalla schermata iniziale 

scorri verso destra. Da qui è possibile accedere al 



icone delle funzioni per accedere ai relativi menu. 

• Quando non è in uso, lo schermo entrerà in modalità sospensione. Svegliarsi 

sullo schermo premere il pulsante di accensione. Oppure attiva il controllo dei gesti per 
riattivarlo 

sullo schermo con una rotazione del polso. 

 

  

 

SCARICA E INSTALLA L'APP 

• Per scaricare l'app, cerca " Sekonda Smart" sul tuo smartphone 

app Store. 

• Oppure scansiona il codice QR appropriato utilizzando la fotocamera dello 
smartphone o 

Applicazione per la lettura dei codici QR. 

L' app Sekonda Smart funzionerà 

i seguenti smartphone: 

Android (versione 5.1 e successive) 

Apple iOS (versione 10.0 e successive 

COLLEGA IL TUO SMARTWATCH ALL'APP 

• Apri l' app Sekonda Smart e apri il menu. Assicurati che il tuo 

lo smartphone ha il Bluetooth abilitato e toccare "Dispositivo" per cercare 

dispositivi vicini. 

• Il tuo smartwatch avrà un nome Bluetooth univoco che inizia con 

“Sekonda'' seguito da lettere e/o numeri. Puoi trovare il tuo 

il nome Bluetooth dell'orologio scorrendo verso il basso sulla schermata iniziale 
dell'orologio 



e toccando il simbolo i . 

• Seleziona il nome Bluetooth corretto dall'elenco per connetterti al tuo 

orologio intelligente. 

SINCRONIZZA I DATI CON L'APP 

• Una volta che l'orologio è associato all'app Sekonda Smart, puoi farlo 

sincronizza i dati registrati dal tuo orologio. Ti consigliamo di sincronizzare 

i tuoi dati ogni giorno per evitare la perdita di dati. I dati sul tuo smartwatch lo sono 

resettato ogni giorno a mezzanotte. 

• Sincronizzare i tuoi dati è semplice. Basta connettersi all'app e scorrere 

verso il basso nella schermata iniziale e verrà visualizzato "sincronizzazione" in 

la parte superiore della pagina. 

IMPOSTARE 

Apri l' app Sekonda Smart e apri il menu. 

Imposta quali notifiche desideri ricevere sul tuo orologio. 

• In “Dispositivo” selezionare “Message push” per impostare quali notifiche 

vorresti essere visualizzato sul tuo smartwatch. 

ALTRE IMPOSTAZIONI: 

Espandi il menu sotto "Dispositivo" per visualizzare più impostazioni. 

• Sveglia orologio: è possibile impostare fino a cinque sveglie . 

• Trova orologio: toccalo e l'orologio vibrerà per aiutarti a trovarlo . 

• Promemoria per bere acqua: imposta l'orologio per ricevere promemoria 

impostare gli intervalli. 

• Promemoria sedentario: imposta l'orologio per ricevere promemoria alle 

impostare gli intervalli. 

• Fotocamera: utilizza l'orologio come otturatore remoto per scattare 

fotografie. 

• Monitoraggio della frequenza cardiaca: attiva per consentire all'orologio di monitorare 
il tuo 



frequenza cardiaca in ogni momento 

• Controllo tramite gesti: attivando questa opzione, lo schermo dell'orologio si riattiverà 

quando giri il polso. 

• Mano sinistra o mano destra: seleziona su quale polso indossi l'orologio. 

PER IL CORRETTO FUNZIONAMENTO DELL'APP 

SI PREGA DI PRENDERE ATTENZIONE A QUANTO SEGUE: 

• Non associare l'orologio direttamente al Bluetooth del telefono 

impostazioni. Accoppia sempre l'orologio tramite l'app. 

• Non disattivare il Bluetooth nelle impostazioni del telefono. 

• Se desideri ricevere notifiche dall'app, devi 

accettare le autorizzazioni dell'app. 

UTILIZZANDO IL TUO SMARTWATCH 

L'INTERFACCIA DELLO SMARTWATCH 

• Scorrere verso destra per visualizzare l'elenco delle funzioni: attività quotidiana, 
temperatura, 

sport, frequenza cardiaca, sonno, conto alla rovescia, timer, musica, meteo, 

messaggio, trova telefono , relax, impostazioni. Scorri verso l'alto e verso il basso per 
scorrere 

scorrere l'elenco e toccare una funzione per selezionarla. 

• Scorri verso sinistra per visualizzare l'attività quotidiana: passi, distanza e attivo 

calorie bruciate. Continua a scorrere verso sinistra per mostrare frequenza cardiaca e 
sonno 

dati e meteo. 

• Scorrere verso il basso per visualizzare i simboli che mostrano la connettività 
Bluetooth 

e il livello della batteria. Puoi anche accedere alla modalità non disturbare, 

impostazioni, trova telefono , informazioni di sistema e impostazioni di luminosità. 

• Scorrere verso l'alto per visualizzare nuovi messaggi/ notifiche . 

Energia 



Pulsante 

App store Google Play 

PULSANTI 

• Premere il pulsante in alto per riattivare lo schermo. 

• All'interno di qualsiasi menu, premere il pulsante in alto per tornare al menu 

schermo di casa. 

• Premere il pulsante inferiore per accedere al menu sportivo. Girare 

spegni lo smartwatch, scorri verso l'alto dalla schermata home, tocca 

l'opzione delle impostazioni e selezionare "Sistema", quindi "Spegni". 

CAMBIARE LO STILE DEL QUADRANTE DELL'OROLOGIO 

• Nella schermata iniziale (la schermata che visualizza l'orologio) 

dell'orologio, tieni premuto il centro dello schermo. 

• Scorrere verso sinistra o verso destra per scegliere uno stile di quadrante e toccare per 
selezionarlo. 

SCARICARE PIÙ STILI DI QUADRANTE: 

• Apri l'app e tocca l'icona del quadrante in basso a destra 

lo schermo. Qui puoi sfogliare diversi design di quadranti. 

• Per selezionare un quadrante e aggiungerlo all'orologio, toccarlo e quindi toccare 
"Push". 

Assicurati che l'orologio sia vicino al telefono. Verrà visualizzata l'app 

"Sincronizzazione in corso..." per alcuni secondi durante il trasferimento dei dati. 

• Il nuovo quadrante verrà quindi visualizzato sull'orologio. 

AGGIUNGERE UNA FOTO AL QUADRANTE DELL'OROLOGIO: 

• Apri l'app e tocca l'icona del quadrante in basso a destra 

sullo schermo e toccare l'opzione "Fai da te". 

• Tocca il quadrante nella parte superiore della pagina. Ti verrà dato il 

opzione per scattare una foto o accedere all'album nel telefono 

seleziona una foto esistente. 

• In “Colore” è possibile selezionare il bianco o il nero per modificare l'ora/ 



colore della data. 

• Selezionare se si desidera che l'ora/data venga posizionata su 

superiore, inferiore o al centro del quadrante. 

• Tocca "Push" per aggiungere il quadrante al tuo orologio. 

FUNZIONI 

Scorri verso destra per accedere al menu. L'orologio visualizzerà un elenco dei 

sotto le funzioni. Scorri verso l'alto o verso il basso e tocca per selezionare un'opzione. 

ATTIVITÀ GIORNALIERA: 

• L'orologio visualizzerà il numero totale di passi e la distanza 

camminato e calorie attive bruciate per il giorno corrente. I dati lo faranno 

essere cancellato ogni giorno a mezzanotte. 

• È inoltre possibile accedere alla schermata dell'attività quotidiana scorrendo verso 
sinistra da 

la schermata iniziale. 

TEMPERATURA: 

• Quando è acceso, l'orologio inizierà a misurare il tuo 

temperatura. 

• La misurazione superiore mostra la temperatura superficiale della pelle e 

la misurazione inferiore mostra la temperatura corporea. Il tuo orologio 

ci vorranno 60 secondi per misurarlo. 

• Si prega di notare che per misurare con precisione la temperatura corporea della 
stanza 

la temperatura deve essere compresa tra 18-30° C 

GLI SPORT: 

• In questa modalità è possibile scegliere tra camminare, correre, arrampicarsi, andare 
in bicicletta o 

basket, per registrare i dati durante l'attività. 

• I dati registrati possono includere tempo, frequenza cardiaca, passi e attività 

calorie bruciate, a seconda dell'attività selezionata. 



• Premere il pulsante in basso per terminare la registrazione dei dati. 

FREQUENZA CARDIACA: 

• Quando viene selezionato, l'orologio inizierà a misurare la frequenza cardiaca. 

• L'orologio vibrerà una volta terminata la misurazione. 

MONITORAGGIO DEL SONNO: 

• L'orologio visualizzerà il tempo di sonno totale della notte precedente, 

compreso il tempo totale di sonno profondo e sonno leggero. 

• L'orologio misurerà i tempi di sonno tra le 21:30 e le 12:00 del giorno successivo. 

CONTO ALLA ROVESCIA: 

• Scegli 1 minuto, 5 minuti, 10 minuti o imposta la durata desiderata 

è ora di fare il conto alla rovescia. 

TIMER: 

• Toccare per avviare il timer. 

• Tocca di nuovo per mettere in pausa il timer. 

MUSICA: 

• Con il telefono connesso tramite Bluetooth è possibile selezionare la musica 

attraverso l'interfaccia dell'orologio. Salta, metti in pausa, riproduci e regola il volume 

attraverso l'interfaccia dell'orologio. 

TEMPO ATMOSFERICO: 

• Dopo che l'orologio è stato connesso all'app Sekonda Smart, lo farà 

visualizzare le informazioni meteorologiche locali. 

• Scorri verso il basso per vedere il meteo per la prossima settimana. 

• Per aggiornare le informazioni meteo, sincronizzare l'orologio con 

app. Assicurati che le autorizzazioni di posizione siano attivate nel tuo 

impostazioni del telefono. 

MESSAGGIO: 

• Quando connesso al telefono tramite Bluetooth, le notifiche da 

il tuo telefono verrà inviato al tuo orologio. È possibile visualizzare nuovi messaggi/ 



notifiche sull'orologio. 

• Assicurati di accettare le autorizzazioni per le notifiche push sul tuo 

telefono aminché funzioni correttamente. 

TROVA TELEFONO: 

• Dopo che l'orologio è stato collegato al telefono tramite Bluetooth, 

selezionando questa opzione il telefono vibrerà ed emetterà un segnale acustico 

può essere facilmente localizzato. 

• Puoi anche accedere a questa opzione scorrendo verso il basso dalla home 

schermo. 

RELAX: 

• Selezionare uno o due minuti. Tocca per iniziare. 

• L'orologio guiderà la tua respirazione per la durata del tempo selezionato. 

IMPOSTAZIONI 

VISUALIZZAZIONE SULLO SCHERMO: 

• Cambia quadrante. 

• Luminosità: imposta la luminosità dello schermo dell'orologio. 

• Tempo schermo: imposta per quanto tempo lo schermo rimane attivo. 

• Attiva attivazione polso: imposta per quanto tempo lo schermo rimane attivo quando 
si attiva 

gira il polso. Questa impostazione deve essere attivata all'interno dell'app (gesture 

controllo). 

VIBRARE: 

• Impostare il livello di vibrazione. 

LINGUA: 

• Imposta la preferenza della lingua. 

SISTEMA: 

• Versione del sistema: visualizza il nome Bluetooth, il software e la versione 
dell'interfaccia utente. 

• Fermare. 



• Reimposta: cancella tutti i dati dall'orologio. 

CAMBIARE IL CINTURINO 

• Il cinturino del tuo smartwatch è rimovibile 

e intercambiabile con altri orologi da 22 mm 

cinghie. 

• Capovolgere l'orologio e individuare il rapido 

rilasciare come nella foto. 

• Far scorrere il rilascio rapido per separarlo 

il cinturino dell'orologio. 

ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA E LA CURA 

GRADO DI PROTEZIONE INTERNAZIONALE (RESISTENZA ALL'ACQUA): 

Il tuo smartwatch è classificato IP68, il che significa che ha una protezione completa 

dall'ingresso di polvere, ed è protetto dall'esposizione continua 

immersione in acqua fino ad una profondità di 1,5 metri per un massimo di 30 

minuti. Si prega di notare che l'acqua salata o alcuni prodotti chimici sono presenti 
nell'acqua 

potrebbero danneggiare o indebolire i sigilli dell'orologio, soprattutto in caso di ripetuti 

esposizione. 

Per garantire che il tuo orologio rimanga in buone condizioni di funzionamento, lo è 

ti consiglio di: 

• Non premere i pulsanti mentre l'orologio è immerso. 

• Non utilizzare l'orologio durante le immersioni o lo snorkeling. 

• Non tentare di caricare l'orologio mentre è bagnato. 

Tieni presente che il touch screen dell'orologio non funzionerà durante l'utilizzo 

immerso nell'acqua. 

Se l'orologio è esposto all'acqua, asciugarlo sempre completamente con un panno 
morbido. 

Se l'orologio è esposto ad altri liquidi come il sale 

acqua, acqua di piscina, acqua saponata, profumo, 



creme solari, disinfettanti per le mani, cosmetici o altri prodotti chimici 

prodotti; lavarlo con acqua pulita e asciugarlo completamente con a 

tessuto morbido. 

contrario , la funzionalità dell'orologio potrebbe essere compromessa 

le istruzioni non vengono seguite. 

• Non tentare di smontare lo smartwatch. Questo 

potrebbe causare rischi per la sicurezza, danneggiare l'orologio, 

e/o influenzano la resistenza all'acqua. 

• Non utilizzare asciugacapelli, ventilatori o qualsiasi altra attrezzatura riscaldata 

per asciugare l'orologio. Non utilizzare l'orologio vicino a radiatori o fonti di calore 

fonti. Ciò potrebbe causare danni all'orologio. 

• Non posizionare oggetti pesanti né esercitare una forte pressione sul dispositivo 

orologio intelligente. 

• Evitare di utilizzare l'orologio a temperature estremamente alte o basse 

ambienti. 

• Evitare di utilizzare l'orologio in ambienti ad alta umidità. Questo potrebbe 

influiscono sulla resistenza all'acqua dell'orologio. 

• Proteggi il tuo smartwatch dalla lunga esposizione alla luce solare diretta. 

Si prega di notare che i risultati della misurazione di questo dispositivo sono per 

solo come riferimento e non sono destinati all'uso medico. Gli utenti dovrebbero 

seguire sempre il consiglio del proprio medico o altro medico di fiducia 

professionale. 

Quando usi il tuo smartwatch sugli aerei, negli ospedali o nelle vicinanze 

i sistemi elettronici medicali si prega di seguire gli standard delle autorità 

e tenere presente che i segnali wireless trasmessi potrebbero influire sul 

funzionalità dell'elettronica sensibile. 

SPECIFICHE DI PRODOTTO 

Sekonda 1909/1910/1911/1912 



CPURTL8762C 

ARM Cortex-M0 53 MHz 

Memoria RAM 128KB + ROM 64Mb 

Touch screen capacitivo IPS da 1,3" • Schermo 240*240 • Vetro 2,5D 

Bluetooth versione 5.0 

Batteria agli ioni di litio 3,7 V/240 mAh 

COME DISASSOCIARE IL TUO SMARTWATCH DAL TUO TELEFONO 

• Apri l'app e vai al menu toccando l'icona in 

in alto a sinistra dello schermo. 

• Toccare "Dispositivo", quindi "Disaccoppia". L'app ti chiederà se desideri annullare 
l'abbinamento 

l'orologio. Tocca "Azione" per farlo. 

COME RIPRISTINARE L'OROLOGIO ALLE IMPOSTAZIONI DI FABBRICA 

• Per cancellare tutti i dati dall'orologio e ripristinarlo alle impostazioni di fabbrica, per 
favore 

scorri verso destra sulla schermata iniziale dell'orologio e vai su "Impostazioni". 

• In questo menu selezionare “Sistema”, quindi “Ripristina”. 

Se per qualsiasi motivo devi restituirci il tuo orologio, ripristinalo 

il tuo smartwatch alle impostazioni di fabbrica prima di inviarlo. 



はじめる 

スマートウォッチを充電する 

• スマートウォッチを次の方法で充電します。 

磁気USBの接続 

付属のケーブルで充電してください 

少なくとも2時間前には見てください 

初めての使用。 

  

電源スイッチ  

スマートウォッチの電源を入れます 

• 印刷されたスクリーン保護フィルムを取り外します。下に 

これは別の透明なスクリーンプロテクターです。 

常に監視することをお勧めします 

磨耗から守ります。 

• 電源ボタンを押し続けます (図のように) 

図上）を 5 秒間押して電源を入れます。 

ホーム画面に切り替えたときにウォッチオン 

現れる。 

• ホーム画面からメニューにアクセスするには 



右にスワイプします。ここからアクセスできます 

機能アイコンをクリックしてメニューに入ります。 

• 使用していないときは、画面はスリープ モードになります。目覚めるために 

画面上の電源ボタンを押します。または、ジェスチャー コントロールを有効にして

スリープ解除します 

手首を回して画面を上に上げます。 

 

  

 

アプリをダウンロードしてインストールします 

• アプリをダウンロードするには、スマートフォンで「 Sekonda Smart」を検索し

てください。 

アプリストア。 

• または、スマートフォンのカメラを使用して適切な QR コードをスキャンする

か、 

QRコードリーダーアプリ。 

Sekonda Smart アプリは以下で動作します。 

以下のスマートフォン： 

Android (バージョン 5.1 以降) 

Apple iOS (バージョン 10.0 以降) 

スマートウォッチをアプリに接続する 

• Sekonda Smart アプリを開き、メニューを開きます。必ず確認してください 

スマートフォンの Bluetooth が有効になっているので、「デバイス」をタップして

検索します 

近くのデバイス。 

• スマートウォッチには、で始まる一意の Bluetooth 名が付けられます。 



「Sekonda」の後に文字や数字が続きます。あなたはあなたのものを見つけることが

できます 

時計のホーム画面を下にスワイプして時計の Bluetooth 名を選択します 

i記号をタップします。 

• リストから正しい Bluetooth 名を選択して、 

スマートウォッチ。 

アプリとデータを同期する 

• ウォッチをSekonda Smart アプリとペアリングすると、次のことができます。 

時計が記録したデータを同期します。同期をお勧めします 

データの損失を避けるために、データを毎日保存してください。スマートウォッチ

のデータは 

毎日午前0時にリセットされます。 

• データの同期は簡単です。アプリに接続してスワイプするだけ 

ホーム画面で下に「同期中」と表示されます。 

ページの上部。 

設定 

Sekonda Smart アプリを開き、メニューを開きます。 

どの通知を受け取りたいかを設定します。 

• 「デバイス」で「メッセージプッシュ」を選択し、どの通知を設定するかを設定

します。 

スマートウォッチに表示したいと考えています。 

その他の設定： 

さらに多くの設定を表示するには、「デバイス」の下のメニューを展開します。 

5 つのアラームを設定できます。 

• ウォッチを探す - これをタップすると、ウォッチが振動して見つけやすくなりま

す。 

• 飲料水リマインダー - 次の時刻にリマインダーを表示するように時計を設定しま

す。 



間隔を設定します。 

• 座りがちなリマインダー - 次の場所にリマインダーを表示するように時計を設定

します。 

間隔を設定します。 

• カメラ - 時計をリモートシャッターとして使用して撮影します。 

写真。 

• 心拍数モニタリング - ウォッチが心拍数をモニタリングできるようにするにはオ

ンにします。 

常に心拍数 

• ジェスチャーコントロール - これをオンにすると、ウォッチの画面が起動しま

す。 

手首を回すと上になります。 

• 左手または右手 - 時計をどちらの手首に着用するかを選択します。 

アプリが正しく機能するために 

以下の点にご注意ください。 

• 時計を携帯電話の Bluetooth と直接ペアリングしないでください。 

設定。必ずアプリを介して時計をペアリングしてください。 

• 携帯電話の設定で Bluetooth をオフにしないでください。 

アプリからの通知を受け取りたい場合は、次のことを行う必要があります。 

アプリの許可を受け入れます。 

スマートウォッチの使用 

スマートウォッチのインターフェース 

• 右にスワイプすると機能リストが表示されます – 毎日の活動、温度、 

スポーツ、心拍数、睡眠、カウントダウン、タイマー、音楽、天気、 

メッセージ、電話の検索、リラックス、設定。上下にスワイプしてスクロールしま

す 

リストから機能をタップして選択します。 



• 左にスワイプすると、毎日のアクティビティ（歩数、距離、アクティブ）が表示

されます 

消費カロリー。左にスワイプし続けると心拍数と睡眠が表示されます 

データも天気も。 

• 下にスワイプすると、Bluetooth 接続を示すシンボルが表示されます。 

そしてバッテリー残量。おやすみモードにアクセスすることもできます。 

設定、電話の検索、システム情報、明るさの設定。 

• 上にスワイプして新しいメッセージ/通知を表示します。 

力 

ボタン 

アプリストア Google Play 

ボタン 

• 上部のボタンを押すと、画面が起動します。 

• どのメニュー内でも、上部のボタンを押すと、メニューに戻ります。 

ホーム画面。 

• 下のボタンを押してスポーツメニューに入ります。回すには 

スマートウォッチをオフにし、ホーム画面から上にスワイプして、 

設定オプションを選択し、「システム」を選択してから「シャットダウン」を選択

します。 

時計の文字盤スタイルを変更する 

・ホーム画面（時計が表示されている画面）の場合 

時計の画面中央を長押しします。 

• 左または右にスワイプしてダイヤルスタイルを選択し、タップして選択します。 

さらにダイヤル スタイルをダウンロードする: 

• アプリを開き、右下のウォッチフェイスアイコンをタップします。 

スクリーン。ここでは、さまざまな文字盤のデザインを閲覧できます。 

• ダイヤルを選択してウォッチに追加するには、ダイヤルをタップしてから「プッ

シュ」をタップします。 



時計が携帯電話の近くにあることを確認してください。アプリが表示されます 

データ転送中は「同期中…」というメッセージが数秒間表示されます。 

• 新しい文字盤が時計に表示されます。 

時計の文字盤に写真を追加する: 

• アプリを開き、右下のウォッチフェイスアイコンをタップします。 

画面を表示し、「DIY」オプションをタップします。 

• ページ上部の文字盤をタップします。あなたに与えられるのは、 

写真を撮るか、携帯電話内のアルバムにアクセスして、 

既存の写真を選択します。 

• 「カラー」で、白または黒を選択して時間を変更できます。 

日付の色。 

• 時刻/日付を次の位置に配置するかどうかを選択します。 

ダイヤルの上部、下部、または中央。 

• 「プッシュ」をタップして時計に文字盤を追加します。 

機能 

右にスワイプしてメニューにアクセスします。時計には次のリストが表示されま

す。 

以下の関数。上下にスクロールし、タップしてオプションを選択します。 

日々の活動： 

• 時計には合計歩数、距離が表示されます。 

歩いた、その日の消費カロリー。データは 

毎日午前0時にクリアされます。 

• から左にスワイプして、毎日のアクティビティ画面にアクセスすることもできま

す。 

ホーム画面。 

温度： 

• これをオンにすると、時計はあなたの体重を測定し始めます。 



温度。 

• 上部の測定値は、皮膚の表面温度と 

底部の測定値は体温を示します。あなたの時計 

これを測定するには 60 秒かかります。 

• 体温を正確に測定するには、室内の温度を測定する必要がありますのでご注意く

ださい。 

温度は18～30℃でなければなりません 

スポーツ: 

• このモードでは、ウォーキング、ランニング、登山、乗馬、または 

バスケットボール、アクティビティ中のデータを記録するため。 

• 記録されるデータには、時間、心拍数、歩数、活動量などが含まれます。 

消費カロリーは、選択したアクティビティに応じて異なります。 

• 下のボタンを押すと、データの記録が終了します。 

心拍数： 

• これを選択すると、時計は心拍数の測定を開始します。 

終了すると時計が振動します。 

睡眠モニター: 

• 時計には前夜の合計睡眠時間が表示されます。 

深い睡眠と浅い睡眠の合計時間を含みます。 

• 時計は翌日の 21:30 から 12:00 までの睡眠時間を計測します。 

秒読み： 

• 1 分、5 分、10 分を選択するか、独自の長さを設定します。 

カウントダウンの時間。 

タイマー： 

• タップしてタイマーを開始します。 

• タイマーを一時停止するには、もう一度タップします。 

音楽： 



• Bluetooth経由で携帯電話を接続すると、音楽を選択できます 

時計のインターフェースを介して。スキップ、一時停止、再生、音量調整 

時計のインターフェースを介して。 

天気： 

• ウォッチがSekonda Smart アプリに接続されると、 

地域の気象情報を表示します。 

• 下にスクロールして、来週の天気を確認します。 

• 気象情報を更新するには、時計を同期させてください。 

アプリ。位置情報の許可がオンになっていることを確認してください 

電話の設定。 

メッセージ： 

• Bluetooth 経由で携帯電話に接続すると、次の通知が表示されます。 

携帯電話が時計に送信されます。新しいメッセージを表示できます/ 

ウォッチ上の通知。 

通知の許可を必ず受け入れてください。 

これが正しく機能するには、電話機を使用します。 

電話を探す: 

• 時計が Bluetooth 経由で携帯電話に接続された後、 

このオプションを選択すると、電話機が振動し、ビープ音が鳴り、 

簡単に見つけることができます。 

• ホームから下にスワイプしてこのオプションにアクセスすることもできます 

画面。 

リラックス： 

• 1 分または 2 分を選択します。タップして開始します。 

• 時計は、選択した時間の間、呼吸をガイドします。 

設定 

画面表示： 



• ダイヤルを変更します。 

• 明るさ – ウォッチ画面の明るさを設定します。 

• 画面時間 – 画面が起動したままになる時間を設定します。 

• リストウェイクを回す - リストウェイクを行うときに画面がスリープ状態を維持

する時間を設定します。 

手首を回してください。この設定はアプリ内でオンにする必要があります (ジェス

チャー) 

コントロール）。 

振動: 

• 振動レベルを設定します。 

言語： 

• 言語設定を設定します。 

システム： 

• システム バージョン – Bluetooth 名、ソフトウェア、UI バージョンを表示しま

す。 

• シャットダウン。 

• リセット – 時計からすべてのデータをクリアします。 

ストラップの交換 

• スマートウォッチのストラップは取り外し可能です。 

他の22mm時計と交換可能 

ストラップ。 

• 時計を裏返して、クイック スイッチを見つけます。 

写真のようにリリースします。 

• クイックリリースを横にスライドさせて分離します。 

時計のストラップ。 

安全性と取り扱い上の注意事項 

国際保護評価 (耐水性): 



あなたのスマートウォッチは IP68 等級に準拠しており、完全な保護を備えていま

す。 

粉塵の侵入を防ぎ、連続的な衝撃から保護されます。 

水深1.5メートルまで最大30人まで浸漬可能 

分。塩水や特定の化学物質が含まれる水にはご注意ください。 

繰り返し使用すると、時計のシールが損傷したり弱くなる可能性があります。 

暴露。 

時計を良好な状態に保つには、次のことを行ってください。 

次のことをお勧めします。 

• 時計が水に浸かった状態でボタンを押さないでください。 

• ダイビングやシュノーケリングの際には時計を使用しないでください。 

• 時計が濡れている状態で充電しないでください。 

時計のタッチスクリーンは機能しませんのでご注意ください。 

水に浸かっている。 

時計が水に濡れた場合は、必ず柔らかい布で完全に乾かしてください。 

時計が塩などの他の液体にさらされた場合 

水、プールの水、石鹸水、香水、 

日焼け止め、手指消毒剤、化粧品、またはその他の化学物質 

製品;きれいな水で洗い、布で完全に乾燥させてください。 

柔らかい布。 

これらの場合、時計の機能が影響を受ける可能性があります。 

指示が守られていない。 

• スマートウォッチを分解しないでください。これ 

安全上の危険を引き起こしたり、時計を損傷したりする可能性があります。 

および/または耐水性に影響を与えます。 

• ヘアドライヤー、送風機、その他の加熱機器を使用しないでください。 

時計を乾かします。ラジエーターや熱の近くで時計を操作しないでください 



ソース。時計が損傷する可能性があります。 

• 重いものを置いたり、強い圧力を加えたりしないでください。 

スマートウォッチ。 

• 極端な高温または低温での使用は避けてください。 

環境。 

• 湿度の高い環境での使用は避けてください。これは可能性があります 

時計の耐水性に影響します。 

• スマートウォッチを直射日光に長時間さらさないようにしてください。 

この装置の測定結果は、 

参考のみであり、医療用途を目的としたものではありません。ユーザーは次のこと

を行う必要があります 

常に医師または他の信頼できる医療従事者のアドバイスに従ってください 

プロ。 

飛行機、病院、またはその近くでスマートウォッチを使用する場合 

医療用電子システムは当局の基準に従ってください 

また、送信される無線信号が影響を与える可能性があることに注意してください。 

敏感な電子機器の機能。 

製品仕様書 

セコンダ1909/1910/1911/1912 

CPU RTL8762C 

ARM Cortex-M0 53MHz 

メモリ RAM 128KB + ROM 64MB 

静電容量式タッチスクリーン 1.3 インチ IPS • 240*240 スクリーン • 2.5D ガラ

ス 

Bluetoothバージョン5.0 

バッテリー リチウムイオン 3.7V/240mAh 

スマートウォッチと携帯電話のペアリングを解除する方法 



• アプリを開き、 のアイコンをタップしてメニューに移動します。 

画面の左上。 

• 「デバイス」をタップし、「ペアリングを解除」をタップします。アプリはペア

リングを解除するかどうかを尋ねます 

ウォッチ。 「アクション」をタップしてください。 

時計を工場出荷時の設定に戻す方法 

• 時計からすべてのデータを消去して工場出荷時の設定に戻すには、次の手順を実

行してください。 

ウォッチのホーム画面を右にスワイプし、「設定」に移動します。 

• このメニューでは、「システム」を選択し、次に「リセット」を選択します。 

何らかの理由で時計を返品する必要がある場合は、復元してください。 

発送する前にスマートウォッチを工場出荷時の設定に戻してください。 



入门 

为您的智能手表充电 

• 通过以下方式为您的智能手表充电 

连接磁性 USB 

提供电缆并为您充电 

提前观看至少两个小时 

第一次使用。 

  

电源按钮  

打开您的智能手表 

• 取下印刷的屏幕保护膜；以下 

这是另一个透明屏幕保护膜 

我们建议您密切关注 

保护其免受磨损。 

• 按住电源按钮（如图所示） 

上图）5 秒钟即可转动您的 



打开主屏幕时观看 

会出现。 

• 从主屏幕访问菜单 

向右滑动。从这里您可以访问 

功能图标进入其菜单。 

• 不使用时，屏幕将进入睡眠模式。起床 

屏幕上按下电源按钮。或者启用手势控制唤醒 

转动手腕即可调出屏幕。 

 

  

 

下载并安装应用程序 

• 要下载应用程序，请在您的智能手机中搜索“ Sekonda Smart” 

应用商店。 

• 或使用智能手机摄像头扫描相应的二维码或 

二维码阅读器应用程序。 

Sekonda Smart 应用程序将在 

以下智能手机： 

Android（5.1及以上版本） 

Apple iOS（版本 10.0 及以上 

将您的智能手表连接到应用程序 



• 打开Sekonda Smart 应用程序并打开菜单。确保您的 

智能手机已启用蓝牙，点击“设备”即可搜索 

附近的设备。 

• 您的智能手表将有一个独特的蓝牙名称，以 

“Sekonda”后跟字母和/或数字。你可以找到你的 

在手表主屏幕向下滑动即可查看手表的蓝牙名称 

并点击i符号。 

• 从列表中选择正确的蓝牙名称以连接到您的 

智能手表。 

与应用程序同步数据 

Sekonda Smart 应用程序配对后，您可以 

同步您的手表记录的数据。我们建议同步 

每天保存您的数据，以避免数据丢失。您的智能手表上的数据是 

每天午夜重置。 

• 同步数据非常简单。只需连接到应用程序并滑动即可 

在主屏幕上向下，将显示“正在同步” 

页面顶部。 

设置 

打开Sekonda Smart 应用程序并打开菜单。 

设置您希望在手表上接收哪些通知。 

消息推送”以设置哪些通知 

您希望显示在您的智能手表上。 



其他设置： 

展开“设备”下方的菜单以查看更多设置。 

• 手表闹钟- 您最多可以设置五个闹钟。 

• 查找手表- 点击此按钮，您的手表将振动以帮助您找到它。 

• 喝水提醒 - 设置手表以在以下时间提醒您： 

设定间隔。 

• 久坐提醒 - 设置手表以在以下时间提醒您： 

设定间隔。 

• 相机 - 使用手表作为远程快门进行拍摄 

照片。 

• 心率监测 - 打开后，手表可以监测您的心率 

随时心率 

• 手势控制 - 开启此功能后，手表的屏幕将被唤醒 

当你转动手腕时向上。 

• 左手或右手- 选择您佩戴手表的手腕。 

为了使应用程序正常运行 

请注意以下事项： 

• 请勿将手表直接与手机上的蓝牙配对。 

设置。始终通过应用程序配对手表。 

• 不要在手机设置中关闭蓝牙。 

• 如果您想从应用程序接收通知，您必须 

接受应用程序的权限。 



使用您的智能手表 

智能手表界面 

• 向右滑动显示功能列表——日常活动、温度、 

运动、心率、睡眠、倒计时、计时器、音乐、天气、 

消息、查找电话、放松、设置。上下滑动即可滚动 

浏览列表并点击某个功能以将其选中。 

• 向左滑动可显示每日活动 – 步数、距离和活动 

燃烧的卡路里。继续向左滑动可显示心率、睡眠 

数据和天气。 

• 向下滑动可显示表示蓝牙连接的符号 

和电池电量。您还可以访问请勿打扰模式， 

设置、查找手机、系统信息和亮度设置。 

• 向上滑动可查看新消息/通知。 

力量 

按钮 

应用商店 Google Play 

纽扣 

• 按顶部按钮唤醒屏幕。 

• 在任何菜单中，按顶部按钮可返回到 

主屏幕。 

• 按下方按钮进入运动菜单。转动 

关闭您的智能手表，从主屏幕向上滑动，点击 

设置选项并选择“系统”，然后选择“关机”。 



改变您的手表表盘样式 

• 在主屏幕上（显示时钟的屏幕） 

按住手表的屏幕中间。 

• 向左或向右滑动可选择表盘样式，然后点击进行选择。 

下载更多表盘样式： 

• 打开应用程序并点击右下角的表盘图标 

屏幕。在这里您可以浏览不同的表盘设计。 

• 要选择表盘并将其添加到手表中，请点击它，然后点击“推送”。 

确保您的手表靠近您的手机。该应用程序将显示 

数据传输时“正在同步...”几秒钟。 

• 新表盘将显示在您的手表上。 

将照片添加到手表表盘： 

• 打开应用程序并点击右下角的表盘图标 

屏幕并点击“DIY”选项。 

• 点击页面顶部的表盘。您将获得 

可以选择拍照或访问手机中的相册 

选择一张现有照片。 

• 在“颜色”下，您可以选择白色或黑色来更改时间/ 

日期颜色。 

• 选择您是否希望时间/日期位于 

表盘的顶部、底部或中心。 

• 点击“推送”将表盘添加到您的手表。 



功能 

向右滑动即可访问菜单。手表会显示一个列表 

下面的函数。向上或向下滚动并点击以选择一个选项。 

日常活动： 

• 手表将显示您的总步数、距离 

步行，以及当天消耗的活跃卡路里。数据将 

每天午夜清零。 

• 您还可以通过向左滑动来访问日常活动屏幕。 

主屏幕。 

温度： 

• 打开此功能后，手表将开始测量您的 

温度。 

• 顶部测量值显示您的表面皮肤温度和 

底部测量值显示您的体温。你的手表 

测量这个需要 60 秒。 

• 请注意，为了准确测量体温，房间内 

温度必须在 18-30° C之间 

运动的： 

• 在此模式下，您可以选择步行、跑步、登山、骑行或 

篮球，记录活动期间的数据。 

• 记录的数据包括时间、心率、步数和活动量 

燃烧的卡路里，取决于选择的活动。 

• 按底部按钮结束数据记录。 



心率： 

• 选择此项后，手表将开始测量您的心率。 

完成后手表会振动。 

睡眠监测： 

• 手表将显示您前一天晚上的总睡眠时间， 

包括深度睡眠和浅度睡眠的总时间。 

• 手表将测量第二天21:30-12:00 之间的睡眠时间。 

倒数： 

• 选择 1 分钟、5 分钟、10 分钟或设置您自己的时长 

倒计时的时间到了。 

定时器： 

• 点击以启动计时器。 

• 再次点击可暂停计时器。 

音乐： 

• 通过蓝牙连接手机后，可以选择音乐 

通过手表界面。跳过、暂停、播放和调节音量 

通过手表界面。 

天气： 

• 当您的手表连接到Sekonda Smart 应用程序后，它将 

显示当地天气信息。 

• 向下滚动查看未来一周的天气。 

• 要更新天气信息，请将手表与 



应用程序。请确保您的位置权限已开启 

手机的设置。 

信息： 

• 当通过蓝牙连接到手机时，来自 

您的手机将被发送到您的手表。您可以查看新消息/ 

手表上的通知。 

• 确保您接受推送通知的权限 

手机才能正常工作。 

查找电话： 

• 手表通过蓝牙与手机连接后， 

选择此选项将使手机振动并发出蜂鸣声，以便 

它可以很容易地找到。 

• 您还可以通过从主页向下滑动来访问此选项 

屏幕。 

放松： 

• 选择一分钟或两分钟。点击即可开始。 

• 手表将在选定的时间内指导您的呼吸。 

设置 

屏幕显示： 

• 更换表盘。 

• 亮度- 设置手表屏幕的亮度。 

• 屏幕时间- 设置屏幕保持唤醒状态的时间。 

• 转动手腕唤醒 – 设置当您转动手腕时屏幕保持唤醒状态的时间。 



转动手腕。必须在应用程序内打开此设置（手势 

控制）。 

颤动： 

• 设置振动级别。 

语言： 

• 设置您的语言偏好。 

系统： 

• 系统版本- 查看蓝牙名称、软件和UI 版本。 

• 关闭。 

• 重置——清除手表中的所有数据。 

更换表带 

• 智能手表上的表带是可拆卸的 

可与其他 22 毫米手表互换 

肩带。 

• 将手表翻过来并找到快速 

如图释放。 

• 将快速释放装置滑过以分离 

手表的表带。 

安全和保养说明 

国际防护等级（防水）： 

您的智能手表具有 IP68 防护等级，这意味着它具有全面的保护 

防止灰尘进入，并防止连续 



浸入水深 1.5 米，最多 30 次 

分钟。请注意盐水或水中的某些化学物质 

可能会损坏或削弱手表的密封性，尤其是重复使用时 

接触。 

为了确保您的手表保持良好的功能状态， 

建议您： 

• 当手表浸入水中时请勿按下按钮。 

• 潜水或浮潜时请勿使用手表。 

• 请勿尝试在手表潮湿时为其充电。 

请注意，手表的触摸屏将无法使用 

淹没在水中。 

如果您的手表沾水，请务必用软布将其完全擦干。 

如果您的手表接触到盐等任何其他液体 

水、游泳池水、肥皂水、香水、 

防晒霜、洗手液、化妆品或其他化学品 

产品;用清水清洗并用干布充分擦干 

软布。 

以下情况，手表的功能可能会受到影响 

不遵循指示。 

• 请勿尝试拆卸您的智能手表。这 

可能会造成安全隐患，可能会损坏您的手表， 

和/或影响耐水性。 

• 请勿使用吹风机、吹风机或任何其他加热设备 



擦干您的手表。请勿在散热器或热源附近操作手表 

来源。这可能会损坏您的手表。 

• 请勿放置重物或对您施加过大的压力。 

智能手表。 

• 避免在极高或极低的温度下使用手表 

环境。 

• 避免在高湿度环境中使用手表。这可以 

影响手表的防水性能。 

• 避免您的智能手表长时间暴露在阳光直射下。 

请注意，该设备的测量结果适用于 

仅供参考，不用于医疗用途。用户应该 

始终遵循医生或其他值得信赖的医疗人员的建议 

专业的。 

在飞机上、医院或附近使用智能手表时 

医疗电子系统请遵循权威标准 

请注意，传输的无线信号可能会影响 

敏感电子产品的功能。 

产品规格 

Sekonda 1909/1910/1911/1912 

CPU RTL8762C 

ARM Cortex-M0 53MHz 

内存 RAM 128KB + ROM 64Mb 

电容式触摸屏 1.3” IPS • 240*240 屏幕 • 2.5D 玻璃 



蓝牙5.0版本 

电池 锂离子 3.7V/240mAh 

如何取消智能手表与手机的配对 

• 打开应用程序并通过点击中的图标导航至菜单 

屏幕的左上方。 

• 点击“设备”，然后点击“取消配对”。该应用程序会询问您是否要取消配对 

手表。点击“操作”即可执行此操作。 

如何将手表恢复出厂设置 

• 要清除手表中的所有数据并将其恢复为出厂设置，请 

在手表主屏幕上向右滑动，导航至“设置”。 

• 在此菜单中选择“系统”，然后选择“重置”。 

如果出于任何原因您需要将手表退还给我们，请恢复 

在发送之前将您的智能手表恢复为出厂设置。 



ROZPOCZĘCIE 

NAŁADUJ SWÓJ SMARTWATCH 

• Naładuj swój smartwatch przez 

podłączenie magnetycznego USB 

dostarczony kabel i naładuj swój 

obejrzyj co najmniej dwie godziny wcześniej 

pierwsze użycie. 

  

przycisk zasilania  

WŁĄCZ SMARTWATCH 

• Usuń zadrukowaną folię zabezpieczającą ekran; poniżej 

to kolejny przezroczysty ochraniacz ekranu, który 

Radzimy Ci zachować czujność 

chronić go przed zużyciem. 

• Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania (jak pokazano). 

na schemacie) przez 5 sekund, aby obrócić 

oglądaj włączone, po włączeniu na ekranie głównym 

pojawi się. 

• Aby uzyskać dostęp do menu z ekranu głównego 

przesuń w prawo. Stąd można uzyskać dostęp do 



ikony funkcji, aby wejść do ich menu. 

• Gdy nie jest używany, ekran przejdzie w tryb uśpienia. Obudzić się 

ekranie naciśnij przycisk zasilania. Lub włącz sterowanie gestami, aby się obudzić 

w górę ekranu jednym ruchem nadgarstka. 

 

  

 

POBIERZ I ZAINSTALUJ APLIKACJĘ 

• Aby pobrać aplikację, wyszukaj „ Sekonda Smart” w swoim smartfonie 

sklep z aplikacjami. 

• Lub zeskanuj odpowiedni kod QR za pomocą aparatu w smartfonie lub 

Aplikacja do odczytu kodów QR. 

Aplikacja Sekonda Smart będzie działać 

następujące smartfony: 

Android (wersja 5.1 i nowsze) 

Apple iOS (wersja 10.0 i nowsza 

POŁĄCZ SWÓJ SMARTWATCH Z APLIKACJĄ 

• Otwórz aplikację Sekonda Smart i otwórz menu. Upewnij się, że Twoje 

smartfon ma włączoną funkcję Bluetooth i dotknij „Urządzenie”, aby wyszukać 

urządzenia w pobliżu. 

• Twój smartwatch będzie miał unikalną nazwę Bluetooth zaczynającą się od 

„Sekonda”, po której następują litery i/lub cyfry. Możesz znaleźć swoje 

nazwę Bluetooth zegarka, przesuwając palcem w dół na ekranie głównym zegarka 

i dotknięcie symbolu i . 

• Wybierz z listy poprawną nazwę Bluetooth, aby połączyć się z urządzeniem 



inteligentny zegarek. 

SYNCHRONIZUJ DANE Z APLIKACJĄ 

• Po sparowaniu zegarka z aplikacją Sekonda Smart będzie to możliwe 

zsynchronizuj dane zapisane w zegarku. Zalecamy synchronizację 

swoje dane codziennie, aby uniknąć utraty danych. Dane na Twoim smartwatchu to 

resetowany codziennie o północy. 

• Synchronizowanie danych jest proste. Po prostu połącz się z aplikacją i przesuń 
palcem 

w dół na ekranie głównym, a komunikat „synchronizacja” zostanie wyświetlony 

górę strony. 

ORGANIZOWAĆ COŚ 

Otwórz aplikację Sekonda Smart i otwórz menu. 

Ustaw, jakie powiadomienia chcesz otrzymywać na swój zegarek. 

, aby ustawić powiadomienia 

chcesz, aby wyświetlały się na Twoim smartwatchu. 

INNE USTAWIENIA: 

Rozwiń menu poniżej „Urządzenie”, aby wyświetlić więcej ustawień. 

• Oglądaj alarm – możesz ustawić do pięciu alarmów . 

• Znajdź zegarek — dotknij tego, a zegarek wibruje, pomagając Ci go znaleźć . 

• Przypomnienie o wypiciu wody — skonfiguruj zegarek tak, aby wyświetlał 
przypomnienia 

ustawić interwały. 

• Przypomnienie o siedzącym trybie życia — skonfiguruj zegarek tak, aby wyświetlał 
przypomnienia 

ustawić interwały. 

• Aparat — używaj zegarka jako zdalnej migawki do robienia zdjęć 

fotografie. 

• Monitorowanie tętna — włącz, aby zegarek mógł monitorować Twoje 

tętno przez cały czas 



• Sterowanie gestami — po włączeniu tej opcji ekran zegarka się wybudzi 

w górę po obróceniu nadgarstka. 

• Lewa czy prawa ręka — wybierz, na którym nadgarstku nosisz zegarek. 

ABY APLIKACJA DZIAŁAŁA PRAWIDŁOWO 

PROSZĘ ZWRÓCIĆ UWAGĘ NA NASTĘPUJĄCE INFORMACJE: 

• Nie paruj zegarka bezpośrednio z modułem Bluetooth w telefonie 

ustawienia. Zawsze paruj zegarek za pośrednictwem aplikacji. 

• Nie wyłączaj funkcji Bluetooth w ustawieniach telefonu. 

• Jeśli chcesz otrzymywać powiadomienia z aplikacji, musisz to zrobić 

zaakceptuj uprawnienia aplikacji. 

KORZYSTANIE Z SMARTWATCHA 

INTERFEJS SMARTWATCHA 

• Przesuń w prawo, aby wyświetlić listę funkcji – codzienna aktywność, temperatura, 

sport, tętno, sen, odliczanie, minutnik, muzyka, pogoda, 

wiadomość, znajdź telefon , zrelaksuj się, ustawienia. Przesuwaj w górę i w dół, aby 
przewijać 

przeglądać listę i dotknij funkcji, aby ją wybrać. 

• Przesuń w lewo, aby wyświetlić dzienną aktywność – kroki, dystans i aktywność 

spalone kalorie. Kontynuuj przesuwanie w lewo, aby wyświetlić tętno i sen 

dane i pogoda. 

• Przesuń w dół, aby wyświetlić symbole pokazujące łączność Bluetooth 

i poziom naładowania baterii. Możesz także uzyskać dostęp do trybu „nie 
przeszkadzać”, 

ustawienia, znajdź telefon , informacje o systemie i ustawienia jasności. 

• Przesuń w górę, aby wyświetlić nowe wiadomości/ powiadomienia . 

Moc 

Przycisk 

Sklep z aplikacjami Google Play 

GUZIKI 



• Naciśnij górny przycisk, aby obudzić ekran. 

• W dowolnym menu naciśnij górny przycisk, aby powrócić do 

ekran główny. 

• Naciśnij dolny przycisk, aby wejść do menu sportowego. Skręcić 

wyłącz smartwatch, przesuń palcem w górę od ekranu głównego i dotknij 

opcję ustawień i wybierz „System”, a następnie „Zamknij”. 

ZMIANA STYLU TARCZY ZEGARKA 

• Na ekranie głównym (ekran wyświetlający zegar) 

zegarka, naciśnij i przytrzymaj środek ekranu. 

• Przesuń palcem w lewo lub w prawo, aby wybrać styl tarczy, a następnie dotknij, aby 
go wybrać. 

POBIERANIE WIĘCEJ STYLÓW WYBIERANIA: 

• Otwórz aplikację i dotknij ikony tarczy zegarka w prawym dolnym rogu 

ekran. Tutaj możesz przeglądać różne projekty tarcz. 

• Aby wybrać tarczę i dodać ją do zegarka, dotknij jej, a następnie dotknij „Push”. 

Upewnij się, że zegarek znajduje się blisko telefonu. Aplikacja zostanie wyświetlona 

„Synchronizacja…” przez kilka sekund podczas przesyłania danych. 

• Nowa tarcza zostanie wyświetlona na Twoim zegarku. 

DODAWANIE ZDJĘCIA DO TARCZY ZEGARKA: 

• Otwórz aplikację i dotknij ikony tarczy zegarka w prawym dolnym rogu 

ekranie i wybierz opcję „Zrób to sam”. 

• Stuknij tarczę zegarka u góry strony. Otrzymasz 

możliwość zrobienia zdjęcia lub uzyskania dostępu do albumu w telefonie 

wybierz istniejące zdjęcie. 

• W opcji „Kolor” możesz wybrać kolor biały lub czarny, aby zmienić czas/ 

kolor daty. 

• Wybierz, czy chcesz, aby godzina/data była umieszczona na 

góra, dół lub środek tarczy. 



• Kliknij „Push”, aby dodać tarczę do zegarka. 

FUNKCJE 

Przesuń w prawo, aby uzyskać dostęp do menu. Zegarek wyświetli listę 

poniżej funkcje. Przewiń w górę lub w dół i dotknij, aby wybrać opcję. 

CODZIENNA AKTYWNOŚĆ: 

• Zegarek wyświetli całkowitą liczbę kroków i dystans 

przeszedłeś i spaliłeś aktywne kalorie w bieżącym dniu. Dane będą 

być usuwane codziennie o północy. 

• Dostęp do ekranu codziennej aktywności można także uzyskać, przesuwając palcem 
w lewo 

ekran główny. 

TEMPERATURA: 

• Po włączeniu tej opcji zegarek rozpocznie pomiar 

temperatura. 

• Górny pomiar pokazuje temperaturę powierzchni skóry i 

dolny pomiar pokazuje temperaturę ciała. Twój zegarek 

zmierzenie tego zajmie 60 sekund. 

• Należy pamiętać, że aby dokładnie zmierzyć temperaturę ciała w pomieszczeniu 

temperatura powinna wynosić 18-30° C 

SPORTY: 

• W tym trybie możesz wybrać chodzenie, bieganie, wspinaczkę, jazdę konną lub 

koszykówka, do rejestrowania danych podczas aktywności. 

• Zapisywane dane mogą obejmować czas, tętno, kroki i aktywność 

spalone kalorie, w zależności od wybranej aktywności. 

• Naciśnij dolny przycisk, aby zakończyć rejestrację danych. 

TĘTNO: 

• Po wybraniu tej opcji zegarek rozpocznie pomiar tętna. 

• Zegarek wibruje po zakończeniu pomiaru . 



MONITOR SNU: 

• Zegarek wyświetli całkowity czas snu poprzedniej nocy, 

łącznie z całkowitym czasem snu głębokiego i snu lekkiego. 

• Zegarek będzie mierzył czas snu następnego dnia w godzinach 21:30-12:00. 

ODLICZANIE: 

• Wybierz 1 minutę, 5 minut, 10 minut lub ustaw własną długość 

czas na odliczanie. 

REGULATOR CZASOWY: 

• Stuknij, aby uruchomić stoper. 

• Stuknij ponownie, aby wstrzymać stoper. 

MUZYKA: 

• Po podłączeniu telefonu przez Bluetooth można wybierać muzykę 

poprzez interfejs zegarka. Pomijaj, wstrzymuj, odtwarzaj i reguluj głośność 

poprzez interfejs zegarka. 

POGODA: 

• Po połączeniu zegarka z aplikacją Sekonda Smart nastąpi to 

wyświetlać lokalne informacje o pogodzie. 

• Przewiń w dół, aby zobaczyć pogodę na nadchodzący tydzień. 

• Aby zaktualizować informacje o pogodzie, zsynchronizuj zegarek z 

aplikacja. Upewnij się, że uprawnienia do lokalizacji są włączone w Twoim 

ustawienia telefonu. 

WIADOMOŚĆ: 

• Po podłączeniu do telefonu przez Bluetooth, powiadomienia z 

Twój telefon zostanie wysłany do zegarka. Możesz przeglądać nowe wiadomości/ 

powiadomienia na zegarku. 

• Upewnij się, że akceptujesz uprawnienia do powiadomień push na swoim urządzeniu 

telefon, aby działał poprawnie. 

ZNAJDŹ TELEFON: 



• Po połączeniu zegarka z telefonem przez Bluetooth, 

wybranie tej opcji spowoduje, że telefon będzie wibrował i wydawał sygnał dźwiękowy 

można go łatwo zlokalizować. 

• Dostęp do tej opcji można także uzyskać, przesuwając palcem w dół od ekranu 
głównego 

ekran. 

ZRELAKSOWAĆ SIĘ: 

• Wybierz jedną minutę lub dwie minuty. Naciśnij aby zacząć. 

• Zegarek będzie kierował Twoim oddechem przez wybrany czas. 

USTAWIENIA 

WYŚWIETLACZ: 

• Zmień pokrętło. 

• Jasność – ustaw jasność ekranu zegarka. 

• Czas ekranu – ustaw, jak długo ekran nie będzie aktywny. 

• Obróć wybudzanie nadgarstkiem — ustaw, jak długo ekran ma być aktywny, gdy Ty 

obróć nadgarstek. To ustawienie musi być włączone w aplikacji (gest 

kontrola). 

WIBROWAĆ: 

• Ustaw poziom wibracji. 

JĘZYK: 

• Ustaw swoje preferencje językowe. 

SYSTEM: 

• Wersja systemu – wyświetl nazwę Bluetooth, wersję oprogramowania i interfejsu 
użytkownika. 

• Zamknięcie. 

• Resetuj – usuń wszystkie dane z zegarka. 

WYMIANA PASKA 

• Pasek Twojego smartwatcha można zdjąć 

i wymienny z innym zegarkiem 22 mm 



paski. 

• Odwróć zegarek i zlokalizuj szybkozłącze 

zwolnij jak na zdjęciu. 

• Przesuń szybkozamykacz, aby go rozdzielić 

pasek od zegarka. 

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA I KONSERWACJI 

MIĘDZYNARODOWY KLASA OCHRONY (WODOODPORNOŚĆ): 

Twój smartwatch ma stopień ochrony IP68, co oznacza, że zapewnia pełną ochronę 

przed wnikaniem pyłu i jest chroniony przed działaniem ciągłym 

zanurzenie w wodzie na głębokość do 1,5 metra przez maksymalnie 30 osób 

minuty. Należy pamiętać, że woda słona lub niektóre substancje chemiczne znajdują 
się w wodzie 

może uszkodzić lub osłabić uszczelki zegarka, szczególnie przy powtarzającym się 

narażenie. 

Aby mieć pewność, że zegarek pozostanie w dobrym stanie, należy to zrobić 

zalecił: 

• Nie naciskaj przycisków, gdy zegarek jest zanurzony. 

• Nie używaj zegarka podczas nurkowania lub snorkelingu. 

• Nie próbuj ładować zegarka, gdy jest mokry. 

Należy pamiętać, że ekran dotykowy zegarka nie będzie działał podczas 

zanurzony w wodzie. 

Jeśli zegarek zostanie narażony na działanie wody, zawsze należy go dokładnie wysuszyć 
miękką szmatką. 

Jeśli zegarek zostanie narażony na działanie innych płynów, takich jak sól 

woda, woda basenowa, woda mydlana, perfumy, 

kremy z filtrem przeciwsłonecznym, środki do dezynfekcji rąk, kosmetyki lub inne środki 
chemiczne 

produkty; umyj go czystą wodą i dokładnie wysusz za pomocą 

miękka ściereczka. 



one mieć wpływ na działanie zegarka 

instrukcje nie są przestrzegane. 

• Nie próbuj demontować swojego smartwatcha. Ten 

może spowodować zagrożenie bezpieczeństwa, może uszkodzić zegarek, 

i/lub wpływają na wodoodporność. 

• Nie używaj suszarki do włosów, dmuchawy ani żadnego innego podgrzewanego 
sprzętu 

do suszenia zegarka. Nie używaj zegarka w pobliżu grzejników lub źródeł ciepła 

źródła. Może to spowodować uszkodzenie zegarka. 

• Nie umieszczaj ciężkich przedmiotów ani nie wywieraj silnego nacisku na swoje ciało 

inteligentny zegarek. 

• Unikaj używania zegarka w bardzo wysokich lub niskich temperaturach 

środowiska. 

• Unikaj używania zegarka w środowisku o dużej wilgotności. To mogłoby 

wpływać na wodoodporność zegarka. 

• Chroń swój smartwatch przed długotrwałym narażeniem na bezpośrednie działanie 
promieni słonecznych. 

Należy pamiętać, że wyniki pomiarów tego urządzenia służą do 

wyłącznie w celach informacyjnych i nie są przeznaczone do użytku medycznego. 
Użytkownicy powinni 

zawsze postępuj zgodnie z radą swojego lekarza lub innego zaufanego lekarza 

profesjonalny. 

Podczas korzystania ze smartwatcha w samolotach, w szpitalach lub w ich pobliżu 

standardów właściwych organów 

i pamiętaj, że przesyłane sygnały bezprzewodowe mogą mieć wpływ na 

funkcjonalność wrażliwej elektroniki. 

SPECYFIKACJA PRODUKTU 

Sekonda 1909/1910/1911/1912 

Procesor RTL8762C 



ARM Cortex-M0 53 MHz 

Pamięć RAM 128KB + ROM 64Mb 

Pojemnościowy ekran dotykowy 1,3” IPS • Ekran 240*240 • Szkło 2,5D 

Wersja Bluetootha 5.0 

Bateria litowo-jonowa 3,7 V/240 mAh 

JAK USUNĄĆ SPAROWANIE SMARTWATCHA Z TELEFONU 

• Otwórz aplikację i przejdź do menu, dotykając ikony w 

lewym górnym rogu ekranu. 

• Stuknij w „Urządzenie”, a następnie „Rozparuj”. Aplikacja zapyta, czy chcesz 
rozparować 

zegarek. Aby to zrobić, dotknij „Akcja”. 

JAK PRZYWRÓCIĆ ZEGAREK DO USTAWIEŃ FABRYCZNYCH 

• Proszę usunąć wszystkie dane z zegarka i przywrócić ustawienia fabryczne 

przesuń palcem w prawo na ekranie głównym zegarka i przejdź do „Ustawienia”. 

• W tym menu wybierz „System”, a następnie „Resetuj”. 

Jeśli z jakiegokolwiek powodu musisz zwrócić nam zegarek, przywróć go 

przed wysłaniem smartwatcha do ustawień fabrycznych. 



COMEÇANDO 

CARREGUE SEU SMARTWATCH 

• Carregue seu smartwatch 

conectando o USB magnético 

cabo fornecido e carregue seu 

assista por pelo menos duas horas antes 

primeiro uso. 

  

botão de energia  

LIGUE SEU SMARTWATCH 

• Retire o protetor de tela impresso; abaixo 

este é outro protetor de tela transparente que 

aconselhamos que você fique atento para 

protegê-lo do desgaste. 

• Pressione e segure o botão liga/desliga (conforme mostrado 

no diagrama) por 5 segundos para ligar seu 

assistir ligado, quando ligado na tela inicial 

vai aparecer. 

• Para acessar o menu na tela inicial 

desliza para a direita. A partir daqui você pode acessar o 



ícones de função para entrar em seus menus. 

• Quando não estiver em uso, sua tela entrará no modo de suspensão. Acordar 

na tela pressione o botão liga/desliga. Ou ative o controle por gestos para ativar 

levante a tela girando o pulso. 

 

  

 

BAIXE E INSTALE O APLICATIVO 

• Para baixar o aplicativo, pesquise “ Sekonda Smart” em seu smartphone 

loja de aplicativos. 

• Ou escaneie o código QR apropriado usando a câmera do seu smartphone ou 

Aplicativo leitor de código QR. 

O aplicativo Sekonda Smart funcionará em 

os seguintes smartphones: 

Android (versão 5.1 e superior) 

Apple iOS (versão 10.0 e superior 

CONECTE SEU SMARTWATCH AO APLICATIVO 

• Abra o aplicativo Sekonda Smart e abra o menu. Certifique-se de que seu 

smartphone tem Bluetooth ativado e toque em “Dispositivo” para pesquisar 

Dispositivos próximos. 

• Seu smartwatch terá um nome Bluetooth exclusivo começando com 

“Sekonda'' seguido de letras e/ou números. Você pode encontrar o seu 

nome do Bluetooth do relógio deslizando para baixo na tela inicial do relógio 

e tocando no símbolo i . 

• Selecione o nome correto do Bluetooth na lista para conectar-se ao seu 



relógio inteligente. 

SINCRONIZE DADOS COM O APLICATIVO 

• Depois que seu relógio estiver emparelhado com o aplicativo Sekonda Smart, você 
poderá 

sincronize os dados que seu relógio registra. Recomendamos sincronizar 

seus dados diariamente para evitar perda de dados. Os dados do seu smartwatch são 

redefinir à meia-noite todos os dias. 

• Sincronizar seus dados é simples. Basta conectar-se ao aplicativo e deslizar 

para baixo na tela inicial e “sincronizando” será exibido em 

no topo da página. 

CONFIGURAR 

Abra o aplicativo Sekonda Smart e abra o menu. 

Defina quais notificações você gostaria de receber no seu relógio. 

, selecione “Mensagem push” para definir quais notificações 

você gostaria que fosse exibido em seu smartwatch. 

OUTROS AJUSTES: 

Expanda o menu abaixo de “Dispositivo” para ver mais configurações. 

• Assistir alarme - você pode configurar até cinco alarmes . 

• Encontrar relógio - toque aqui e seu relógio vibrará para ajudá-lo a encontrá - lo. 

• Lembrete de beber água: configure seu relógio para receber lembretes em 

definir intervalos. 

• Lembrete sedentário: configure seu relógio para receber lembretes em 

definir intervalos. 

• Câmera - use seu relógio como obturador remoto para tirar fotos 

fotografias. 

• Monitoramento de frequência cardíaca - ative para permitir que seu relógio monitore 
seu 

frequência cardíaca em todos os momentos 

• Controle por gestos: com isso ativado, a tela do seu relógio será ativada 



para cima quando você gira o pulso. 

• Mão esquerda ou mão direita - selecione em qual pulso você usará o relógio. 

PARA QUE O APLICATIVO FUNCIONE CORRETAMENTE 

ATENÇÃO AO SEGUINTE: 

• Não emparelhe o relógio diretamente com o Bluetooth do telefone 

configurações. Sempre emparelhe o relógio por meio do aplicativo. 

• Não desligue o Bluetooth nas configurações do seu telefone. 

• Se desejar receber notificações do aplicativo, você deve 

aceite as permissões do aplicativo. 

USANDO SEU SMARTWATCH 

A INTERFACE DO SMARTWATCH 

• Deslize para a direita para exibir a lista de funções – atividade diária, temperatura, 

esportes, frequência cardíaca, sono, contagem regressiva, cronômetro, música, clima, 

mensagem, encontrar telefone , relaxar, configurações. Deslize para cima e para baixo 
para rolar 

percorrer a lista e toque em uma função para selecioná-la. 

• Deslize para a esquerda para exibir a atividade diária – passos, distância e atividade 

calorias queimadas. Continue deslizando para a esquerda para mostrar frequência 
cardíaca, sono 

dados e clima. 

• Deslize para baixo para exibir símbolos que mostram a conectividade Bluetooth 

e nível da bateria. Você também pode acessar o modo não perturbe, 

configurações, encontrar telefone , informações do sistema e configurações de brilho. 

• Deslize para cima para ver novas mensagens/ notificações . 

Poder 

Botão 

Loja de aplicativos Google Play 

BOTÕES 

• Pressione o botão superior para ativar a tela. 



• Dentro de qualquer menu, pressione o botão superior para retornar ao 

tela inicial. 

• Pressione o botão inferior para entrar no menu de esportes. Virar 

desligue o smartwatch, deslize para cima na tela inicial e toque em 

a opção de configurações e selecione “Sistema” e depois “Desligar”. 

MUDANDO O ESTILO DE DISCAGEM DO SEU RELÓGIO 

• Na tela inicial (a tela que exibe o relógio) 

do seu relógio, pressione e segure no meio da tela. 

• Deslize para a esquerda ou direita para escolher um estilo de discagem e toque para 
selecioná-lo. 

BAIXANDO MAIS ESTILOS DE DISCAGEM: 

• Abra o aplicativo e toque no ícone do mostrador do relógio no canto inferior direito do 

a tela. Aqui você pode navegar por diferentes designs de mostrador. 

• Para selecionar um mostrador e adicioná-lo ao seu relógio, toque nele e depois em 
“Push”. 

Certifique-se de que seu relógio esteja próximo ao telefone. O aplicativo exibirá 

“Sincronizando…” por alguns segundos enquanto os dados são transferidos. 

• O novo mostrador será exibido no seu relógio. 

ADICIONANDO UMA FOTO AO SEU RELÓGIO: 

• Abra o aplicativo e toque no ícone do mostrador do relógio no canto inferior direito do 

a tela e toque na opção “DIY”. 

• Toque no mostrador do relógio na parte superior da página. Você receberá o 

opção de tirar uma foto ou acessar o álbum em seu telefone para 

selecione uma foto existente. 

• Em “Cor” você pode selecionar branco ou preto para alterar a hora/ 

cor da data. 

• Selecione se deseja que a hora/data seja posicionada no 

superior, inferior ou central do mostrador. 

• Toque em “Push” para adicionar o mostrador ao seu relógio. 



FUNÇÕES 

Deslize para a direita para acessar o menu. O relógio exibirá uma lista dos 

funções abaixo. Role para cima ou para baixo e toque para selecionar uma opção. 

ATIVIDADE DIÁRIA: 

• O relógio exibirá o número total de passos, a distância 

caminhou e calorias ativas queimadas no dia atual. Os dados irão 

ser limpo à meia-noite todos os dias. 

• Você também pode acessar a tela de atividades diárias deslizando para a esquerda 

a tela inicial. 

TEMPERATURA: 

• Quando estiver ativado, o relógio começará a medir seu 

temperatura. 

• A medição superior mostra a temperatura da superfície da pele e 

a medição inferior mostra a temperatura do seu corpo. Seu relógio 

levará 60 segundos para medir isso. 

• Observe que para medir com precisão a temperatura corporal o ambiente 

a temperatura deve estar entre 18-30° C 

ESPORTES: 

• Neste modo você pode selecionar entre caminhar, correr, escalar, pedalar ou 

basquete, para registrar dados durante a atividade. 

• Os dados registrados podem incluir tempo, frequência cardíaca, passos e atividades 

calorias queimadas, dependendo da atividade selecionada. 

• Pressione o botão inferior para encerrar a gravação dos dados. 

FREQUÊNCIA CARDÍACA: 

• Quando esta opção for selecionada, o relógio começará a medir sua frequência 
cardíaca. 

• O relógio vibrará quando terminar a medição. 

MONITOR DE SONO: 



• O relógio exibirá seu tempo total de sono na noite anterior, 

incluindo o tempo total de sono profundo e sono leve. 

• O relógio medirá os tempos de sono entre 21h30 e 12h00 do dia seguinte. 

CONTAGEM REGRESSIVA: 

• Escolha 1 minuto, 5 minutos, 10 minutos ou defina sua própria duração 

hora de fazer a contagem regressiva. 

CRONÔMETRO: 

• Toque para iniciar o cronômetro. 

• Toque novamente para pausar o cronômetro. 

MÚSICA: 

• Com o seu telefone conectado via Bluetooth, a música pode ser selecionada 

através da interface do relógio. Pular, pausar, reproduzir e ajustar o volume 

através da interface do relógio. 

CLIMA: 

• Depois que seu relógio for conectado ao aplicativo Sekonda Smart, ele 

exibir informações meteorológicas locais. 

• Role para baixo para ver o clima para a próxima semana. 

• Para atualizar as informações meteorológicas, sincronize o relógio com o 

aplicativo. Certifique-se de que as permissões de localização estejam ativadas em seu 

configurações do telefone. 

MENSAGEM: 

• Quando conectado ao seu telefone via Bluetooth, as notificações de 

seu telefone será enviado para o seu relógio. Você pode ver novas mensagens/ 

notificações no seu relógio. 

• Certifique-se de aceitar as permissões para notificações push em seu 

telefone para que funcione corretamente. 

ENCONTRAR TELEFONE: 

• Depois que o relógio for conectado ao seu telefone via Bluetooth, 



selecionar esta opção fará com que o telefone vibre e emita um bipe para que 

ele pode ser facilmente localizado. 

• Você também pode acessar essa opção deslizando para baixo na tela inicial 

tela. 

RELAXAR: 

• Selecione um ou dois minutos. Clique para começar. 

• O relógio guiará sua respiração durante o tempo selecionado. 

CONFIGURAÇÕES 

TELA DE EXIBIÇÃO: 

• Alterar dial. 

• Brilho – defina o brilho da tela do relógio. 

• Tempo de tela – defina por quanto tempo a tela permanecerá ativa. 

• Ativar pulso – defina por quanto tempo a tela permanece ativa quando você 

gire seu pulso. Esta configuração deve estar ativada no aplicativo (gesto 

ao controle). 

VIBRAR: 

• Defina o nível de vibração. 

LINGUAGEM: 

• Defina sua preferência de idioma. 

SISTEMA: 

• Versão do sistema – visualize o nome do Bluetooth, o software e a versão da UI. 

• Desligar. 

• Redefinir – limpa todos os dados do relógio. 

MUDANDO A ALÇA 

• A pulseira do seu smartwatch é removível 

e intercambiável com outro relógio de 22 mm 

alças. 

• Vire o relógio e localize o rápido 



solte como na foto. 

• Deslize a liberação rápida para separar 

a pulseira do relógio. 

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA E CUIDADOS 

CLASSIFICAÇÃO INTERNACIONAL DE PROTEÇÃO (RESISTÊNCIA À ÁGUA): 

Seu smartwatch tem classificação IP68, o que significa que tem proteção completa 

da entrada de poeira e é protegido contra contínua 

imersão em água até uma profundidade de 1,5 metros durante um máximo de 30 

minutos. Observe que a água salgada ou certos produtos químicos na água 

pode danificar ou enfraquecer as vedações do relógio, especialmente com repetidas 

exposição. 

Para garantir que seu relógio permaneça em boas condições de funcionamento, é 

recomendo que você: 

• Não pressione os botões enquanto o relógio estiver submerso. 

• Não use o relógio ao mergulhar ou fazer snorkeling. 

• Não tente carregar o relógio enquanto ele estiver molhado. 

Observe que a tela sensível ao toque do relógio não funcionará enquanto 

submerso em água. 

Se o seu relógio for exposto à água, seque-o sempre completamente com um pano 
macio. 

Se o seu relógio for exposto a quaisquer outros líquidos, como sal 

água, água da piscina, água com sabão, perfume, 

protetor solar, desinfetante para as mãos, cosméticos ou outros produtos químicos 

produtos; lave-o com água limpa e seque-o completamente com um 

roupa macia. 

A funcionalidade do relógio pode ser afetada se estes 

as instruções não são seguidas. 

• Não tente desmontar seu smartwatch. Esse 



pode causar um risco à segurança, pode danificar seu relógio, 

e/ou afetar a resistência à água. 

• Não use secadores de cabelo, sopradores ou qualquer outro equipamento aquecido 

para secar seu relógio. Não opere seu relógio perto de radiadores ou fontes de calor 

fontes. Isso pode causar danos ao seu relógio. 

• Não coloque objetos pesados nem exerça forte pressão sobre o seu 

relógio inteligente. 

• Evite usar o relógio em temperaturas extremamente altas ou baixas 

ambientes. 

• Evite usar o relógio em ambientes com muita umidade. Isso poderia 

afetar a resistência à água do relógio. 

• Proteja o seu smartwatch da exposição prolongada à luz solar direta. 

Observe que os resultados da medição deste dispositivo são para 

apenas para referência e não se destinam ao uso médico. Os usuários devem 

siga sempre os conselhos do seu médico ou outro médico de confiança 

profissional. 

Ao usar seu smartwatch em aviões, hospitais ou perto 

sistemas eletrônicos médicos, siga os padrões da autoridade 

e esteja ciente de que os sinais sem fio transmitidos podem afetar o 

funcionalidade de eletrônicos sensíveis. 

ESPECIFICAÇÃO DO PRODUTO 

Sekonda 1909/1910/1911/1912 

Processador RTL8762C 

ARM Cortex-M0 53 MHz 

Memória RAM 128KB + ROM 64Mb 

Tela de toque capacitiva IPS de 1,3” • Tela 240*240 • Vidro 2,5D 

Bluetooth versão 5.0 

Bateria de íon de lítio 3,7V/240mAh 



COMO DESEMPARELHAR SEU SMARTWATCH DO SEU TELEFONE 

• Abra o aplicativo e navegue até o menu tocando no ícone em 

canto superior esquerdo da tela. 

• Toque em “Dispositivo” e depois em “Desemparelhar”. O aplicativo perguntará se 
você deseja desemparelhar 

o relógio. Toque em “Ação” para fazer isso. 

COMO RESTAURAR SEU RELÓGIO PARA AS CONFIGURAÇÕES DE FÁBRICA 

• Para limpar todos os dados do seu relógio e restaurá-lo às configurações de fábrica, 

deslize para a direita na tela inicial do seu relógio e navegue até “Configurações”. 

• Neste menu selecione “Sistema” e depois “Reset”. 

Se por algum motivo você precisar nos devolver seu relógio, restaure-o 

seu smartwatch para as configurações de fábrica antes de enviá-lo. 



EMPEZANDO 

CARGA TU RELOJ INTELIGENTE 

• Cargue su reloj inteligente 

conectando el USB magnético 

cable proporcionado y cargue su 

mirar durante al menos dos horas antes 

primer uso. 

  

botón de encendido  

ENCENDE TU RELOJ INTELIGENTE 

• Retire el protector de pantalla impreso; abajo 

Este es otro protector de pantalla transparente que 

Le aconsejamos que esté atento a 

protéjalo del desgaste. 

• Mantenga presionado el botón de encendido (como se muestra 

en el diagrama) durante 5 segundos para encender su 

mirar encendido, cuando se enciende en la pantalla de inicio 

aparecerá. 

• Para acceder al menú desde la pantalla de inicio 

desliza a la derecha. Desde aquí podrás acceder al 



iconos de funciones para ingresar a sus menús. 

• Cuando no esté en uso, la pantalla entrará en modo de suspensión. Despertar 

la pantalla presione el botón de encendido. O habilitar el control por gestos para 
despertar 

Sube la pantalla con un giro de muñeca. 

 

  

 

DESCARGA E INSTALA LA APLICACIÓN 

• Para descargar la aplicación, busque " Sekonda Smart" en su teléfono inteligente 

tienda de aplicaciones. 

• O escanear el código QR apropiado usando la cámara de su teléfono inteligente o 

Aplicación de lectura de códigos QR. 

La aplicación Sekonda Smart funcionará en 

los siguientes teléfonos inteligentes: 

Android (versión 5.1 y superior) 

Apple iOS (versión 10.0 y superior) 

CONECTA TU SMARTWATCH A LA APLICACIÓN 

• Abra la aplicación Sekonda Smart y abra el menú. Asegúrese de que su 

teléfono inteligente tiene Bluetooth habilitado y toque "Dispositivo" para buscar 

dispositivos cercanos. 

• Su reloj inteligente tendrá un nombre Bluetooth único que comenzará con 

“Sekonda'' seguido de letras y/o números. Puedes encontrar tu 

nombre de Bluetooth del reloj deslizándose hacia abajo en la pantalla de inicio del reloj 

y tocando el símbolo i . 

• Seleccione el nombre de Bluetooth correcto de la lista para conectarse a su 



reloj inteligente. 

SINCRONIZAR DATOS CON LA APLICACIÓN 

• Una vez que su reloj esté vinculado con la aplicación Sekonda Smart, podrá 

sincroniza los datos que registra tu reloj. Recomendamos sincronizar 

sus datos diariamente para evitar la pérdida de datos. Los datos de su reloj inteligente 
son 

reiniciar a medianoche todos los días. 

• Sincronizar tus datos es simple. Simplemente conéctate a la aplicación y desliza 

hacia abajo en la pantalla de inicio y se mostrará "sincronización" en 

la parte superior de la página. 

CONFIGURACIÓN 

Abra la aplicación Sekonda Smart y abra el menú. 

Establece qué notificaciones te gustaría recibir en tu reloj. 

Mensaje push" para configurar qué notificaciones 

desea que aparezca en su reloj inteligente. 

OTROS AJUSTES: 

Expanda el menú debajo de "Dispositivo" para ver más configuraciones. 

• Ver alarma: puede configurar hasta cinco alarmas . 

• Buscar reloj: tócalo y tu reloj vibrará para ayudarte a encontrarlo . 

• Recordatorio de beber agua: configura tu reloj para recibir recordatorios en 

establecer intervalos. 

• Recordatorio de sedentarismo: configura tu reloj para recibir recordatorios a las 

establecer intervalos. 

• Cámara: use su reloj como obturador remoto para tomar 

fotografías. 

• Monitoreo de frecuencia cardíaca: actívelo para permitir que su reloj controle su 

frecuencia cardiaca en todo momento 

• Control por gestos: con esto activado, la pantalla de tu reloj se activará 



hacia arriba cuando giras la muñeca. 

• Mano izquierda o mano derecha: seleccione en qué muñeca usa su reloj. 

PARA QUE LA APLICACIÓN FUNCIONE CORRECTAMENTE 

POR FAVOR TENGA EN CUENTA LO SIGUIENTE: 

• No empareje el reloj directamente con el Bluetooth del teléfono 

ajustes. Empareje siempre el reloj a través de la aplicación. 

• No apagues Bluetooth en la configuración de tu teléfono. 

• Si desea recibir notificaciones de la aplicación, debe 

aceptar los permisos de la aplicación. 

USO DE SU RELOJ INTELIGENTE 

LA INTERFAZ DEL RELOJ INTELIGENTE 

• Deslice el dedo hacia la derecha para mostrar la lista de funciones: actividad diaria, 
temperatura, 

deportes, frecuencia cardíaca, sueño, cuenta regresiva, cronómetro, música, clima, 

mensaje, buscar teléfono , relajarse, configuración. Desliza hacia arriba y hacia abajo 
para desplazarte 

a través de la lista y toque una función para seleccionarla. 

• Deslícese hacia la izquierda para mostrar la actividad diaria: pasos, distancia y activo 

calorías quemadas. Continúe deslizándose hacia la izquierda para mostrar la 
frecuencia cardíaca y el sueño. 

datos y clima. 

• Deslice hacia abajo para mostrar símbolos que muestran la conectividad Bluetooth 

y nivel de batería. También puedes acceder al modo no molestar, 

configuración, buscar teléfono , información del sistema y configuración de brillo. 

• Desliza hacia arriba para ver nuevos mensajes/ notificaciones . 

Fuerza 

Botón 

Tienda de aplicaciones Google Play 

BOTONES 



• Presione el botón superior para activar la pantalla. 

• Dentro de cualquier menú, presione el botón superior para regresar a la 

pantalla de inicio. 

• Presione el botón inferior para ingresar al menú de deportes. girar 

apaga tu reloj inteligente, desliza hacia arriba desde la pantalla de inicio, toca 

la opción de configuración y seleccione "Sistema", luego "Apagar". 

CAMBIAR EL ESTILO DE ESFERA DEL RELOJ 

• En la pantalla de inicio (la pantalla que muestra el reloj) 

de su reloj, mantenga presionado en el medio de la pantalla. 

• Deslice el dedo hacia la izquierda o hacia la derecha para elegir un estilo de marcado 
y toque para seleccionarlo. 

DESCARGAR MÁS ESTILOS DE MARCACIÓN: 

• Abra la aplicación y toque el ícono de la esfera del reloj en la parte inferior derecha de 

la pantalla. Aquí puede explorar diferentes diseños de esferas. 

• Para seleccionar un dial y agregarlo a su reloj, tóquelo y luego toque “Empujar”. 

Asegúrese de que su reloj esté cerca de su teléfono. La aplicación mostrará 

“Sincronizando…” durante unos segundos mientras se transfieren los datos. 

• La nueva esfera aparecerá entonces en su reloj. 

AÑADIR UNA FOTO AL ESFERA DE SU RELOJ: 

• Abra la aplicación y toque el ícono de la esfera del reloj en la parte inferior derecha de 

la pantalla y toque la opción "DIY". 

• Toque la esfera del reloj en la parte superior de la página. Se le dará el 

opción de tomar una foto o acceder al álbum dentro de su teléfono para 

seleccione una foto existente. 

• En “Color” puede seleccionar blanco o negro para cambiar la hora/ 

color de la fecha. 

• Seleccione si desea que la hora/fecha se coloque en la 

arriba, abajo o en el centro del dial. 



• Toque “Push” para agregar el dial a su reloj. 

FUNCIONES 

Desliza hacia la derecha para acceder al menú. El reloj mostrará una lista de los 

funciones siguientes. Desplácese hacia arriba o hacia abajo y toque para seleccionar 
una opción. 

ACTIVIDAD DIARIA: 

• El reloj mostrará el número total de pasos, la distancia 

caminó y calorías activas quemadas durante el día actual. Los datos 

se retirará a medianoche todos los días. 

• También puedes acceder a la pantalla de actividad diaria deslizándote hacia la 
izquierda desde 

la pantalla de inicio. 

TEMPERATURA: 

• Cuando esto esté activado, el reloj comenzará a medir su 

temperatura. 

• La medición superior muestra la temperatura superficial de la piel y 

la medida inferior muestra la temperatura de su cuerpo. Tu reloj 

Tomará 60 segundos medir esto. 

• Tenga en cuenta que para medir con precisión la temperatura corporal la habitación 

la temperatura debe estar entre 18-30° C 

DEPORTES: 

• En este modo puede seleccionar entre caminar, correr, escalar, montar a caballo o 

baloncesto, para registrar datos durante la actividad. 

• Los datos que se registran pueden incluir tiempo, frecuencia cardíaca, pasos y 
actividades activas. 

Calorías quemadas, dependiendo de la actividad seleccionada. 

• Presione el botón inferior para finalizar la grabación de datos. 

RITMO CARDIACO: 

• Cuando se selecciona esto, el reloj comenzará a medir su frecuencia cardíaca. 



• El reloj vibrará cuando haya terminado de medir. 

MONITOREO DEL SUEÑO: 

• El reloj mostrará su tiempo total de sueño de la noche anterior, 

incluyendo el tiempo total de sueño profundo y sueño ligero. 

• El reloj medirá los tiempos de sueño entre las 21:30 y las 12:00 del día siguiente. 

CUENTA REGRESIVA: 

• Elija 1 minuto, 5 minutos, 10 minutos o establezca su propia duración de 

hora de la cuenta regresiva. 

TEMPORIZADOR: 

• Toque para iniciar el cronómetro. 

• Toque nuevamente para pausar el cronómetro. 

MÚSICA: 

• Con su teléfono conectado a través de Bluetooth, se puede seleccionar música 

a través de la interfaz del reloj. Saltar, pausar, reproducir y ajustar el volumen . 

a través de la interfaz del reloj. 

CLIMA: 

• Después de que su reloj se haya conectado a la aplicación Sekonda Smart, se 

mostrar información meteorológica local. 

• Desplácese hacia abajo para ver el clima de la próxima semana. 

• Para actualizar la información meteorológica, sincronice el reloj con el 

aplicación. Asegúrese de que los permisos de ubicación estén activados en su 

configuración del teléfono. 

MENSAJE: 

• Cuando se conecta a su teléfono a través de Bluetooth, las notificaciones de 

su teléfono será enviado a su reloj. Puedes ver mensajes nuevos/ 

notificaciones en su reloj. 

• Asegúrese de aceptar los permisos para notificaciones automáticas en su 

teléfono para que esto funcione correctamente. 



ENCONTRAR TELÉFONO: 

• Después de conectar el reloj a su teléfono mediante Bluetooth, 

seleccionar esta opción hará que el teléfono vibre y emita un pitido para que 

se puede localizar fácilmente. 

• También puedes acceder a esta opción deslizándote hacia abajo desde la página de 
inicio. 

pantalla. 

RELAJARSE: 

• Seleccione uno o dos minutos. Toque para comenzar. 

• El reloj guiará su respiración durante el tiempo seleccionado. 

AJUSTES 

VISUALIZACIÓN DE LA PANTALLA: 

• Cambiar dial. 

• Brillo: establece el brillo de la pantalla del reloj. 

• Tiempo de pantalla: establezca cuánto tiempo permanecerá activa la pantalla. 

• Activar la muñeca: establece cuánto tiempo permanece activa la pantalla cuando 

gira tu muñeca. Esta configuración debe estar activada dentro de la aplicación (gesto 

control). 

VIBRAR: 

• Establecer el nivel de vibración. 

IDIOMA: 

• Establezca su preferencia de idioma. 

SISTEMA: 

• Versión del sistema: vea el nombre de Bluetooth, el software y la versión de la interfaz 
de usuario. 

• Cerrar. 

• Restablecer: borra todos los datos del reloj. 

CAMBIAR LA CORREA 

• La correa de tu reloj inteligente es extraíble 



e intercambiable con otro reloj de 22 mm 

correas. 

• Dé la vuelta al reloj y localice el rápido 

Suelte como se muestra en la imagen. 

• Deslice el cierre rápido para separar 

la correa del reloj. 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y CUIDADO 

CALIFICACIÓN DE PROTECCIÓN INTERNACIONAL (RESISTENCIA AL AGUA): 

Su reloj inteligente tiene clasificación IP68, lo que significa que tiene protección 
completa 

de la entrada de polvo y está protegido contra la entrada de polvo 

inmersión en agua hasta una profundidad de 1,5 metros durante un máximo de 30 

minutos. Tenga en cuenta que el agua salada o ciertos productos químicos en el agua 

puede dañar o debilitar los sellos del reloj, especialmente con repetidos 

exposición. 

Para garantizar que su reloj se mantenga en buenas condiciones de funcionamiento, es 

recomienda que usted: 

• No presione los botones mientras su reloj esté sumergido. 

• No utilice el reloj cuando bucee o haga snorkel. 

• No intente cargar el reloj mientras esté mojado. 

Tenga en cuenta que la pantalla táctil del reloj no funcionará mientras 

sumergido en agua. 

Si su reloj está expuesto al agua, séquelo siempre completamente con un paño suave. 

Si su reloj está expuesto a otros líquidos como la sal 

agua, agua de piscina, agua jabonosa, perfume, 

protector solar, desinfectante para manos, cosméticos u otros productos químicos 

productos; Lávelo con agua limpia y séquelo completamente con un 

Ropa suave. 



La funcionalidad del reloj puede verse afectada si estos 

no se siguen las instrucciones. 

• No intentes desmontar tu reloj inteligente. Este 

puede causar un peligro para la seguridad, podría dañar su reloj, 

y/o afectar la resistencia al agua. 

• No utilice secadores de pelo, sopladores ni ningún otro equipo calentado. 

para secar tu reloj. No operes tu reloj cerca de radiadores o fuentes de calor. 

fuentes. Esto podría causar daños a su reloj. 

• No coloque objetos pesados ni ejerza una presión fuerte sobre su 

reloj inteligente. 

• Evite usar el reloj en temperaturas extremadamente altas o bajas. 

ambientes. 

• Evite utilizar el reloj en ambientes de alta humedad. Esto podría 

afectar la resistencia al agua del reloj. 

• Proteja su reloj inteligente de una exposición prolongada a la luz solar directa. 

Tenga en cuenta que los resultados de medición de este dispositivo son para 

Solo como referencia y no están destinados a uso médico. Los usuarios deben 

Siga siempre los consejos de su médico u otro médico de confianza. 

profesional. 

Cuando utilice su reloj inteligente en aviones, hospitales o cerca 

sistemas electrónicos médicos, siga los estándares de la autoridad 

y tenga en cuenta que las señales inalámbricas transmitidas podrían afectar la 

Funcionalidad de la electrónica sensible. 

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO 

Modelo Sekonda 1909/1910/1911/ 1912 

Procesador RTL8762C 

BRAZO Cortex-M0 53MHz 

Memoria RAM 128KB + ROM 64Mb 



Pantalla táctil capacitiva 1.3” IPS • Pantalla 240*240 • Vidrio 2.5D 

Bluetooth versión 5.0 

Batería de iones de litio de 3,7 V/240 mAh. 

CÓMO DESCONECTAR TU SMARTWATCH DE TU TELÉFONO 

• Abra la aplicación y navegue hasta el menú tocando el icono en 

la parte superior izquierda de la pantalla. 

• Toque "Dispositivo" y luego "Desvincular". La aplicación le preguntará si desea 
desvincular 

el reloj. Toque "Acción" para hacerlo. 

CÓMO RESTABLECER SU RELOJ A LA CONFIGURACIÓN DE FÁBRICA 

• Para borrar todos los datos de su reloj y restaurarlos a la configuración de fábrica, por 
favor 

Desliza el dedo hacia la derecha en la pantalla de inicio de tu reloj y navega hasta 
"Configuración". 

• En este menú seleccione “Sistema” y luego “Restablecer”. 

Si por algún motivo necesita devolvernos su reloj, restáurelo 

su reloj inteligente a la configuración de fábrica antes de enviarlo. 



BAŞLARKEN 

AKILLI SAATİNİZİ ŞARJ EDİN 

• Akıllı saat8n8z8 şu şek8lde şarj ed8n: 

manyet8k USB'y8 bağlama 

kablo tem8n ed8l8r ve şarj ed8l8r 

en az 8k8 saat önce 8zley8n 

8lk kullanım. 

  

güç düğmes8  

AKILLI SAATİNİZİ AÇIN 

• Yazdırılan ekran koruyucuyu çıkarın; altında 

bu başka b8r şeSaf ekran koruyucusu 

8ç8n d8kkatl8 olmanızı tavs8ye eder8z. 

aşınma ve yıpranmaya karşı koruyun. 

• Güç düğmes8n8 basılı tutun (göster8ld8ğ8 g8b8) 

çev8rmek 8ç8n 5 san8ye boyunca d8yagramda) 

ekranı açtığınızda 8zley8n 

görünecek. 

• Menüye ana ekrandan er8şmek 8ç8n 

sağa kaydır. Buradan er8şeb8l8rs8n8z 



Menüler8ne g8rmek 8ç8n 8şlev s8mgeler8. 

• Kullanılmadığı zaman ekranınız uyku moduna geçecekt8r. Uyanmak 

ekranda güç düğmes8ne basın . Veya uyanmak 8ç8n hareket kontrolünü etk8nleşt8r8n 

b8leğ8n8z8 çev8rerek ekranı yukarı kaldırın. 

 

  

 

UYGULAMAYI İNDİRİN VE YÜKLEYİN 

• Uygulamayı 8nd8rmek 8ç8n lütfen akıllı telefonunuzda “ Sekonda Smart”yu arayın 

uygulama mağazası. 

• Veya akıllı telefonunuzun kamerasını kullanarak uygun QR kodunu tarayın veya 

QR kod okuyucu uygulaması. 

Sekonda Smart uygulaması üzer8nde çalışacak 

aşağıdak8 akıllı telefonlar: 

Andro8d (sürüm 5.1 ve üzer8) 

Apple 8OS (sürüm 10.0 ve üzer8 

SMARTWATCH'UNUZU UYGULAMAYA BAĞLAYIN 

• Sekonda Smart uygulamasını açın ve menüyü açın. Em8n ol 

Akıllı telefonda Bluetooth etk8nd8r ve aramak 8ç8n “C8haz”a dokunun. 

yakındak8 c8hazlar. 

• Akıllı saat8n8z8n şununla başlayan benzers8z b8r Bluetooth adı olacaktır: 

“Sekonda'' ve ardından harfler ve/veya sayılar gel8r. Bulab8l8rs8n _ _ 

ekranını aşağı kaydırarak saat8n Bluetooth adını g8r8n 

8 sembolüne dokunarak . 

• C8hazınıza bağlanmak 8ç8n l8steden doğru Bluetooth adını seç8n. 



akıllı saat. 

VERİLERİ UYGULAMA İLE SENKRONİZE EDİN 

Sekonda Smart uygulamasıyla eşleşt8r8ld8kten sonra şunları yapab8l8rs8n8z: 

Saat8n8z8n kaydett8ğ8 ver8ler8 senkron8ze ed8n. Senkron8zasyon yapmanızı öner8r8z 

Ver8 kaybını önlemek 8ç8n ver8ler8n8z8 günlük olarak saklayın. Akıllı saat8n8zdek8 ver8ler 

her gün gece yarısı sıfırlanır. 

• Ver8ler8n8z8 senkron8ze etmek bas8tt8r. Sadece uygulamaya bağlanın ve kaydırın 

ana ekranda aşağıya doğru ve “senkron8zasyon” görüntülenecekt8r. 

sayfanın en üstünde. 

KURMAK 

Sekonda Smart uygulamasını açın ve menüyü açın. 

hang8 b8ld8r8mler8 almak 8sted8ğ8n8z8 ayarlayın. 

b8ld8r8mler8n gönder8leceğ8n8 ayarlamak 8ç8n "C8haz"ın altında "Mesaj gönderme"y8 seç8n. 

akıllı saat8n8zde görüntülenmes8n8 8st8yorsunuz. 

DİĞER AYARLAR: 

Daha fazla ayarı görüntülemek 8ç8n “C8haz”ın altındak8 menüyü gen8şlet8n. 

beş alarm ayarlayab8l8rs8n8z . 

• Saat8 bul - buna dokunduğunuzda saat8n8z bulmanıza yardımcı olmak 8ç8n t8treyecekt8r 
. 

• Su 8çme hatırlatıcısı - Saat8n8z8, s8ze şu saatte hatırlatıcı gönderecek şek8lde ayarlayın: 

aralıkları ayarlayın. 

• Harekets8z hatırlatıcı - Saat8n8z8, s8ze şu saatte hatırlatıcı gönderecek şek8lde ayarlayın: 

aralıkları ayarlayın. 

• Kamera - saat8n8z8 fotoğraf çekmek 8ç8n uzaktan deklanşör olarak kullanın 

fotoğraflar. 

• Kalp atış hızı 8zleme - Saat8n8z8n kalp atış hızınızı 8zlemes8ne 8z8n vermek 8ç8n açın 

her zaman kalp atış hızı 

• Hareket kontrolü - Bu açıkken saat8n8z8n ekranı uyanacaktır 



b8leğ8n8z8 çev8rd8ğ8n8zde yukarı. 

• Sol el veya sağ el - saat8n8z8 hang8 b8leğ8n8ze takacağınızı seç8n. 

UYGULAMANIN DOĞRU ÇALIŞMASI İÇİN 

LÜTFEN AŞAĞIDAKİLERE DİKKAT EDİN: 

• Saat8n8z8 doğrudan telefonunuzun Bluetooth'u 8le eşleşt8rmey8n. 

ayarlar. Saat8n8z8 her zaman uygulama aracılığıyla eşleşt8r8n. 

• Telefonunuzun ayarlarından Bluetooth'u kapatmayın. 

Uygulamadan b8ld8r8m almak 8st8yorsanız , 

uygulamanın 8z8nler8n8 kabul ed8n. 

SMARTWATCH'UNUZU KULLANMA 

AKILLI SAAT ARAYÜZÜ 

• İşlev l8stes8n8 görüntülemek 8ç8n sağa kaydırın – günlük etk8nl8k, sıcaklık, 

spor, kalp atış hızı, uyku, ger8 sayım, zamanlayıcı, müz8k, hava durumu, 

mesaj, telefonu bul , rahatla, ayarlar. Kaydırmak 8ç8n yukarı ve aşağı kaydırın 

l8stede gez8n8n ve seçmek 8ç8n b8r 8şleve dokunun. 

• Günlük akt8v8tey8 (adımlar, mesafe ve akt8f) görüntülemek 8ç8n sola kaydırın 

yakılan kalor8. Kalp atış hızını ve uykuyu göstermek 8ç8n sola kaydırmaya devam ed8n 

ver8ler ve hava durumu. 

• Bluetooth bağlantısını gösteren semboller8 görüntülemek 8ç8n aşağı kaydırın 

ve p8l sev8yes8. Ayrıca rahatsız etmey8n moduna da er8şeb8l8rs8n8z. 

ayarlar, telefonu bulma , s8stem b8lg8s8 ve parlaklık ayarları. 

b8ld8r8mler8 görüntülemek 8ç8n yukarı kaydırın . 

Güç 

Düğme 

Uygulama mağazası Google Play 

DÜĞMELER 

• Ekranı uyandırmak 8ç8n üst düğmeye basın. 

• Herhang8 b8r menüde, menüye dönmek 8ç8n üst düğmeye basın. 



ana ekran. 

• Spor menüsüne g8rmek 8ç8n alt düğmeye basın. Çev8rmek 

akıllı saat8n8z kapalıyken ana ekranı yukarı kaydırın, s8mges8ne dokunun. 

ayarlar seçeneğ8n8 seç8n ve “S8stem”8 ve ardından “Kapat”ı seç8n. 

SAAT ARAMA TARZINIZI DEĞİŞTİRME 

• Ana ekranda (saat8 gösteren ekran) 

Saat8n8z8n ekranın ortasına basın ve basılı tutun. 

• B8r arama st8l8 seçmek 8ç8n sola veya sağa kaydırın ve seçmek 8ç8n dokunun. 

DAHA FAZLA ARAMA STİLİ İNDİRME: 

• Uygulamayı açın ve ekranın sağ alt kısmındak8 saat yüzü s8mges8ne dokunun. 

ekran. Burada farklı kadran tasarımlarına göz atab8l8rs8n8z. 

• B8r kadran seç8p saat8n8ze eklemek 8ç8n kadrana ve ardından “Push”a dokunun. 

Saat8n8z8n telefonunuza yakın olduğundan em8n olun. Uygulama görüntülenecek 

Ver8ler aktarılırken b8rkaç san8ye boyunca “Senkron8zasyon…”. 

• Daha sonra yen8 kadran saat8n8zde görüntülenecekt8r. 

SAAT KADRANINIZA BİR FOTOĞRAF EKLEME: 

• Uygulamayı açın ve ekranın sağ alt kısmındak8 saat yüzü s8mges8ne dokunun. 

ekrana g8d8n ve “Kend8n Yap' seçeneğ8ne dokunun. 

• Sayfanın üst kısmındak8 saat görünümüne dokunun. S8ze ver8lecek 

fotoğraf çekme veya albüme telefonunuzdan er8şme seçeneğ8n8 

mevcut b8r fotoğrafı seç8n. 

• “Renk” altında zamanı/saat8 değ8şt8rmek 8ç8n beyaz veya s8yahı seçeb8l8rs8n8z. 

tar8h reng8. 

• Saat8n/tar8h8n şu konumda konumlandırılmasını 8stey8p 8stemed8ğ8n8z8 seç8n. 

kadranın üst, alt veya ortası . 

• Kadranı saat8n8ze eklemek 8ç8n “Push”a dokunun. 

FONKSİYONLAR 

Menüye er8şmek 8ç8n sağa kaydırın. Saat, aşağıdak8ler8n b8r l8stes8n8 görüntüleyecekt8r: 



aşağıdak8 8şlevler. Yukarı veya aşağı kaydırın ve b8r seçeneğ8 seçmek 8ç8n dokunun. 

GÜNLÜK AKTİVİTE: 

• Saat toplam adım sayınızı, kat ett8ğ8n8z mesafey8 gösterecekt8r. 

Yürüdüğünüz ve o gün 8ç8n yaktığınız akt8f kalor8 m8ktarı. Ver8ler 

her gün gece yarısı tem8zlenecekt8r. 

• Ayrıca sola kaydırarak da günlük akt8v8te ekranına ulaşab8l8rs8n8z. 

ana ekran. 

SICAKLIK: 

• Bu açıldığında saat8n8z ölçüm yapmaya başlayacaktır. 

sıcaklık. 

• Üsttek8 ölçüm yüzey c8ld8n8z8n sıcaklığını ve 

alt ölçüm vücut sıcaklığınızı göster8r. Sen8n saat8n 

bunu ölçmek 60 san8ye sürecekt8r. 

• Odanın vücut ısısını doğru b8r şek8lde ölçmek 8ç8n lütfen unutmayın. 

C arasında olmalıdır 

SPOR DALLARI: 

• Bu modda yürüme, koşma, tırmanma, b8nme veya b8nme arasından seç8m 
yapab8l8rs8n8z. 

akt8v8te sırasında ver8ler8 kaydetmek 8ç8n basketbol. 

• Kayded8len ver8ler sürey8, kalp atış hızını, adımları ve akt8f ver8ler8 8çereb8l8r. 

Hang8 akt8v8ten8n seç8ld8ğ8ne bağlı olarak yakılan kalor8ler. 

• Ver8 kaydını sonlandırmak 8ç8n alt düğmeye basın. 

KALP ATIŞ HIZI: 

• Bu seç8ld8ğ8nde saat kalp atış hızınızı ölçmeye başlayacaktır. 

Ölçüm b8tt8ğ8nde saat t8treyecekt8r . 

UYKU MONİTÖRÜ: 

• Saat8n8z b8r öncek8 geceye a8t toplam uyku süren8z8 gösterecekt8r. 

der8n uyku ve haf8f uykunun toplam süres8 dah8l. 



• Saat ertes8 gün 21:30-12:00 arası uyku süreler8n8 ölçecekt8r. 

GERİ SAYIM: 

• 1 dak8ka, 5 dak8ka, 10 dak8ka seç8n veya kend8 süren8z8 ayarlayın 

ger8 sayım zamanı. 

ZAMANLAYICI: 

• Zamanlayıcıyı başlatmak 8ç8n dokunun. 

• Zamanlayıcıyı duraklatmak 8ç8n tekrar dokunun. 

MÜZİK: 

• Telefonunuz Bluetooth 8le bağlıyken müz8k seç8leb8l8r 

saat arayüzü aracılığıyla. Atlayın, duraklatın, oynatın ve ses sev8yes8n8 ayarlayın 

saat arayüzü aracılığıyla. 

HAVA DURUMU: 

Sekonda Smart uygulamasına bağlandıktan sonra 

Yerel hava durumu b8lg8ler8n8 görüntüley8n. 

• Gelecek haftanın hava durumunu görmek 8ç8n aşağı kaydırın. 

• Hava durumu b8lg8s8n8 güncellemek 8ç8n saat8 saat8n8z 8le senkron8ze ed8n. 

uygulama. Lütfen bulunduğunuz yerde konum 8z8nler8n8n açık olduğundan em8n olun. 

telefonun ayarları. 

İLETİ: 

• Telefonunuza Bluetooth aracılığıyla bağlandığınızda , b8ld8r8mler 

telefonunuz saat8n8ze gönder8lecekt8r. Yen8 mesajları görüntüleyeb8l8rs8n8z/ 

saat8n8zde b8ld8r8mler . 

Telefonunuzda anlık b8ld8r8mlere 8l8şk8n 8z8nler8 kabul ett8ğ8n8zden em8n olun. 

Bunun düzgün çalışması 8ç8n telefonunuzun 

TELEFON BUL: 

• Saat8n8z Bluetooth aracılığıyla telefonunuza bağlandıktan sonra, 

bu seçeneğ8n seç8lmes8 telefonun t8treşmes8ne ve b8p ses8 çıkarmasına neden olur, 
böylece 



kolayca bulunab8l8r. 

• Bu seçeneğe evden aşağı kaydırarak da er8şeb8l8rs8n8z 

ekran. 

RAHATLAMAK: 

• B8r dak8ka veya 8k8 dak8kayı seç8n. Başlamak 8ç8n dokun. 

• Saat, seç8len süre boyunca nefes alış ver8ş8n8ze rehberl8k edecekt8r. 

AYARLAR 

EKRAN GÖRÜNTÜSÜ: 

• Kadranı değ8şt8r8n. 

• Parlaklık – saat ekranının parlaklığını ayarlayın. 

• Ekran süres8 – ekranın ne kadar süreyle uyanık kalacağını ayarlayın. 

• B8leğ8 uyandırmayı çev8r8n – s8z hareket ett8ğ8n8zde ekranın ne kadar süreyle uyanık 
kalacağını ayarlayın. 

b8leğ8n8 çev8r. Bu ayarın uygulama 8ç8nde açılması gerek8r (hareket 

kontrol). 

T8treş8m: 

• T8treş8m sev8yes8n8 ayarlayın. 

DİL: 

• D8l terc8h8n8z8 ayarlayın. 

SİSTEM: 

yazılımını ve kullanıcı arayüzü sürümünü görüntüley8n . 

• Kapat. 

• Sıfırla – saatten tüm ver8ler8 s8l8n. 

KAYIŞIN DEĞİŞTİRİLMESİ 

• Akıllı saat8n8z8n kayışı çıkarılab8l8r 

ve d8ğer 22mm saatlerle değ8şt8r8leb8l8r 

kayışlar. 

• Saat8 ters çev8r8n ve hızlı konumu bulun 



res8mdek8 g8b8 bırakın. 

• Ayırmak 8ç8n hızlı serbest bırakma parçasını kaydırın 

saat8n kayışı. 

GÜVENLİK VE BAKIM TALİMATLARI 

ULUSLARARASI KORUMA SINIFI (SUYA DAYANIKLILIK): 

korumaya sah8pt8r 

toz g8r8ş8nden korunur ve sürekl8 olarak korunur 

Maks8mum 30 süre boyunca 1,5 metre der8nl8ğe kadar suya daldırma 

dak8ka. Lütfen tuzlu suyun veya sudak8 bazı k8myasalların 

tekrarlanan 8şlemler saat contalarına zarar vereb8l8r veya zayıflatab8l8r. 

maruz8yet. 

Saat8n8z8n 8y8 çalışır durumda kalmasını sağlamak 8ç8n 

şunları yapmanızı tavs8ye eder8m: 

• Saat8n8z su altındayken tuşlara basmayınız. 

• Saat8n8z8 dalış veya şnorkell8 yüzme sırasında kullanmayın. 

• Saat8n8z8 ıslakken şarj etmeye çalışmayın. 

Saat8n dokunmat8k ekranının çalışmayacağını lütfen unutmayın . 

suya batırılmış. 

Saat8n8z suya maruz kalırsa da8ma yumuşak b8r bezle tamamen kurulayın. 

Saat8n8z8n tuz g8b8 başka b8r sıvıya maruz kalması durumunda 

su, yüzme havuzu suyu, sabunlu su, parfüm, 

güneş krem8, el dezenfektanı, kozmet8k veya d8ğer k8myasallar 

ürünler; tem8z suyla yıkayın ve b8r bezle tamamen kurulayın. 

yumuşak kumaş. 

Aşağıdak8 durumlarda saat8n 8şlevsell8ğ8 etk8leneb8l8r: 

tal8matlara uyulmuyor. 

• Akıllı saat8n8z8 sökmeye çalışmayın. Bu 

güvenl8k tehl8kes8 yaratab8l8r, saat8n8ze zarar vereb8l8r, 



ve/veya su d8renc8n8 etk8leyeb8l8r. 

• Saç kurutma mak8nes8, fön mak8nes8 veya başka ısıtıcı ek8pmanlar kullanmayın. 

Saat8n8z8 kurutmak 8ç8n. Saat8n8z8 radyatörler8n veya ısı kaynaklarının yakınında 
çalıştırmayın 

kaynaklar. Bu, saat8n8ze zarar vereb8l8r. 

• Üzer8n8ze ağır nesneler koymayın veya güçlü baskı uygulamayın. 

akıllı saat. 

• Saat8n8z8 aşırı yüksek veya düşük sıcaklıkta kullanmaktan kaçının 

ortamlar. 

• Saat8n8z8 yüksek neml8 ortamlarda kullanmaktan kaçının. Bu olab8l8r 

Saat8n su d8renc8n8 etk8ler. 

• Akıllı saat8n8z8 doğrudan güneş ışığına uzun süre maruz kalmaktan koruyun. 

Lütfen bu c8hazın ölçüm sonuçlarının şunlara yönel8k olduğunu unutmayın: 

yalnızca referans amaçlıdır ve tıbb8 kullanıma yönel8k değ8ld8r. Kullanıcılar 

her zaman doktorlarının veya d8ğer güven8l8r tıbb8 uzmanların tavs8yeler8ne uyun 

profesyonel. 

Akıllı saat8n8z8 uçakta, hastanelerde veya yakınında kullanırken 

tıbb8 elektron8k s8stemler lütfen otor8te standartlarına uyun 

ve 8let8len kablosuz s8nyaller8n kablosuz 8let8ş8m8 etk8leyeb8leceğ8n8 unutmayın. 

hassas elektron8kler8n 8şlevsell8ğ8. 

ÜRÜN ÖZELLİKLERİ 

Sekonda 1909/1910/1911/1912 

CPU RTL8762C 

ARM Cortex-M0 53MHz 

Bellek RAM 128KB + ROM 64Mb 

Kapas8t8f dokunmat8k ekran 1,3” IPS • 240*240 ekran • 2,5D cam 

Bluetooth'un 5.0 sürümü 

P8l L8tyum-8yon 3,7V/240mAh 



SMARTWATCH'UNUZUN TELEFONUNUZLA EŞLEŞMESİNİ NASIL KALDIRIRSINIZ 

• Uygulamayı açın ve s8mgeye dokunarak menüye g8d8n. 

ekranın sol üst köşes8nde. 

• “C8haz”a ve ardından “Eşleşmey8 Kaldır”a dokunun. Uygulama, eşleşt8rmey8 kaldırmak 
8stey8p 8stemed8ğ8n8z8 soracaktır 

saat. Bunu yapmak 8ç8n “Eylem”e dokunun. 

SAATİNİZİ FABRİKA AYARLARINA NASIL GERİ DÖNDÜRÜRSÜNÜZ? 

• Saat8n8zdek8 tüm ver8ler8 s8lmek ve fabr8ka ayarlarına döndürmek 8ç8n lütfen 

Saat8n8z8n ana ekranını sağa kaydırın ve “Ayarlar”a g8d8n. 

• Bu menüde “S8stem”8 ve ardından “Sıfırla”yı seç8n. 

Herhang8 b8r nedenle saat8n8z8 b8ze 8ade etmen8z gerek8rse lütfen ger8 yükleme 8şlem8n8 
gerçekleşt8r8n . 

Akıllı saat8n8z8 göndermeden önce fabr8ka ayarlarına get8r8n8z. 


